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TABLE ALPHABÉTIQUE 

DES MATIÈRES. 

A. 


Abstrait (Nom) pour le concret, 
§. 429, I. 

Accents, §§. 26-33. 

Accusatif ; absolu , §. 427, Rem. 

3, §. 562, 3 après «î, §. 568, 

3 ; — pour le nominatif du sujet, 
§. 298, 3. — avec l’adj. verbal, 
§. 346, Rem. 3. — avec les ver- 
bes actifs, §. 408 et suiv. — 
avec les verbes signifiant avoir 
honte, avoir pitié, etc. , §. 414. 

— avec tZ irouîv , tu ) eytiv , §. 

415. — double, §§. 415, 0, 

416, p , §. 417; — avec les ver- 
bes prendre, enlever , enseigner, 
§. 418; partager, §. 419, i; 

— d’une personne et d’un pré- 
dicat, §. 420. — avec les ad- 
jectifs, §. 422. — avec les verbes 
in transitifs , §. 423. — avec les 
verbes de mouvement , §. 408 , 

4 avec les verbes du sens de 

jurer, §. 413 — avec les verbes 
passifs, §. 424. — signifiant 
quant à , relativement à, §. 424, 

4. — permutant avec le datif, §. 
424, 4, Rem. I. — pour le da- 
tif, §. 425. — pris adverbiale- 
ment, §. 425. — avec les com- 
paratifs, §. 425, 1, l.°; 455, 

Tables. 


Rem. 5. — avec les superlatifs, §. 
461. — aux questions : Combien 
(T étendue? Quand? Depuis, Pen- 
dant , Avant quel temps ? §. 425, 
p. 811,y?n,-p.812et813. — avec 
les verbes composés d’une prépo- 
sition, §. 426. — avec les excla- 
matious , les interjections , §. 
410. — régi par un verbe sous- 
entendu , §. 427, 1". — dans 
l’apposition, §. 410. — de la 
personne avec les adjectifs ver- 
baux, 447, 4. — avec l’infinitif 
pour le nominatif, le génitif et 
le datif, §. 536, Rem., p. 1114, 
1115. — avec l’infinitif, §. 537. 
— avec l’infinitif après les con- 
jonctions et le relatif, §. 538. — 
de l’article avec l’infinitif au lieu 
du génitif, §. 543, Rem;; 3. — 
du participe au lieu du nomi- 
natif, §. 549, Rem. 4. — du 
participe après , §. 555 , i. 
Actif pour le passif et le moyen, 
§.496,4, 5. 

Adjectifs (Terminaisons des), 
§. 105 et suiv. — d’une seule 
terminaison , §. 112. — de deux 
termin. , §. 113. — communs , 
employés comme étant de trois 
91 
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termin., §.116, Rem., p. 256. — 


de trois terminaisons, §. 1 1 8; em- 
ployés comme communs, §. 1 18, 
Rem. 1;§. 119, b, Rem. 4, p. 
263. — anomaux, §. 123. — avec 
« privatif gouvernant le génitif, 
§. 339 , Nota. — venant de ver- 
bes actifs, construits avec le gé- 
nitif, §. 344. — en ,xô f régis- 
sant le génitif, §. 344, p. 675. 

— pris passivement ou neutra- 
lement, avec le génitif, §. 345. 

— expérimentés , etc. , veulent 
Tè génitif, §. 346. — venant 
de verbes actifs , avec l’accu- 
satif, §. 346, Rem. 3; §. 422. 

— eri otTriaaio; , avec le génitif, 
§. 356. — suivis de leur sub- 
stantif au génitif, §. 320, §. 
442. — au plur. avec le subst. 
au slng. , §. 322, Rem. 2. — 
au datif, pris adverbialement, 
§. 400 , 5. — neutres plur. avec 
ûisptXiîv , pXâitTtiv , §• 415, Rem. 
3, §. 446, 7. — à un autre 
genrequele substantif, §. 434, 1, 
a. — an plur. avec des noms 
collectifs au sing. , §. 434 , 2. 

— construits d’après le sens , §. 
435. — au neutre comme pré- 
dicat , §. 437. -r- au neutre avec 
leur explication au masc. ou au 
fém., §. 439, Rem. 1. — se 

(• rapportant à plusieurs subst., 
§. 441 . — construits avec le re- 
latif, §. 443, 2. — (plusieurs) 
sans particule conjonctive, §. 
444 , 3. — employés par cir- 
ebnlocution , §. 445, 6. — au 


lieu des adverbes , §. 446, 7, 8. 

— en cetos, §• 446, 8. 

Adverbes , §§. 256 à 263. — 

(Degrésde comparaison des),§. 

1 32, §.262 et suiv, — mis comme 
prédicat , au lieu de l’adjectif, §. 
309 , 3°. — (Construction des) , 
§. 597 et suiv. — avec le génitif , 
§. 324, §. 334, 3°., §. 340, §. 
354, 5°., §. 355, d, §. 363, 
1°., §. 576 — avec f/uv, §. 337. 
Æolien C Dialecte) ; voy. Eolien. 
Affirmation et négation em- 
ployées en même temps et pour 
le même sujet, §. 444, 5, p. 
862; §. 636, l,p. 1412, 1413. 
Alphabet grec , §. 1 . 

Ampli ficatifs, §. 102, p. 239, 
Rem. 5. 

Anacoluthe , §. 427 , Rem. 3 ; 
§. 481, Rem. 1; §. 539, §. 556, 
Rem. 2; §. 631. 

Anastrophe , §. 32. 

Anomaux (Noms) , §. 88. — - (Ad- 
jectifs), §. i23. 

Aoriste premier actif; sa forma- 
tion, §. 185. — moyen; sa for- 
mation, §. 186. — passif; sa 
formation, §. 191. — second 
actif, passif et moyen, §. 193. 

— passif , employé comme le 
moyen , §. 493. — sa signifi- 
cation , §’. 497. — pour le par- 
fait, §. 497, Rem.; §. 500, 
p l004.— pour le plus-quc-par- 
fait, §. 497, Rem. — aux autres 
modes que l’indicatif , §. 501 . — 
exprimant habitude , §. 502, 3. 

— pour le présent , §. 506 , V , 
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1“;§. 508, p. 1024. — polir le 
futur, §. 506 , V, 2°. 

Apostrophe, ou élision, §. 43 et 
suiv. 

Apposition avec o! fisv , oi Sé , §. 
289, Rem. 8. —au plur. avec 
le subst. au sing., §. 293. — Son 
usage, §. 431 et suiv. — au gé- 
nit. avec les pronoms posses- 
sifs, §. 431 , 1 , §. 466, 1. 

Arsis, §. 19. 

Article; son usage dans Homère 
et chez les Attiques, §. 264 et 
suiv. — avec les noms de choses 
déjà citées; après Sari? tan' , §. 
267. — dans un sens indéfini , §. 
267. -r- avec le participe au lieu 
de qui suivi du subj. , §. 268, p. 

566. — avec l’attribut après les 
verbes nommer , etc . , §. 268 , p. 

567. — avec les adjectifs, §. 269, 

1 . — avec les participes pour is 
qui, §. 270 el§. 271 , Rem. — 
avec les adverbes , qui alors se 
prennent adjectivement, §. 272, 
1°. — avec les prépositions, §. 

272, 2* devant plusieurs mots 

en construction , §. 273. — dans 
l’apposition , §. 274 et suiv. — 
pris en mauvaise part, §. 276. 
— après le substantif, §. 277. — 
sa place ou sa construction, §. 
277.— redoublé, §. 279, Rem. 
3. — séparé de son substantif par 
une inciseou parenthèse, §. 279, 
Rem. 5. — devant des proposi- 
tions entières , §. 280 au duel 

masc. avec le fémin., §. 281. — 
sans le substantif dans lesrépéti- 
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tions , §. 282, 1. — redondànt 
avec les adverbes et les prépo- 
sitions , §. 283. — au neutre 
avec le génitif, §. 284. — em- 
ployé comme pronom démon- 
stratif, §. 264, §. 286, §. 291 .— 
comme pronom relatif, §. 292. 

— avec les pronoms ou adjectifs , 
démonstratifs, §. 265, 1°.— avec 
les pronoms ou adjectifs posses- 
sifs , §. 265 , 3° — devant les 
relatifs, §. 287. — manquant 
devant le participe, §. 27 1 ,Rem. 

— avec le génitif, dans les ex- 
clamations et les interjections, 

§. 371. — construit d’après le 
sens, §. 435, p. 842. — avec 
l’infinitif, §. 540.. — supprimé 
devant l’infinitif, §. 542, a . — 
avec l’infinitif au lieu de ce mode 
seul , §. 543. — à l’accusatif au 
lieu du génitif, §. 543, Rem. 

3. — avec âXXo;, iroXvç, auroç, 
§. 266. — avec cxacrro; , St ïva , 
toioütoç , §. 265 , fin. — avec 
iràç , irôccra, -rrôtv , §. 265, 2°. — 
avec les pronoms interrogatifs , 
§. 265, 4°. 

Aposiofèse, §. 635 r p. 1410. 
Aspirées, transposées, §. 16, 
II. 

Asvkdétoss, §. 630, p. 1383. 
Atticistes, Introduction , p. 15. 
Attique (Dialecte), Introd., p. 8. 
Attraction, §. 296, §. 630, a, 
p. 1385 et suiv. 

Attribut; voy. Prédicat. .. 

A vg ment, §. 160 et suiv. — sup- 
primé, §. 160. — syllabique, §. 

* 91 . 
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162. — supprimé au plus-que- 
parfait, §. 164, Rem. 1. — tem- 
porel, §. 166. — en composi- 
tion , §. 169 et suiv. — redou- 
blé, §. 170, p. 331 et suiv. 

B. 

Barytons, §. 26, p. 91. 
Bœotiüm Schéma; voy. Schéma. 
Braciiylocie , §. 634. 

C. 

Caractéristique des temps , §. 
171. 

Cas (Des) ; voy. au Nom. — Des 
cas obliques ou indirects , en 
général, §. 428. 

Causatives ( Propositions ) ; leur 
construction, §. 615, p. 1323 
et suiv. 

Changement de construction, §. 
562, Nota. 

Chiffres grecs, §. 1 , Rem. 3, 
p. 24 et suiv. 

Circonflexe ; voy. Périspomène. 
— Extension ou dilatation des 
finales marquées du circonflexe, 
§• 11, P- 59, §. 212, 9. 
Circonlocution ; voy. Périphrase. 
Classes des substantifs, §§. 99- 
104. 

Collectifs (Noms) au sing. , avec 
le verbe au pluriel , §. 302. 
Comparaison ( Degrés de) ,§.126 
et suiv. — Adverbes de compa- 
raison , §. 262. 

Comparatifs formés des adverbes 
et des prépositions, §. 132. — 
formés de substantifs, §. 133; 


de verbes, §. 134. — Leur em- 
ploi, §. 448 et suiv. 

Composés (Les) prennent le cas 
du verbe simple, §. 428, 3. 
Conjonctif; voy. Subjonctif. 
Conjonctions; leur emploi, §. 
613 et suiv. 

Conjugaison, §. 195. — des ba- 
rytons, §. 197. — passive, §• 
202. — des verbes moyens, §. 
206. — des verbes en pt, §. 207. 
— passive des verbes en pi , §. 
212. — irrégulière en pi , §. 216. 
Consonnes ; leur redoublement , 
§. 16. — Leur transposition, 
§. 16, 2, l°.-3°. — Leur chan- 
gement ou permutation, §. 34 , 
§. 37. — Leur retranchement, 
§. 39. 

Construction ( Changement de ) , 
§. 562 , Nota. — Réunion de 
constructions de nature diffé- 
rente, §. 455, Rem. 3, 3". — 
Déviations de la construction ré- 
gulière, §§. 631 à 636, p. 1399 
et suiv. 

Contraction, §. 48 et suiv. 
Crase, §. 42, Rem., p. 117, et 
§. 53. — diffère de l’élision , §. 
46, p. 126. 

D. 

Datif; son emploi, §. 381 et 
suiv. — des participes avec le 
sens de lorsque, depuis que, pen- 
dant, §. 388,3". ; avec les verbes 
■venir, etc. , 388, 4 ; avec cTvat , 
ytyvc o0ftc ? §• 388 , 5. — pot , aoi , 
surabondant, §. 289. — au lieu 
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du génitif, §. 389 ,7. — au lieu 
du génitif avec 4*, §. 374 , 2°. , 
Rem. — Au lieu de ôtco avec le 
génitif, §. 395; — avec les verbes 
passifs, §. 398. — pour l’ablatif 
latin, aux questions : Avec quoi ? 
Par quoi ? De quoi ? A quoi ? 
Où ? §§.396-400. — avec le verbe 
suivre et semblables , §. 403. — 
diffère de Six avec le génitif, §. 
396, Rem. 1; avec l’acc., §.397, 
Rem. 1. — signifiant à cause, 
§. 398, 2“.; en conséquence , par 
suite, d’après , §. 399, Rem. 
2. — exprime le genre et la ma- 
nière, §. 400. — avec le com- 
paratif, §. 400, 8 ; §. 455, Rem. 
5. — aux questions : Quand ? 
Où? §. 406. — de la personne 
avec les adjectifs verbaux, §. 
447, 4 — avec le superlatif, §. 
461. — avec l’infinitif, §. 536, 
p. 1114. — absolu, §. 562, 2; 
après ûç, §. 568, 3. 

Déclinaison (De la), §. 63 et 
suiv. 

Défectifs (Noms), §.88. — Ver- 
bes défectifs , §. 221. — Liste 
des verbes défectifs, §. 222 et 
suiv. 

Déponents , §. 495 ; employés 
comme passifs , §. 495 . 1 , 

Dialectes; Introduction, p. 5 et 
suiv. — Des différences que pré- 
sentent les dialectes dans les 
lettres prises isolément , §§. 1 0 à 
16. — appliqués à la conjugai- 
son, §§. 199 — 201 ; §§. 203, 
205,212, 214,215,217. 
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Diastole, ou dilatation des finales 
marquées du circonflexe , §. 11, 
p.59; §. 17, Rem., p. 77;§. 
212, 9. 

Digamma, §. 8, Rem. 3; §. 9, 
§. 12, p. 61 ; §. 18 , Rem. 1 ; 
§. 42. 

Diphthongues, §. 2, II. — pour 
la voyelle brève, §.12. — pro- 
noncées séparément ou par diæ- 
rèse, §. 13. — permutant avec 
les voyelles simples, §. 14. — 
élidées, §, 45. 

Division des syllabes; voy. Syl- 
labes. 

Dorique (Dialecte) , p. 6 , 7. 
Duel , §. 63 , Rem. 1 . — du sujet 
avec le verbe au plur. , ou duel 
du verbe avec le sujet au plur. , 
§. 301. — pour le pluriel, §. 
293 , p. 605. 

E. 

Echange des substantifs entre 
eux, §. 429, 1. — des pronoms, 
§. 489. 

Ecthlipse, §. 42, Rem., p. 117, 
Elision , §. 43 et suiv. 

Ellipse, §. 635. 

Enclitiques, §. 31. 

Eolien (Dialecte) , p. 6. 
Epenthèse, ou intercalation, §. 
11, p. 59. 

Esprits* §. 8 et suiv. 

Ethniques (Noms), §. 103. 

F. 

Féminins (Substantifs) formés du, 
masculin, §. 98. 
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Formation des temps, §. 172. 

Futur ; sa formation primitive, §. 
173. — premier; sa formation, 

§. 176 et suiv. — moyen; sa for- 
mation , §. 184, Rem. 1. — 
troisième; sa formation , §. 190, 
2.°; sa signification, §. 498. — 
premier passif; sa formation, §. 
192. — second passif; sa forma- 
tion, §. 193, p. 366 . — moyen 
pour l’act. §.184, Rem. 1 . ; pour 
le passif, §.494, II, p. 981. — pé- 
riphrastique, §. 498, 4°., p. 998. 
— 1 ",expri maut devoir, nécessité, 
§. 498 , 2°., p. 995 , 996. — du 
participe dans les souhaits , §. 
498, 2°. — exprimant habitude , 
§. 502 ,4. — pour l’impératif, §. 
498, 3°. b, p. 997. — par pé- 
riphrase, §. 498, 4°, p. 998. 

— pour le présent , §. 506 , VI. 

— pour le subjonctif, §. 516, 
Rem. 2. — pour le subjonctif 
après pii, §. 519 , 7. 

G. 

Génitif ; pris dans un Sens subjec- 
tif ou objectif, §. 314. — Plu- 
sieurs génitifs, avec différents 
rapports , régis par un seul nom, 
§. 380. — avec <i; iyti , tZ rjr.tt , 
etc., §. 337. — signifiant quant à, 
relativement à, §. 337.— avec les 

adverbes, §. 340 avec tsûto , 

T070ÜT0, etc., §. 341. — absolu , 
au lieu de ntpi, §. 342. — au lieu 
du nominatif du sujet, §. 298, 
3. — servant à expliquer d’autres 
expressions, §. 343 avec des 


adjectifs venant de verbes actifs, 

§. 344 , 1. — avec des adjectifs 
pris passivement , §. 345. — 
avec les adjectifs expérimentés , 
etc. , §. 346. — avec les verbes 
se ressouvenir , oublier , §. 347 . 
— avec les verbes se soucier , 
s’inquiéter, s’occuper , etc., §. 
348. — avec les verbes , penser, 
comprendre, etc . , §. 349. — avec 
les verbes de désir , §. 350. — 
avec les mots qui expriment 
abondance , plénitude, vide et di- 
sette , §. 351 . — avec les verbes 
priver , délivrer , sauver, empê- 
cher, ctre éloigne, cesser , etc. , 
§. 353. — avec oêi , <5eü> , oiouai , 
§. 355 , Rem. 2. — avec le com- 
paratif, §. 356, §. 450. — avec 
les mots qui renferment le sens 
du comparatif, §. 357. — avec 
le verbe préférer , etc. , §. 358, 
1 » — avec les verbes vaincre , 
surpasser, être surpassé , etc., 
§. 358 , 2°. — avec les verbes 
dominer, régner, etc., §. 359. 

— avec les verbes obéir , être 
soumis , etc. , §. 362. — avec 
«£<o;i §• 363. — avec les verbes 
vendre, acheter, etc., §. 364. 

— avec les mots qui expriment 
une différence, §• 366. — avec 
à cause , §. 368 , §. 369, §.371, 
3°. — avec les verbes accuser, in- 
culper, §. 369. — dans les ex- 
clamations , les interjections, §. 
371. — avec les verbes passifs 
au lieu de Znô avec le génitif , 
§. 375 , Rem. 1 , — avec le verbe 
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prier , etc ., §. 372. — avec le 
verbe commencer, etc . , §. 335. 
— pris dans un sens partitif avec 
l’article, le participe, §. 318; 
avec les adjectifs , §. 320 ; avec 
les relatifs, §.321; avec les noms 
propres de lieu, §.321, 6; avec 
cTvai , §• 316, §. 322. — em- 
ployé comme apposition d’un 
nominatif ou d’un accusatif, §. 
322, Rem. 3. — avec les verbes 
actifs employés dans un sens 
partitif, §. 323. — avec les ad- 
verbes de lieu , §. 324. — avec 
les adverbes de temps, §. 324. 
— avec les verbes participer, 
partager, §§. 325, 326. — avec 
le verbe jouir, §. 327. — avec 
sentir, exhaler, §. 376. — avec 
obtenir, §. 328. — avec prendre, 
§. 330, §. 331. — avec lâcher, 
manquer, §. 332. — avec les su- 
perlatifs, §. 333, §. 459, 1. — 
indique une propriété, une qua- 
lité, §. 315.. — exprime une qua- 
lité , une habitude , un devoir , §. 
316. — avec àxouctv au lieu de 
lx, §. 373, Rem. — indique la 
matière dont une chose est faite, 

§. 374, 2°. — avec les composés , 

§. 378 et suiv. — aux questions : 
Où ? Quand ? En combien de 
temps? Depuis quand? §. 377. — 
avec les adjectifs composés de 
otJv, opeü, §. 379. — avec les pro- 
noms démonstratifs, §. 317, §. 
320, 4. — formant une apposi- 
tion avec un pronom possessif, 

§. 431, 1, §. 466, 1 — devant 
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le substantif accompagné de l’ar- 
ticle, §. 278, 1. — absolu, §. 
561 ; — après û c , §. 568 , 2. — 
avec l’infinitif, §. 536, p. 1114. 
Genre des substantifs, §§. 93 à 
95. 

H. 

Hellénistique; sens de ce mot 
chez les grammairiens , Intro- 
duction, p. 14. 

Hétéroclites (Noms), §. 91. 
Hétérocênes (Noms), §§. 96-98. 
Hiatus, §. 42. 

Homérique (Dialecte) , Introduc- 
tion, p. io, §. 35, Rem. 3. 
Hyphen, §. 17, Rem., p. 77. 
Hypodiastole, §. 17, Rem. , p. 
77. 

I. 

Impareait ; sa formation , §. 172, 
p. 338. — sa signification, §. 
497, p. 993; §. 508, 3°. — 
exprimant habitude , §. 502 , 1 . 

— pour le présent , §. 505 , 3. 

— pour l’aoriste, §. 505. — 
avec 5v, §. 509, 1°. — en “ffXOV, 

§. 199. 

Impératif; son emploi , §. 511. 

— du parfait; son emploi, §. 
500, p. 1003. 

Impersonnels ( Verbes) avec un 
sujet par attraction , §. 297. — 
dans la construction participai, 

§. 564. — au participe précédé 
de <i 5 , §. 568, 2°., p. 1185. 
Indicatif, au lieu du subjonctif 
latin, §. 507, §. 510. — dans 
les propositions conditionnelles, 
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§. 508. — aoriste après üde, §. 
513, Rem. 2. — au lieu du sub- 
jonctif, §. 516, 3, Rem. 2. — 
dans la proposition subordonnée 
après c! avec l’optatif, §. 524, 3. 
Infinitif présent employé comme 
un imparfait, §. 499. — manque 
après ficXXw, §. 498, p. 999. — 
aoriste pour le futur, §. 506, 2. 
— futur pour le présent, §. 506, 
VI. — en quoi il diffère du par- 
ticipe, §. 530. — son emploi 
après les verbes, §. 531, §. 534, 

§. 535 après les adjectifs, §. 

535 après les mots qui dé- 

signent une qualité , une dispo- 
sition, §. 535. — de l’actif au lieu 
de celui du passif, §. 535, Rem., 
p. 1110. — pourûsTt, §. 531. — 
avec le nominatif, §. 536. — per- 
mutant avec <i;, Sri , §. 539. — 
avec l’article, §. 540. — pris au 
datif, §. 541 ; à l’accusatif, ib. 
— pris absolument, §. 544, §. 
545. — après tiç , üut t , §. 546. 
— pour l’impératif, §. 546. — 

dans les prières , §. 547 pour 

le participe, §. 549, 6, Rem. 
2; §. 555, Rem. 1. — avec 
Sv, §. 598. 

Interrogatives (Particules) ; leur 
emploi ,§.611 et suiv. 

Ionien (Dialecte), p. 7, 8. — ne 
change point les ténues devant 
les aspirées , §. 35 , Rem. 3. — 
n’emploie point les contractions, 
§. 52. 

Irrêgci.iers (Noms); voy. Ano- 
maux. 


L. 

Lecture ( Signes de la ) , §. 58 et 
suiv. 

Lettres de l'alphabet grec , §. 1. 
— prises numériquement, §. 1 , p. 
24. — prises isolément dans les 
dialectes, §. 10 et suiv. — du 
changement et de l’omission des 
lettres pour l’euphonie, §§. 34- 
41. 

M. 

Masculin de l’adjectif avec un 
nomfém. au duel, §. 63, Rem. 
2; §. 436, 1. — avec un nom 
féminin au sing. et au pluriel , §. 
436 , 2. — au lieu du féminin 
chez les tragiques, §. 436, 4. 
Métaplasme, §. 92. 

Modes ; leur division , §. 159. — 
leur emploi , §. 507 et suiv. — - 
leur emploi au parfait . §. 500 ; 
— à l’aoriste, §. 501. 

Mots à répéter, §. 634, 1-2. 
Moyen; sa signification, §. 491 
et suiv. — pour l’actif, §. 496, 
7. — pour le passif, §. 496, 8. 

N. 

Négations , §. 608 et suiv.— plu- 
sieurs réunies, §. 609, p. 1306, 
1307. — Voy. Affirmation. 
Neutre pluriel , veut le verbe au 
sing., §. 300. — Adjectif plur. 
neutre , suivi d’un substantif 
masc. ou fém. au génitif, §. 
442 , 4. — Pluriel neutre au lieu 
du singulier, §. 443, 1 . — Verbes 
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neutres pour les verbes actifs , 
§. 496, 2; pour les verbes pas- 
sifs, §. 496, 3. 

Nom; sa syntaxe, §. 293. — de 
l’emploi du nominatif, §§. 294 
à 311; du vocatif, §. 312; du 
génitif, §§.313 à 380; du da- 
tif, §§. 381 à 406; de l’accusa- 
tif, §§. 407 à 428. — Des cas obli- 
ques en général, §. 428. — Noms 
surabondants, §. 89, §.90. — 
hétéroclites, §, 91. — hétéro- 
gènes, §§. 96-98. — patrony- 
miques, §. 99, §. 429, 3 

éthniques, §. 103 — exprimant 
une habitation, une localité", §. 

104 Noms propres de lieu 

suivis du génitif du mot dési- 
gnant le tout dont ils foufrpartie, 
§. 321,6. — Nom propre du peu- 
ple pour celui du pays , §. 429 , 
2. — Noms de nombre, §. 137 
et suiv. — Voy. Substantif. 

Nombre (Noms de), §. 137 à 
144. — du verbe déterminé par 
le prédicat ou attribut , §. 305. 

Nominatif, §. 294 et suiv. — à 
expliquer par û; , comme, §. 
310. — double , §. 310. — dans 
les exclamations, les interçec- 
tions , §. 311, §. 37 1 . — pour 
le vocatif, §.312, 1.— pour le 
génitif, §. 298 , 3. — avec l’in- 
finitif, §. 536, p. 1 1 13. — ab- 
solu, §. 311, §. 562, 1. 

Numération des Grecs , §. 1 , 
p. 23, 24. 

O. 

Optatif ; exprime un temps vague 


et indéterminé, §. 501, p. 1009. 
— pour le futur de l’indicatif, §. 
515, p. 1037, note 1. — son 
emploi dans les propositions in- 
dépendantes ou absolues , §. 
513. — dans les phrases interro- 
gatives , §. 514, c. — après "va , 
07Tt*>; -, etc. , §. 518 , 1. — pour 
le subjonctif, §. 518, 4. — après 
les particules de temps, §. 521. 

— dans les propositions condi- 
tionnelles, §. 523. — après les 
relatifs, §. 527. — dans le dis- 
cours indirect, §. 529. 

Oxytons, §. 26, p. 91. 

P. 

Paragoce, §. 261, 4°. 

Parfait actif; sa formation, §. 
186. — passif ; sa formation , §. 
188. — moyen ; sa formation, §. 
194. — syncopé, donne nais- 
sance à d’autres formes, §.221, 
IV, 3°. , a. — passif, employé 
comme parfait moyen, §. 493. — 
moyen ou second ; valeur de ce 
temps, § 494. — sa signification, 

§. 497, §. 500 exprime une 

habitude , 502, 2. — pour le 
présent, §. 505, III. — pour 
l’aoriste , §. 506 , V, 2. 
Paroxytons , §. 26 , p. 91 . 
Participes en « ç , t i { , ou?, pour 
avç, «v;, ov; , §. 39, Rem. 2. 

— du participe en général, §. 
545 et suiv. — après les verbes se 
distinguer, dire inférieur , com- 
mettre une injustice , etc. , §. 
554. — sans verbe à un temps 
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défini, §. 556, Rem. I , §. 634, 

2, p. 14()4. — n’étant pas mis au 
nombre ou au cas de son sujet 
ou du verbe à un temps défini , 
§. 566 , Rem. 3. — Plusieurs 
participes sans copule ou con- 
jonction, §. 444, 3, §. 557, 

3. — avec l’article , dans le sens 
de i s qui, §. 270, §. 278, Rem. 
1} $• 318, 2; §'. 557, 4. — 
avec un verbe à un temps défini 
et de môme racine, §. 558, p. 

1164. avec aÙTi»a, tû0-j; , 

aujL , §• 565, Rem. 2. — 

à un cas indirect avec l’infini- 
tif, §. 556, Rein. 3. — au 
génitif, sans sujet, §. 563.— 
avec l’article, pris comme prédi- 
cat ou attribut, §. 270. — pour 
le substantif, §. 570. — avec le 

génitif, §. 375, Rem. 1 pris 

dans un sens partitif, §. 318. — 
au datif dans le sens de lorsque, 
pendant , depuis, §. 388,3. — 
au datif avec cTvot, par ex. , Zen 
poi (îou’Aoptvw, §. 388, 5. — a un 
autre genre que son sujet, §. 
434,1, a. — au plur.avec un nom 
collectif au sing. , §. 434 , 2. — 
au duel avec son substantif au 
plur. , §. 436, 3. — au sing. 
avec un verbe au plur. , §. 293. 
— construit d’après le prédicat 
ou l’attribut, §. 440, 6. — se 
rapportant à plusieurs sujets, 
§. 44 1. — pour £ î , §. 508 , p. 
1024 , 1025. — en quoi il ditl'ère 
de l’infinitif, §. 530. — son em- 
ploi , §. 548. — après les verbes 


des sens, et savoir , remarquer , 
observer, montrer, -tpiopâ v, àvé- 
ytoOai, îraûeiv, §. 548 et suiv. — 
après le verbe se réjouir , §. 
555. — après Siart\ûi , ÀavQxvti) , 
§. 552. — après çôdtvu, §• 553, 
y. — pour l’infinitif, §. 555, 
Rem. 2. — employé dans le sens 
de parce que, etc. §§. 556 et 565, 
p. 1 176. — avec loti, etc., §.559, 
a. — avec Z/ei, p. 1 166. — Par- 
ticipes futurs avec verbes de 
mouvement, §. 566, p. 1 178. — 

avec ù;, §. 568 avec a», §• 

598 , 1 , b Construction par- 

ticipai , §§. 565 — 568. 
Particules (Des), §. 256. — in- 
terrogatives; leur emploi, §. 61 1 
et suiv. — négatives , §. 608 et 
suiv. 

Parties du discours ; leur divi- 
sion et leurs inflexions, §. 61 
et suiv. 

Passif (Verbe) à la troisième per- 
sonne, pris impersonnellement 
avec le datif du sujet , §. 297 , 
Rem. 2, p. 614. — rendu par 
on, §. 297, Rem. 2. — prend 
comme sujet le mot qui , à l’ac- 
tif, était au génitif ou au datif, 
§. 490, p. 973. — pour l’actif, 
§. 496, 6. 

Patromymiques, §. Ô9. — pour 
le nom propre, §. 429, 3. 
Paulo—post— futur ; sa significa- 
tion, §. 498. 

Périphrase, avec un substantif, 
§. 430. 

Perispoménes, §. 26, p. 91. 
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Personne (La deuxième) prise 
dans le sens de on , § 295 , 
Rem. 

Piymmci M Schéma ; voyez 
Schéma. 

Pléonasme des pronoms , §. 465, 
4. — Du pléonasme en général , 
§. 636 et suiv. 

Pluriel; pour le singulier, §.293. 
— du verbe avec le sujet au 
duel, et réciproquement, §. 301 
et Rem. p. 619. — du verbe avec 
le nom collectif au singulier, §. 
302. — du verbe avec plusieurs 
sujets unis par f„ §. 304, Rem. 
3. — de l’impératif pour le sin- 
gulier, §.511, 2. 

Plus-qüe-parfait actif ; sa forma- 
tion, §. 188. — passif; sa for- 
mation, §. 190, 1°. — sa signi- 
fication, §. 497, p. 992. — pour 
l’imparfait et l'aoriste, §. 505, 
IV. 

Positif pour le comparatif, §. 
448 , p. 883 ; §. 457, Rem. 1 , 
p. 897. Voy. les Addit. et Corr. 
pour cette page. 

Position (Longueur de), §. 24. 

Prédicat ou sujet, §. 299. 

Prépositions (Comparatifs formés 
des), §. 132. — leur emploi, §. 
572 et suiv. — employées comme 
adverbes, et redoublées, §. 
594, 1. — séparées du verbe, 

§. 594, 2 séparées de leur 

régime ou mises après, §. 595, 

3. — ne se répètent pas, §. 595, 

4. — mises l’une pour l’autre, 
§. 596, 5. 


Présent (Le) pour l’aoriste, §. 

504. I; voy. §. 499. — pour le 
futur, §. 504, 3°. 

Pronoms, §§. 145-155. — leur 
emploi, §§. 465-488. — au neu- 
tre peuvent se mettre à l’accus. 
avec tous les verbes , §. 421 , 
Rem. 2. — ne s’accordant point 
en genre avec leur substantif, 

§. 434 , 1 , b. — au plur. avec 
un nom collectif au singulier, §. 

434, 2, b. — se rapportant à 
plusieurs substantifs, §-441. — 
mis l’un pour l’autre , §. 489. — 
Démonstratifs ; leur déclinaison , 

§. 150; leur emploi, §. 467; 
au neutre avec leur substantif 
au génitif, §. 320, 4 ; construits 
d’après l’espritet le sens, §. 434; 
au plur. neutre avec un nom * 
masc. ou fém. sing., §. 439; 
voy. Aid. la Rem. ; sujet mis 
au genre de l’attribut, 440,7; ' 

§. 472, 2, 5”., p. 927; em- 
ployés comme sujet, §. 440, 

8; redondants, §. 472, 1, 2°.; 
pour un pronom relatif répété , 

§. 472, 3, p. 928 ; servant il 
resserrer deux propositions, §. 

472 , 2 , 2". ; pour les adv. ici, 
là, §. 471 , 12; pour le pron. 
pers. , §. 470 , 9. — Indéfi- 
nis ; leur déclin. , §. 151 ; leur 
emploi, §. 487.-. — Interroga- 
tif; sa déclin. , §. 152; son 
usage , §. 488. — Personnels ; 
leur déclin., §. 145; leur em- 
ploi, §. 465; pléonastiques au 
datif. §. 389 et suiv.; au datif 
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avec le datif d'un substantif, §. 
389 , 8 ; à l’accusatif avec l’ac- 
cusatif d’un substantif, §. 421 , 
Rem. 5; sans verbe dans les 
réponses, §. 465, 2; leur place 
dans la tournure wpôçStwv, §. 
465, 3; répétés, §. 465, 4. — 
Possessifs ; leur déclinaison, §. 
149 ; leur emploi, §. 466 ; pren- 
nent leur apposition au génitif, 
§. 466, 1 ; pris objectivement, 
$. 466, 2°; au neutre pour le 
pronom personnel, §. 466, 3. 
— Réciproque ; sa déclinaison, §. 
154. — Réfléchi, sa déclinaison, 
§. 1 47 ; au génitif après le com- 
paratif, §. 452 ; au génitif après 
le superlatif, tj. 460. — Relatif, 
sa déclinaison , §. 153 ; son em- 
ploi, §. 473; change le cas du 
substantif auquel il se rapporte, 
§. 427, Item. 3; §. 474; au 
pluriel après un substantif au 
singulier , §. 434 , 2 , 2°. ; au 
neutre après un inasc. ou un 
fém. , §. 439, p. 851 ; et la Rem. 
1 , ibid. p. 852 ; au genre et au 
nombre du subst. suivant, §. 
440, 6; attire à soi l’adjectif, 
§. 443, 2; réunit, avec le prof- 
nom démonstratif, deux phrases 
en une seule, §. 472, 4, p. 
929 ; au cas du nom précédent , 
§. 473; attire à soi son antécé- 
dent, §. 474, 1°., §. 476 dé- 
termine le cas du substantif pré- 
cédent, §. 474; à suppléer à 
un autre cas, §. 428 , 2; §. 
474, 4°., p. 936; au sing. après 


un plur. , §. 475; expliqué par 
un infinitif ou une proposition 
entière, §. 476; pour le dé- 
monstratif, §. 477; avec l’im- 
pératif, §. 477, 2°.; placé le 
premier avec sa proposition , §. 
478 ; pour wmt et autres parti- 
cules, §§. 479-482; sans mot 
auquel il se rapporte, §. 482. 
— Echange des pronoms entre 
eux , §. 489. 

Prononciation , §§. 3 5 7. 

Pkoparowtons, §. 26, p- 91. 

PlîOPÉRISPOMÉNES, §. 26, p. 91. 

Propositions ( Considérations gé- 
nérales sur les ) , §. 630. — sim- 
ples , p. 1378; composées , p. 
1379. — Leur liaison chez Ho- 
mère et Pindare, p. 1380. — 
négative faisant sous - entendre 
la proposition affirmative , §. 
634, 3, p. 1405. — affirmative 
et négative avancée du même 
sujet, §. 444, 5, p. 862 ; §. 
636, 1 , p. 1412, 1413. 

Prosodie ; voyez Quantité. — 
Signes prosodiques, §. 17, Rem. 
p. 77. 

Q- 

Quantité, §§. 17-25. 

Questions de dimension et de 
temps , §. 425, 1 et 2. 

R. 

Redoublement des consonnes , §. 
16, §. 163. — à l’aoriste, $. 
165, Rem. 5. — dans les verbes 
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qui commencent par une voyelle, 
§. 168, Rem. 2. 

Relatifs ( Adverbes , adjectifs , 
pronoms ) , attirant à eux toute 
une proposition au génitif, §. 
321 , 5. — avec l’iiifinitif, §. 
538. 

Retranchement des consonnes, 
§. 39. 

Réunion de constructions de na- 
ture différente, §. 455, Rem. 
3, 3°; §. 632, p. 1395 et suiv. 

S. . 

Schéma pindaricum et bceotium , 
§. 303, 1°. 

Singulier ; pour le pluriel, §. 293. 

— du verbe après un pluriel 
neutre, §. 300. — du verbe 
après un masc. et un fém. plur., 
§. 303, 1°. — avec plusieurs su- 
jets, §. 304 — de l’impératif 
pour le pluriel, §. 511,2. 

Subjonctif ; répond au futur pas- 
sé latin, §. 501 , p. 1009; §. 
521, p. 1065, 1066.— dans les 
propositions indépendantes ou 
absolues, §§. 513, 516 et suiv. 

— dans les phrases interroga- 
tives, §. 516, 2-4. — après Tvot, 
8ypa, ôjruc, etc., § 518, 1. — 
après les particules de temps, §. 
521 . — dans les comparaisons , 
§. 521, Rem. 3. — après ? W ;, 
rpiv, etc., §. 522. — après les 
relatifs , §. 527. — pour l’opta- 
tif, §. 518 , 4. — au parf. pass., 
§. 204, p. 402. 

Substantifs ( Du genre des) , §§. 


93-95. — hétérogènes , §. 96. 
— patronymiques, §. 99. — dimi- 
nutifs, §. 102. — dérivés , §§. 
103 , 104 — Substantif em- 
ployé comme prédicat ou attri- 
but, §. 309, 2. — avec un verbe 
de même racine , §. 408, §. 
42l , Rem. 3. — à sous-enten- 
dre à un autre cas , §. 428 , 2. 

— pour l’adjectif, §. 429, 4. — 
échange des substantifs entre 
eux et avec les adjectifs, §. 429 
et suiv. — avec un autre au gé- 
nitif pour l’adjectif, §. 430, 5. 

— au cas du relatif suivant , 
§. 474. — à répéter, §. 634, 
1-2. Voy. Nom etMoT. 

Sujet ou nominatif sous-entendu, 

■ §.294 etsuiv. — construitd’après 
le verbe précédent dans les pro- 
positions subordonnées, §. 296. 

— Sujets de personnes différen- 
tes, §. 299, p. 616, 617. 

Superlatif; son emploi , §§. 459- 
464. 

Surabondants (Noms) , §. 89, §. 
90. 

Syllabes (De la division des), §. 
57. 

SVNALOEPHE, §. 42, p. 117. 
Synaerèse , §. 42, p. 117. 
Syncope du parfait, §. 198, 3. 

— de la l r * pers. plur. du parf. 
et du plus-que-parf. , §. 198, 3. 

T. 

Temps; leur division, §. 158, 1. 

— leur caractéristique, §. 171. 

— leur formation, §. 172 et 
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suiv. — des verbes en -p ; leur 
formation, §. 208. — leur em- 
ploi , §. 497 et suiv. — leur 
échange, §. 502, p. 1011. — 
Yoy. Verbe. 

Thésis, §. 19. 

Tmèse , §. 594 , 2. 

Transitifs (Verbes) pour les 
neutres, §. 490 et 496, 1. 

V. 

Verbaux (Adjectifs) en -t&î et 
en -ras ; leur formation, §. 220, 
§. 447, p. 874. — leur emploi, 
§. 447, p. 871-882. — au neutre 
plur. pour le singulier, §. 443, 

1 , p. 860. 

Verbes; leur division, §. 156. — 
leur forme, §. 157. — formés 
du parfait, §. 202, 12; S. 221, 
IV, 1.— en-p,,§. 207. —dé- 
fectifs ; leur origine , §. 221 et 
suiv. — formés du futur , §. 
221 , IV, 2. — construits avec un 
substantif de même racine, §. 
408, §.421 , Rem. 4. — trans- 


itifs, §§. 490 et 496. — qui, 
régissant à l’actif un datif ou un 
génitif de la personne , sont , 
au passif, mis à cette personne 
qui devient leur sujet , §. 424 , 
2. — de mouvement sous-en- 
tendus avec un verbe de repos , 
§. 578, 1°. , p. 1209, note 2. — 
opposés, à suppléer, §. 635, 2. 
— de l’emploi propre de chaque 
voix de la conjugaison, et de 
diverses énallages, §§. 490- 
496. 

V ocatik ; au sîng. avec le verbe au 
duel ou du plur., §. 312, 2. — 
au commencement de la phrase, 
§. 312, 3°. — pour le nomina- 
tif, §. 312, 1. 

Voix; voy. Verbes. 

Voyelle brève pour la diphthon- 
gue, §. 12. — longue, élidée, 
§. 44, Rem. 

Z. 

Zeccma, §. 636, 6, p. 1406. 
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o et i mis l’un pour l’autre , §. 
10 . 


a et et 

permutent, §. 14. 

a et y) 

, S- 10 - 

a et o 

,§. 10. 

a et u 

, §. 10. 

a et w 

, §. 10. 


a pour ai, éol. et att. , §. 12. 
a dans la déclin, après une voyel- 
le ou un p, §. 68, Rem. 2. 
a, dor., termin. du génitif sing. de 
la l re déclin., §. 68, Rem. 9. 
a pour l r * déclin., §. 68, Rem. 
8 . 

5, acc. 3' déclin, pour ta, §. 83, 
Rem. 1. 

& pour St S,§. 477, 5°., §. 486, 4. 
àaco, verbe défectif, §. 222. 

àyayupt, §. 201, 8. 
otyiÇofiai, §. 222. 
àyaiopai , §. 222. 

âyafiai , verbe défectif, §. 222. 
âyavaxTiîv Ttvi, §. 399, C. 
àyâopau , §. 222. 
àyanâv , avec le datif, §. 399 , c. 
— avec l’accus. , §. 399 , Rem. 
1. — avec le partie. , §. 551, c , 
p. 1142. 


ayaoB ai -rtvx tiïoç, à cause de, §. 
368, l.°, p. 706. — tivoc, §. 
318, Rem. — Tivt, §. 399, 3». 

iyar â;, §. 220, 2. 
àyytXsu , §. 174. 
otyt/pu, verbe défectif, §. 222. 
àyr,yéparo , §. 168, Rem. 2. 
àyr,o ya, §. 186, Rem. 2; §. 222, 
âyo], 

ayxpiati pour àvâxpiai( , §. 38 , 
Rem. I. 

àyxov, avec le dat., §. 386, 6. 
âya> , Syvupu , verbe défectif , §. 
222 . 

ayo) , verbe défectif, §. 222. 

Sya>v 07rXtT«ç, avec des hoplites, §. 

557 bis, p. 1162-3. 
àyuvi'Æarai , §• 204 , 6. 
à&josç tiïoî, §. 346. 
àScltpô; rtvt et -rivsç, §. 386. 

— aSnv ( Adv. termin. en ) §. 
256,2». 

aâriv iXiav rive iÿ, §. 352. 

âSi iç pour âfcîïjç, §. 8, Rem. 3. 

, §■ 224, de âvlavu. 
àJixtTv j son régime, §. 41 1, 3. — 
avec le part. , §, 554. 

ÆSwpoî yp-ofiâfwv , §. 339. 
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àtip <o, §. 223. 
àtpar ) , §. 223, de ôcc/pcü- 
ànS'i) , — oûç , pour — wv , — ôvoc , 

§.79,4. 

i&ioyi, §. 68, Rem. II, Nota. 
ÀOâa, §. 70, Rem. 4. 
ai, sa prononciation, §.4. — 
élidé, §. 45; dans xai y §. 55, 
3. 

ai et ci, l’un pour l’autre, §. 14. 
ai et n, l’un pour l’autre, §. 10. 
aidtiirOai, avec l’accus., §. 414. 
aiji'ffof lai, §. 173, p. 339, 1. 14. 
âïSo; , attit, §. 92, 2. 
àtSofSc, §. 260, Rem. 2; §. 380, 
Rem. 5. 

&tip!( tivoç, §. 346. 

aïOpri, §. 68, Rem. 2, Nota. 

atvciv riva tivoç, « cause de , §. 

368, a. 

aipt'v riva tivoç , §• 369. — avec 
le gén. pour l’accus. , §. 331, 
Rem. — Voy. a!pc'o>. 
atpiu , verbe défectif, §. 222. 
aïou, §. 223. 

— atç, termin. éol. du partie., à 
l’aor. 1, §. 39 ; §. 202, p. 394. 
ai<j9 iveoôai , avec le gén. , §. 349, 
Rem. 2. — avec le partie. , §. 
549, 4, p. 1137. — avec on, 

ibid. — Yoy. aiuôotvofiai. 

aiirôoivotxai , verbe défectif, §. 223. 
àfao-civ, avec l’accus. , §. 423. 
atojpiviijGai riva , §. 41 4. — tivi , 

§. 399, 3°. 

airciv rtvâ ti, §• 417, d. 
a’.TiaoGai Tivâ tivoç, à cause de, §. 

369. — avec un double accus. , 
§. 421 , Rem. 2. 


oÎtiov ïv oi AaxcJatpi. , §. 309 , 2, 
p. 631. Yoy. ci-après. 
atTioç, avec l’infin., §. 542, Rem. 

I, b, p, p. 1 125. 
aiw, pour aiûva, §• 73, II, Rem. 
àv.&yriiutt , §. 168, Rem. 
àxajçnpiévoç et <xxaj(>ificvoç, §• 223. 
duca^cvoç , §. 188 , 2 ; §. 223. 
àxâj(a>v, §• 223, p. 4t»8. 
àxrlxox , §. 168 , Rem. 2. 
àtnyiia.x'xi, §. 204, 6, p. 483, I. 8. 
àxovetv , verbe défectif, §. 223. 

entendre, avec le génitif, 

§. 349, Rem. 2. — obéir, avec 
le génit. et le dat., §. 362, et 
ibid. Rem. 2.- — s’ appeler , pas- 
ser pour. §. 307. — tivoç pour 
ÎXT. ,§. 373 . — Tapi TIVOÇ, §• 
373. — irpoç TIVOÇ , §• 373. — 
àxovto pour vjxovoa OU àxvixoa, §. 
504, 2.— avec un partie., §. 
548, 1. 

àxparr ,; , avec le gén. , §. 361 , a. 
àXilnpai, verbe défectif, §. 223. 
otXâXxiiv TIVOÇ et Tivi , §• 354 , y. 
àlaWxTYjpoii , verbe défectif, §. 
223. 

âXyeTv tivoç, à cause de, §. 368, 
1°. — ti, §• 41 4. 
iX&oxu , verbe défectif , §. 223. 
àXcyiÇeiv, avec le gén. , §. 348. 
oiXiiç , âXrjvai , §• 233 , Rem. 

( j,Xi?w, verbe défectif, §. 223, p. 
458. 

àXcuaoGai, §• 185, Rem. 
aXmXfoiiivoç , §• 168, Rem. 2. 
àXjjXtjifiai , §• 168, Rem. 2. 

SXiç, avec le gén., §. 355, d, p. 
693. 
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àXioxopai, §. 223, p. 459. 
àXirtîv T<va , §. 4 13, 11°. 

AXxdoç, èol., p. ÀWoî, §. 12 
/LXxii$r,i, §. 99, 1, Rem. 
àXxi , §. 92, 2. 

*nâ pour ü après pdXXov , §. 455, 
Rem. 3,2.° 

âXXxTTftv ri tivo; , §. 364 , OU àvTi 
TIVOÇ , OU TIV9{ , ou rpàf Tl , 

§. 365, Rem. 1. — xi xm, §. 
365, Rem. 2. 


«Xvnu , fut. àXûÇw, §. 171, Rem. 
à\f,7-j, verbe défectif, §. 223. 
AXyto;, dor. p. Atytioç, §. 12, 
p. 62. 

«V , §• 89, p. 213, et les Add. 
âXtov , ij , §. 94 , p. 225. 
âXwvai tivo;, à cause de, §. 369. 
5>.mç, sa double déclin., §. 91 
p. 217. 

V «f^p^pour &Tc'àpxü i , §. 15 
p. 69. 


âXXvQa , éol. , §. 10, p.- 51 . 
dXXoôi yxiç, §. 324. 

SXXoi et 0 i dXXoi , §. 266 , Rem, 
àXXoîbt , avec le génit. , §. 366. 
<xXXoioüo0a t TIV0Ç , §. 366. 

«XXofiai , verbe défectif, §. 223. 
âXXoç Si, après 6 pi v, pour i Si, 
§. 288 , Rem. 6 , p. 596. — 
SXXoGcv , avec le verbe au plur. , 
§• 302, 2. — avec le génit., §. 

366 àvri tivo;, §. 366, Rem. 

1 • — à un autre genre que le 
nom auquel il se rapporte , §. 

439, Rem. 2, p. 853. 

âXXora, éol., §. 10, p. 51. 
aXXort , dans une interrogation , 
§. 487, 9. 

àXXoxpto;, avec le génit. , §. 366. 
— tivî, §. 366, Rem. 3. 
ôXXOiiv, p. àvaXûtiv, §. 38, Rem. 1. 
âXXvç, béot. p. dXXotç, §. 12, 
p. 64. 

SXXa>;, §. 597. 

àXocâv, p. àXoxv, §. 12, p. 63. 
àXo'r, «Xi, âXa, nom défectif, 
§. 88 , p. 209. 
aXro, §. 193, Rem. 8. 
àXô<7XHV TIVOÇ , §. 353, 2. 

Tables . 


dfia, avec le dat., §. 597. — .avec 
le part. , §. 565, Rem. 2. 
àpxi/av, p. àrïivDv, §. 15. p. 69.* 

àpapxxxti-j tivo’;, §. 332 Vov. 

àpapxâvu. 

àpapxâvu, verbe défectif, §. 223, 
p.,460. 

àfionJpoùv et puxupoûv, §.11, p. 58. 
àpëaivttv pour âvoiÇatveiv, §. 38, 
Rem. 1. 

àpë).f, a, p. àpSXcTa , §.14. 
àpëXiaxu , §. 223, p. 460. 
api , àpi , appt , §. 145,9. 
àptiëtiv xi tivo;, §. 364. 
àpxiëtaOat , avec l’accusatif , Ç 
411,5. 

àfxcivÔTcpo; , §. 136, p. 284. 
àptivuv, §. 135. 
àptXcîv , avec le génit. , §. 348. 
apc;, aptç, âppsç , §. 145, Rem. 
6. 

àptv, apiv , aptv, âpptv, §. 145, 

Rem. 8. 

àppivtiv pour àvapivtiv , §. 38 
Rem. 1. 

«pptç» §• 16, p. 73. 
âput, §. 16, p. 73. 

Sppof , i, §. 94. p. 224. 

92 
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àfwjfMvetv , avec Paccus. , §. 347, 
Rem. 2. 

ipot, §. 149, Nota. 

àfinéytrj , polir àuysyt iv, §. 15, 

p. 72. ' 

àfn rt'yovovi §• 15, p. 72. 
gfmOoupo; , §. 15, p. 72. 
àfinivTaxnp , §■ 15, p. 72. 
àyiriVynv , polir àfupiayttv , §• 15, 
p. 72. 

àmrWtv, verbe défectif, §. 223. 
à] ttOvnv tivo; et àuô tivo; , §■ 354 , 
3°. — tivoç et «rpt Tiyoç , 354, 

3°. TtVt , S- 394, 1°. Tt T1V( , 

S- 4H,5. 

« /foyOïjirg . §• 55, p. 140. 
àftiçl ; sa construction , §. 583. 
— o! à/j upi, §. 583, p. 1228. — 
âftyi Tsetfin , §• 397, Rem. 2. 
gpytâÇoi , §. 233» p. 487. 
Àfiftipaoi et Ayiapcto;, § 40, 
àfiifiGâXXttv Tl thi et Tiva, §. 426. 
àuxpiSo \a, douteuses , §. 2, p. 31. 
«f»yi Iwvpu , §. 233, de î'wufti. 
irfcyitvvdvgi, avec»» douille accus, , 

§• 418, g. 

àiupiçj sa construction , ■§. 576. 

à/jtyeffêrjrttv rtvt Ttvoç* à cause tic , 

§. 350. 

qftKpcS s §. 233, p. 487. 
àfx yovov , §. 38 9 R.€ni. 1 . 
afl(p(û y ftidécl. , §. 138 , Rem. 

«v pour àvg, §. 38, Rem. 1. 

«‘y , p. &«V, §. 55, 2°., p. 140. 

— «y, génit. plur. , l re décl., §. 

68, Rem. 6. — 3 e décl. §. 74, 
5. 

— ay, 3' pers. plur. du parf. 
pour — a ci, §.200, 4°, Rem. — 


pour — y,<rav. 3" pcrs.plur. plus- 
que-parf. , §. 212, 8. 
gv , avec l’indic. , à l’imparf. , le 
parf., le plus-que parf. et l’aor., 
§. 509. — avec l’infin., §. 598, a. 

— avec le partie., §. 598 , b. — 
avecl’indic. exprimant habitude, 
§. 599, a. — signifiant pouvoir, §. 
599 , b. — avec l'indic. prés, et 
l’imparf. , §. 599, e. — avec 
le fut. de l’indic. , §. 599. d. — 
répété, §. 600. — omis avec 
l'imparf. après t!» §. 508, Rem. 
2. — omis avec l’indic., §. 508 , 
Rem. 2. — omis avec l’opt. , §. 
515, Rem.— omis avec le subj., 
§. 517, Rem. 5, 1 §. 522, Rem. 

— omis dans les interrogations 
§. 516. Rem. 1. — omis après 
les relatifs, §. 527. Rem. 2. — 
omis après l’opt. , mode poten- 
tiel, §. 528, Rem. — surabon- 
dant après evg , Syp g, oirwç, §. 
520, Rem. 2; après ei avec 
l’opt. , §. 525 , 7, a ; — après 
les relatifs avec l'opt. , §. 527, 
Rem. 2. 

âyg , vocat. de gygÇ, §. 74, 3. — 
pour ày«<7T*)8e, §. 210, Rem. 5. 
gvot, prép. ; sa constr., §. 579. 
avgâtôoyuvo; , §. 226, 1". 
àygÇWrtiy Tivi, §• 401. 

AN \rPA4*2 ANTON , pour dvg- 
ypg^âvTwy , §. 4 , p. 23. 
àvgygg&iy, avec un double acc. , 
§. 419, h, p. 794. 

gvgxaXttv rcy c’jepysTrjv, §. 268. 
àvaxwî syc:v r tyd; , §. 348. 
àvoXiVzu, verbe défectif, §. 223. 
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ôvàl&wa et non àv^Xui 7«, §. 166, 
1, Rem. 2; §. 223. et les Add. 

jtoç joints à un nom propre, 
leur différence, §. 430, 6, p. 

àva/xifivr/mtv , avec un double ac- 
cus., §. 347, Rem. 2. 

829. 

àvOéuv, et non dvôùv, §. 78, Rem. 

àvafzv 5», avec un double accus.. 

Z. 

§. 421 , Rem. 1. 

otvOpotwç, et avQpaxtç p. si ôcv9p««{ , 

dvàÇioç Ttvoç, V 363, 1°. 

§. 54, p. 137, 139. 

âvâpiOfJo;, avec le génit., §. 339. 

âvGpMTTot , et a vOpanroi , p. oi âv9p&>- 

â'jcvjaazoç , dor. , §. 10, p. 52, 

iroi,§. 54, p. 137, 139. 

note 1 . 

avôpuTroç , p. 0 avdpwir oç, §. 54, 

âvcwfftiv, avec le génit., §. 359. 

p. 137. 

— avec le dat. , §. 360, Rem. 

SvGpwiro? ÙTCsypoppisiTtûç , §. 430, 
6. VOy. àvr.p. 

2, 1°. — avec l’accus. , §. 360, 

2° avec turâ ou lv, §. 360, 

av8’ cov , 480 , c. 

Rem. 3. 

àvaoTTivai tivi, §. 401. 

àvotcnxt , §. 254 , de 

-«vrai , dérivé de la term. prim. 

Âvâxapoii, gén, — coç et — i Joç, 

-tvn , Introd. p. 11, note 1. 

§. 72, Rem. 1. 

àvfiv, avec le génit., atteindre , 

àyS-xvftv Ttvi , §. 4l 1 , 5 , Rem. 2. 

obtenir, §. 328. — avec J’acc. , 

Voy. gcvÆxvg). 

àvSâ'ju, verbe défectif, §. 224. 

rencontrer, §. 383, 2. 

oivraÇior, avec le gén, , §. 363 , 1". 

àvSp'xnôSeaat , §. 92, 3. 

àïTîytarOai tivoï , §. 330. 

âvJftî, P- ol&vSptf, §. 54, p. 139. 

— ovn , dor. pour — «ai , §. 195, 

àvéSnv, §. 256, T, 2°. 

Rem. 2; §. 200 , 4. 

àvtîfUY , âvt H70V, 211, II, 3. 

âvft , prép. ; sa constr. , §. 572. 

âvtv ; sa construction, §. 576. 

— avec le verbe échanger, §. 

àvéxeoQai, avec le partie. , §. 550, 

365, Rem. 1. — après âUo Ç , 

b, p. 1180. — avec le génit. , §. 

§. 366, Rem. 1. — après un 

359, Rem. 

compar., §. 450, Rem. 1. 

àvéuya , ôviwypioti , &>éu£a ; leur 

âvfixÇttv rtvd; , obtenir, §. 328. 

augment, §. 168, Rem. 1. 
àvsuyov, imparf., §. 494, Note 1. 

— vtvâ, rencontrer, attaquer, §. 
383, 2. 

àvcuywf, intrans., §. 494 , Note 1 . 

àvTiôtv, avec le génit., §. 328. 

àvïjxouffTtîv Tlvoç , §. 362 ; — Ttvt , 

àvniafiSaviffGai , avec le génit. , §. 

ii, Rem. 2. 

330. 

<iv>jp ; sa déclin. ,§. 77, p. 189. 

ànviorooipit rivaç, §. 366 , Rem. 2 

à\r,p, p. i àvip, §. 54, et les Add. 

àvûffaç, §. 557, p. 1163. 

otv>ip‘ xvSptç AÔjivaîoi, âvr ( p arpa- 

àvÛTM et ÔVDW ,§.15, p. 71 . 

TiritTY/ç , §. 430, 6. àvr,p et 5v9po>- 

àvwyw , §. 224. •» 

±_Ü2 
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âwoQa , §• 10, P- ■* 1 • 
ô»toï<TToç , §• 254 , de yt’pw. 

Sn>'/0t , §. 198, Rem. 3, 2.”, p. 
382. 

«£to; , «Êpoov , dt$ioug9ai , < x&mç , 

avec le génit., §. 363, 1°. — 
avec le liât. , §. 263, Rem. ; §. 
387. 

— ao, contracté doriq. en «,§. 49. 
— génit. sing. de la 1" décl. , §. 
68, Rem. IX. 

— ao; , dor. — a; , §§. 1 2 , 49. 
àîraipeOto», ion., §.11, p. 59. 
Sna i; âpgtvo; yoyou , §. 339. 
àjràXafivo; , §• 16, p. ' d. 
àiraXXayti; , polir àjraXXayGii; , In- 

trod. , p. 9. 

àitaYkâootrj ri v à tivo; , §• 3;>3, 2. 


MOTS ET DES 

catoi ît£t;, pour g-ojnÇi: , 12, 


« 7 rav pûiro;, §■ ^37, Rem. 3. 
ônravra Swryiptta, §. 437, Rem. 3. 


p. 62. 

à^ojt’yt'TQat , avec le génit. , §. 


«7T atprïiv , §• M- 

ànti&tîv tivo;, §• 362. 

«orttXr.Qit'c . $. 233, Rem, 
girttvai tivi, Ç. 379, Rem. 1. 
ètTztxr ôvr,yq.§- 189, Rem. 4. 
<i-irtggoé«, 12, P- 63. 1. 17. 
aTriytiv tivo; , §• 354 , 1°. 
â-irtyQgyopiat , §• 224. 

cnrt'yi , p. àntyu , §• 1^ > P- 

à-;? ijXam , §. 170? P- 332, llfr 
27. 

ttiriaaTai , ànlr.azo, §• 204 ,.6. 

• . r» 


373 , Rem. 
àxoSéw TogoÜTo», §• 355, Rem. 2. 
àiraStàoaOai rt tivo;, §. 364. 
(XTcoSiSpacy-eiif nvz > § 412 ^ 9 . 


à 7 rôcpg<, §. 

«TToyAocSoy , dor. ? p» gTroVXctgov , 


àffé, prép. ; sa constr., §, 572, 
p, 1192. — âirè.yXo'ffgn; > ynpô;, 


pour yX&iggv), yiipf, §• 396, Rem, 
O. — avec les verbes pour ùnd, 
§. 490. — pourèv, §. 596. 
àîroypacpctv et — coDat . mis 1 un 
pour r autre, §■ 492~j~c 


§, 14 . 

àiroxpiv«g 8 ai rt, polir jrpo; Tl, § * 

409 , 6 . 

iiroXaûeiv, avec le gén. et l’acc., 
§. 327 et Rem. 

AlitôXXcj , §• '3,2, Rem. 
ànoXoyetaOal rivi , §• 394. 
ôtiroXouccv , avec un double accus., 


§. 421 , Rem. 1. 
'àiroyônga , §■ 55, p. 140. 


àjropttv Tivo;, §■ 352 . 
àirogTEptïv Tivo; , §• 353 , 1 > , r 

Tiva Tl , §• 41 o. .. 

àirogTpiÿ£g 0 af Tiva, §• 379 , Ri'in. T . 

àroTLir,Oéo)VTi , ion. , .’’**• 

ànoûçnyj 224 . 

ses formes, Rem. 

. 3 ? ^ XP«- 

SlTTEgOai tivo;, §. 330 . 

gpa, Sp’ o u, §• 61 !■ 
àpaiprjy.g, S- 168 , Rem. 2 . 

5 papa , §• 225 . 

Spxpt, dor. et att. , §. 10 , p. > 3 . 


àoytTv tivo;, ^ ■ 352. 


àpytTi t §. 10 | P* & 6 , !• 2 . 

A pyo;, son genre, §. 93, Rem. I, 


àptgxctv Tivi, §■ 393 , 5 , et Ttvâ, 
§. 411 , 5 , Rem. 2 .Voy, àpt'gxw. 


àptav.taQai nvi , §. 411 , 5, Rem. 
2; §. 398. 

àpiirYM , verbe défect., §. 224. 
aperii, §. 54, p. 138. 
àpiîftsvoç, §. 224, p. 464. 
âjinpa , §. 168, Rem. 2; §. 225. 
Ap» 5 , décliné , §. 90. 
<*pt5Tfûtiv,avecle génit. §. 334, 1°. 
Aptffroyâvr/ç , sa déclinaison , §. 
91 , 1°. 

«px5p, p. gpxifc ' §• 15; P. 69. 
âpxttgQai tivi , S- 398. 
àppiÇttv et — otthv, §. 15, p. 
67, 1. dam. 
gppMTTHV, §. 15, p. 67. 
opptÔTTHV Ttvi et irpfc ti, S- 386, 4. 
àpirâÇu ; ses formes, §■ 177, 2°. 
«|ip»)v et gparjv, §. 15, p. 70. 
apura et âpûta , §. 15, p. 71, 
gpgat, gpgu, §. 173. 

gp/atixa; et àp^xixoç , §. 12, p. 60. 

«PX“°î * &>1. r pour àpx«to; ,§.12, 
p. 61. 

cipXliv Ttvoç, commander, §. 359. 
— rivt, §■ 360, Rem. 2, l.°; 
§. 387. Yoy. ci-après, 
âpyttv, SpytaQat -rivo?, commencer , 
§. 335 ; — errrp Ttvo; , ib. — — . avec 
un partie., §. 550, e, p. 1142, 
Yoy. plus bas àpydpayp;. 
ôtpyiunv nvt, §. 360, Rem. 2, 1°. 
&PXI, P- âpytt, §. 14. 

«pyo'pitvo?, premièrement, d’abord , 
§. 557, p. 1161. 
gpw , verbe défectif, §■ 225. 

— a; , QtTo; , ion. — tp; , §. 84 , 
Rem. 3. 

— 5ç pour — éa ç de — tvç , §. 
83 , Rem. 1 ■ 
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a;, dor. , pour é' wî , ra«, §. 10, 

p. 55. 

txgapuyQo;, fi , §■ 94, p. 224. 
Aagvatg, p. Aflnyata, §. 15, p. 68. 
àffiêtîv , avec l’accus. , §. 413, 11. 
ggëalo; , l 'i, §■ 94 , p. 224. 

-aat, dérivé de la term. prim. 
-vri, Introd. p. 11, note 1. ,. 

— agi, 3 e . pers. pl. du prés, des 
verbes en— p , §. 210, Rem. 2. 
aairaapâf , o , et àpiragfigy , tp , 

§■ 95, p.2287 ~ 
ggg a , pour riva, §■ 151 , Rem. 2. 
«ggg, arra, pour a -riva , §. 153, 
Aem. 2, " 

aggpy, §. 132. 
âggQT/ptd, §. 136. 
ggTtot et gg-rm; , §. 72, 1 ; §. 80, 
Rem. 1. 

àgTpSCTTtiy et gTpg7TttlV , §■ 11, 

p. 58. 

ggyalro;, x, §. 94, p. 224. 

— âg(j, contracté en — j>, fut., 

§. 181 , Rem. 2, 1°. ; 

— arai, 3 e . pers. pl. du parf. pour 
— vt«,,§. 204,6 ;§. 214, 1. 
àrapirdj, p. arpalta;, §. 16, p. 74,. 
art et a Sri , §. 486 , 4 . 
ârt, avec un partie. , §. 568. 
gnp, g rspOe ; leur constr., §. 576. 
gvtpai,p. gltrtpai, §■ 54, p. 138. 
a-Tcpof , p. oi êrtpot , §.54,p. 137. 
artpa;, pour 6 c'rgpo; , §. 54. 
â^TixTo», §. 55, p. 140. 
gTIfXgÇtlV Tivg TtVOÇ , §. 338. 

— aro, 3 e pers. pl. du plus-que- 
parf. pour — y T a, §. 204, 6; §. 
214, 1, p. 435. 
aTpaxroç , o , ri , §• 94 , p. 225. 
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«Tpairot et ivocftKoç , r, , §. 94 , 
p. 224. 

àrptytt , pour àrpi»t; , §. 46, 
p. 72. 

art-Qi, p- ti vâ, §. 151 , Rein. 2 ; §. 

487. 4. 

Stt g. p. artva , ^ 153. Rem. 2. 
ATTtmSt ypififiaxa , §. 4 , p. 23. 
grtixurrai , gTTixiÇovTtî , Introd, 
p. 45. 

au ; sa prononciation , §. 5- 
au et g , mis l’un pour l’autre , §. 
12. 

au et M , l’un pour l’autre , §. 14. 
au, ady., §. 601. 
gugTg , formé du digamma , S- 9> 
p. 46. 

\ùyr,ïiSrK , S- 400, Rem. 2. 
auXgl;, ô. y , §.94, p. 224. 
aûlfc)v, q , ■q, S- 94 , p. 226. 
gùSâvu , verbe défcct. , §. 225. 
aiiTiiii , gûriwv , §. 11 , Rem. 2 , 
p. 59. 

gùrtyg, avec un partie., §. 565, 
Rem. 2. 

avToç, pour o aiiTÔç, §. 54, p. 137. 
fcùrc;} sa déclin., §. 146. — ô 
aùroç , §. 266 , Rem. — 6 aûr oç, 
avec le datif, §. 385, 1 . — oùtoïç 
« riroiffi, §. 405, Rem. 3 . — oùtôç, 
au génit. avec le pron. poss. , §. 
466, 1°. — aÙTOî, son emploi, 
§. 467. — is ipse , §. 469 , 7. — 
pour pij 0; , §. 168, 5°. — avec 
un pronom réfl. , §. 468 , 6°. — 
pour outoç ou èxiîvo;, §. 469, 8. 
— suivi du relatif, §. 469, 8. — 
suivi deé'yaoToç , §. 468, 6"., p. 
915. — après les adjectifs ordi- 


naux , §. 469 , 9. — 3tû«poc air 
ré;, §. 469, 9. — Voy. oùtoü. 
aÛToripoî — draroç, §. 133, Rem. 
5. 

aÙToû et aÙToû) échangés, 148, 
Rem. 3. 

gÛTo>;. adv, , 601. 

gÙÛ{ , éol. , §. 12, p. 61. 
g^aipcry Tut ti , §. 418, Rem. 

âyaiptîgQat Ttvâ rt , S- 418. 

gyâpftpoi, §. 132. 
gytTggy, §■ 211 , II, 3. 
gynjltxtBTcpey , §. 129, 7. 
gytxvttgflgt Ti pour tïy ti , rrpd; ri , 

S- 409, 4, 1». 
àipitoQa t tivoi; , 332. 

aytoivro, §. 213, Rem. 3. 
qyyciQg , avec le gén. , §. 351 , 1°. 
àtfopfuûvTI , §■ 10, p. 56. 
âytayq , nom des muettes , §■ 2 , 
p. 30. 

Àyaincd;, et Ayacxûî, §. 12, p. 60. 
âu, §. 225. 

— au, contracté en g, dor. , §. 

10, p. 55; §. 49, p. 130. 

1 — don , génit. |)1. de la l rc . décl., 
§. 68 , Rem. 6. 

âypi , âyptç; saconstr. , §. 576. 
âupro , §. 189 , Rem. 

IL 

P ; sa prononciation , §, 7. 

P et y, mis l’un pour l’autre, §.15. 
P et S permutent, §. 15. 
p et y permutent, §. 15. 
p changé en p devant un f,,§.37,4. 
p intercalé , §. 40. 
pa , pour pf,0 ( , de pgevu , §• 226 , 
Rem. 3. 
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BaêuXwv, son genre, §. 93, Rem. 
4 , 2°. 

paüs , dor. , pour , §. 9, 
p. 46. 

(ïaOtri etPaOia, p. ftaOcTct , §■ 42, 
P. 62. 

(jaïfjxv ; §. 226, Rem. 3. 

Patvttv , avec un partie. , §. 559 , 
c — avec l’accus. , §, 423. — 

V Oy . ftatvo». 

frm'v» , verbe défectif , §. 226. 
pâXavo; , é , §. 94 , p. 224. 

|3gXi», §■ 174, 

poù.Xyjca) de pâXX», §. 181 , Rem. 3. 
|3âXX», verbe défectif , §, 227. 
Pâ[xtç, dor., pour 40, 

P- 55. 

(3apëero; , i, fi, §. 94 , p 225. 
(3ap£nrT0{, §.46, II, 3°., p. 75, 
fcp&t) §• 46, II, 3°. , p. 75. - 

P<x pvydoujro; , §. 46, ÏTj 4”. , 
p. 75. “7" ^ 

Papvvu , verbe défectif, Ç. 227. 
PaaiXrii, S. 50 , Rem, p. 131 . 
PaaiXiûtiv , avec le génit. , §. 359. 
— avec le datif, §. 360, 1°. 

PaariÇw , aor. 1 éëavrâ^Ojjv , §. 

191, 2, Rem. 

3ârr,v. §. 226, Rem. 3. 

Piras » son genre, §. 95 , p. 226. 
|3aù , vau , signe numérique , §. 
i , p- 23. : 

pio>, S. 226. 

P/Sapiai , §■ 189, 4. 
ptSiaQat , §■ 226, de Pai'vu. 
P«6auïa , §. 198 , 3 , 6°, 
ptZr,yu , §. 165, Rem. 2. 

PiëX»)xa , §. 187, 6. 


PtSoXr, ara, PiëoXnnsvo; , §. 227. 

ptëp «yfiévoç, §. 189, 1. 

Ptëpù tiç , §. 227, de Pt?pàiaxo>. 

Piëuç , $. 198 , 3 , 6°. 

pi'Joç, dor. , p. f£ 0 { , S- 9» P- ^9. 

Ptiofiat , pioixat , §. 226, Rem. 3, 
p. 467, fin. 

Ptiofiiv, Ç. 44 , p. 59. 

3ii» , §. 44. p. 59. 

PcXrtpoç, PcXvt wv , §. 135. 

3iX<p<v, p. ScXtpiv, §. 45, p. 67. 

BtXyoi , p. AtXipoi , §■ 45, p. 67. 

(3ivT«rro;, p. PiXviaras , Ç. 15, 

p. 68. 

Ptapat, pii) , §. 226, Rem. 3. 

Btpeiixv, pour^tptvix», dans le dial. 

macéd., 15, p. 72. 

Pn£, à, i, §• 94, p. 224. 

pia , employé par circonlocution , 

$. 430, p. 826. 

Pi&Xos , i, §.94, p. 224. 

P tëpwax», §. 227. 

Pii)9eis, ptijaaro, piriaixac, §• 177, 

2°., Nota. 

BiXomoî, pour (HXtniros, §. 15, 

p. 72, 1. 13. 

(îiÔTijTa, §. 95, p. 228. 

ptoroç et Pcotîj , §. 95, p. 228. — 

Leur différence , ibid. 

piéptaQtx , 5- 227. , 

(3iôw, §. 227. 

PXar.wTtpoç, §. 129, 7. 

3 Xafirj , îî , 6t QXdfioç , ro , 95 , 

p. 228. 

PXiwTiiv, avec le génit,, $. 338, 

— rtvà fuyo&a , §• 415 , (3, Rem. 


3. 

pXaarâvu, verl>e défect. , §. 227. 


J 


Digitized by Google 


1440 
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|3Xtt|X>iV, (3X.ro, §■ 227, de goOùù). 
pXttrtiv yôgo> , §. 409, 2. 
px^vo;, pXwgOai, §. 164, Rem. ï. 
pX/^tov , att. , §. 15 , p. 66. 
Bowrapyio'vTwii, S- 40 , p. 56. 
(3oX<* OU PoTlXa, éol., p. 0ouX^,- 
jj.14, p. 66, 1.17T 
poXopai , pour ftaélopai , §. 42 , 

p. 63. 

PoXXct, dor., pour (3auXvi , §.12, 
p. 63. : 

(ioiaot, §.11,1°., p. 60. 
Pdgrpuyo; ï plur. ftdgrpuya, §• 96. 
PÔTpu; , ô , §■ 94 , p. 225. 
PwXopmc, verbe défectif, §. 227. 
— Sa 2 e pers. s. à l’ind. § 203, 1. 
p 0 ûî , décliné , §. 85 , Rem. 2. — 
son genre, §. 94, p. 225. 

Ppstxa; , dor., pour p axa;, §• 9, 

p. 46. 

ftrfy.S. 227, 

Ppî9tiv , avec le génit. , §. 352. 

Ppéraç , Ppiraï , (ipérri , fîpertuv , §. 

84, Rem. 3- 

Ppî, §. 89, p. 213, et les AM. 

P pdJov , dor. , pour piSov , §. 9 , 
p. 46. 

'PpoyfrtfS, éol., pour ppaytu-, §■ 10, 
p. 54- 

Bpéycç , p. <l>péyc; > §• 15 , P- 72. 
Ppéttv Ttvôç et rtvt, §■ 352, Rem. 
Ppvrwp , dor. , pour purdp , §■ 9 , 
p. 46. 

P offgdg, ion. , §. 15 , p. 68, 1. 9. 
jW-éle;, P- (3aw«ala; , §. l4, p. 66. 
PwXa, p. Pau Xi) , §. 14 , p. 66, 1. 3. 
PûXaç, son genre , §. 95, p. 226. 
P5; , Poiv , p(jqiv , p. (3oüt, p 0 uv , 

P&>giv , §. 1 4 , p . 66. 


L 

y ; sa prononciation , §. 7, 2°. 
y, pour le digamma, §. 9. 
y et p, l’un pour l’autre, §. 15, 
p. 66 . 

y et 3 , l’un pour l’autre, §. 15, p. 
66 . 

y et x , l’un pour l’autre, §■ 15, p. 

67. 

y et X, l’un pour l’autre, §. 15, p. 
67, 

yy, yx , yy ; leur prononciation , §. 
7, 2. 

ya, dor., p. y,, §. 10, p. 50. 
yadtraii, p. entrai, §.9, p. 46. 
yaïa et aT a , §. 9 , p. 48 , note. 1 . 
§. 16,11, 4°.,p. 75. 
yàXa, yaXoBfraî, §. 88. 
yàXacvo;, p. PâXaveç , §. 15, p. 26. 
yatXauç, p. yiXuj, §. 11, 1°., p. 60. 
yâXwç , gén. — uaç et — o> , ■£• 70 , 
Rem. 3. §. 91 , p. 217. 
yorfutv et yxfMtgôai ; leur différence, 
§. 492, C.Yoy. yaptiu. 
yapéa) , verbe défect. , §. 228 ; 
voy. aussi §■ 174. 
yagrrip, sa déclin. §. 77 ; son dat. 
plur. §. 75 , p. 184 ; son genre, 
§. 94, p. 223. 

ydtp après rè fMyiorev, §. 432 5 sa 
place, §. 615. 

yi, §• 602. 

yiyacac, yïyatptv , ycyaw'i;, — wç , §. 

228. 

ytygxü» et ytynxM , §■ 228, p. 471. 
yrytvr/Ta , §■ 165, Rem. 2, 
ytyovet, §. 165, Rem. 2. • 
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ytypâtpr,xa , §. 187, Note 3. 
yiypotpa, éol., §. 10, p. 54, 1. 18. 
ytywvw, verbe défect., §. 224. 
ytivopuu , §. 228. 
yciToviw, §. 10, p. 56. 
yiXâi';, §. 15, p. 69. 
ytlcûvTt, dor., §. 10, p. 50. 
yc\iv<7ot , dor. , §. 10, p. 50. 
yeXoïuv, forme suspecte, §. 11, 
1"., p. 60. 
ytXo; et yéXu; , §. 89. 
ycXw, p. yt'XioTt , §. 91, 3°. p. 217. 
yÉXuv pour yéXwra, §. 70, Rem. 3. 
yéXio; , 3CCUS. yeXwrcc et yéXcd, 

S. 91, p. 217. 
ytX&iwv , §. 11, 1°., p. 60. 
yifutv , avec le garnit. , §. 352. 
ysv-rtp , §. 9, p. 46. 
yevro, p. fXtro , §. 9, p. 46, 1. 34, 
§. 15, p. 69,1. 2, §. 228. 
yé-jo > , verbe vieilli, §. 228. 
ytpairtpo §. 127, Rem. 
ytpovToi; , §. 92, 3°., p. 220. 
yn , sous-entendu , §. 282, 2. 
yrjôtu, verbe défect., §. 228. 
yripiaxw, §. 228. 

IV,puwv, sa double déclin. , §.92, 
1°., p. 219, et §. 10, p. 58. 
yi, att. , p. yt, §. 10, p. 56. 
y:yv£(703t( St êyQpxç, §. 580, C. — 
avec le génit., §. 374. — ap- 
partenir, §. 315, 1 ».— - natum 
esse , §. 374 avec un partie. 

au datif, ysyo »é pot SSopivu, §. 

388 , 5. — V oy. ytyiopai. 
yiyvopiat et yivopat , verbe défect. , 
§. 228 , p. 471 . Voy . les Add. 
ytyjùaxttv , avec le génit. , §. 349, 
Rem. 2. — avec un partie. , §. 
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549, 3, p. 1137. Voy . yiyvwffxw. 
yiyvwuxw , verbe défectif, §. 228. 
yXôœv, §. 89, p. 213. Voy. les Add. 
yXsyapov, p. ÇD.étpapov, §. 15, p. 66. 
yXijx«v, son genre, §. 94, p. 225. 
yXijfopuxi , avec le génit. , §. 350. 
yvôèoç , ÿ ) , §. 94 , p. 224. 
yvoKpcéç , lntrod. p. 9, et les Add. 
yjtopn , S , et yvùpx , ri , §. 95 , 
p. 228. — yvojpr ) , sous-entendu , 
§. 282,2. 

yoaw, verbe défectif, §. 228. 
yoîvoç, p. otvoç, §. 9, p. 46. 
yow , décliné , §. 76, 2, 1°. — sa 
déclin, ion., §. 86, §. 88. 

VopyrS , -oûî, p. Topyùv, §.79, 4 ; 
§. 89, p. 212. 
yoiivarot, §. 12, p. 62. 

Tpaïof et rpâïoç, d’où vient Graius, 
§. 13, p. 64. 

ypipp3.ro. KaSpr.ïa , 4>otvtxr,ïa , <I>oi- 
vtxia, <I>otvtxixâ , §. 4, p. 22; Ito- 
xiy.x , Arrir.i, p. 23. — xèx ypâp- 
pora ra an KùxXtt^oo apyovxoç , 

ibid. 

ypotû,-, ypaôç, §.72, 4; §.85, 
Rem. 2. 

ypxytaOai riva , §. 492 , C. — tivûc 
T 1V0Ç, §. 369. 
yp»ÿç, §. 10, p. 53. 
rûyta et rùyxjv, géll. Tuyeu, §. 91, 

p. 216. 

yvpvxSSopat , p. yvpviÇofjai , §. 15 , 
p. 67. 

yvpivdç tivoç, §. 351. 
yuvri, yovaixo’ç , anomal, décliné, 
§. 88. — faisait aussi, acc. yj- 
vyïï, plur., nom. yuxai , acc. y>- 
vâf, §. 88. 
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SiiêtxTo, §. 165, Rem. 4; § 229, 
Rem. p. 474. 

itiSiyarat , §. 165, Rem. 4 ; §. 

229, Rem. p. 474. 

StiSta, QttOoixa . , §. 165, Rem. 4. 
StiSSt , §. 198, 3, 2"., p. 382; §. 

230. 

SciSvïav, §. 230, Rem. 1. 

StiS u, §. 230, de Sttm- 
Stixmpat , Sttxavdopoa , §. 229 , 
Rem. 

Jtt'xvvfu, verbe défectif, §. 229. 

— avec le partie., §. 549, 5, 
p. 1138. 

&ïv pour 3/ov , §. 50 , Rem. 

StUa, i, i, to, sa déclin. §. 151, 
1°. — Différent de ri; , §. 487 , 

II. 

StioOat Ttvoç , avoir besoin, §. 352, 

— prier , §. 355. , Rem. 3. 
ôttu , §. 230. 

Stxojxat , pour St'xopau , origine de 
ÇtvoÆoxnov , iravSextTov , §. 15, 
§. 68. 

5k to, §. 193, Rem. 8. 

Sixa, §. 229, Rem. 

ÆsXtoî , i , §. 94 , p. 224. 

Sû.<fiç , son genre , §. 94 , p. 224. 
Si[xa; , instar , §. 88. — formant 
une périphrase, §. 430, p. 827. 
ôivipo; , — to; et itvàpov , — ou, §• 
92, Rem. 

5tÇo , §. 164, Rem. 1. 

Sioptzi , Verhe défectif, §. 230. 
lîtiro; otvou , §. 365 , C. 

Sipxa , Sipxo/xat , verbe défect. , §. 
230. 

ScatiOî , plur. Otifii. , §. 96. (ScOfiOî, 
et tia fit,, leur différ. ,§. 97. 
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StoniCctv Ttvo; , §. 359. — ,rtvd 
§. 360, 2°. 

Stirnoxtci, Stoizoxéaç , §. 68 , Rem. 
XI, p. 164; §.91, 1°, p.216. 

Scxiopott , p. Section , §. 12 , p. 62. 

Atô; , pour Ztû;, §. 15, p. 67. 

itOrtpo; , §. 134. — avec le génit-, 
§. 356, 4. 

SiytcQat xi tivo; , pour quelque 
chose, §. 364. 

SéyeoQai ri tivi , de quelqu'un, §. 
394 , 3°. 

Sia, verbe défectif, §. 230. 

Sia , Si,aw , SiSixa, §. 187, 6. — - 
quand il se contracte, §. 50, 
Rem. — StTv tv StapoTi, §. 396, 
Rem. 2. — ivô; &avrt; tïxooi , un- 
deviginti, §. 1 4 1 , Rem. 1 . — n-ol- 
loü, etc. §. 355, Rein. 2. — Sia 
TTOCtlV Tl , §. 297, p. 612. 

, §. 603. 

&jôtv , §. 603. 

Si.Xov Si, §. 630, f, p. 1384. 

5ülo» on , §. 624. 

<5ülô; cl pi , §. 297. — Avec un 
partie., §. 549, 5, p. 1138. 

i5r,Xôw, avec un partie. , §, 549, 5, 
p. 1138. 

Aoifiirrip , son étymol. , §. 15, 
p. 97. — sa déclin., §. 77. 

Avpiixpa , -a; > §. 89, §. p. 213. 

— iSrjv (Adverbes en), §. 256, 2°. 

3/îirou, Sr,ito\iQcv, §. 603. 

Srjxot, §• 603. 

St, att. , p. Si, p. 10, p. 56. 

Ai , §• 73, 1 

Seû, avec le gén. et l’accus , §. 
580. — avec le génit. ou l’ac- 
cus. et un autre nom au simple 
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datif, leur différence, §. 396, 
Rem. 1 et 2; §. 397 , Rem. 1. 
ii’ 5 pour i ià toüto, §. 477, 5°. 
iiayiyvopai , avec un partie., §. 
552, a . 

ii«yw , avec un partie. , §. 552, a. 
SiaiiytaQai rivi, §• 403, a. 
iiaio^oç tivoç et tivi , §• 403, 1°. 
iiaiptTv Ti rptït (xot'paç , §.419, i. 
itotxdiTioi, éol. , §. 10, p. 54. 
ildtXTMp , -opoj, et ilîtxropoç , -ou, 

§. 89, p. 213. 
ii«M7ràjy ypévav , §. 557 . 

Sianépctv ti tÇ palpai, §■ 419, i. 
itoarptim», avec le génit. , §. 334 , 
1 °. 

Stourptirr ,; , avec le génit. , parmi, 
§. 334, 2». 

iiaTeXtw, avec le partie., §. 552, f. 
Siaipiptiv tivoç , §. 358 , 2. 
SiaipOapécrat , §. 173, p. 339, 1. 
23. 

StatpQtpmt , §• 173, p. 339, 1. 22. 
Stàipopoç , avec le génit. , §. 366 ; 
avec le dat. , ib. Rem. 3. 

Siaippiïv , §. 254 , à ippéw , p. 535. 
iioKpvyéeiv, ion., §.11, p. 5. 
itidexxv), lac. , p. iiiaoxit, §. 15, 
p. 70. 

itiâoxciv, avec un double accus. , 
§. 418 , f. — Tivà ffoipov , §. 420, 
3. — iiiairxiiv et — e<70«t , leur 
différence, 492, c, p. 978. Voy. 
iiiâoxM. 

ètàaoxÿoat , §. 181 , Rem. 3. 
iiiioxo) , fut. SiSiJ’ta , §. 171 , Rem. 
iiiot , dor., pour iiiou, §• 14, 

p. 66. 

4t ioàoxw, verbe défectif, §. 230. 


SiSupvn , §. 16 , p. 73. 

ii'iwQi, p. ii'ioQi, §• 212, 12. 
ii'iuTi , p. StSuot , §. 15, p. 71. 
éiitüv, pour iiio’vai, §.202, 11®., 
Rem. 2; §. 212, 11. 
iiiiiuw, p. iwuw, §. 212, 12. 
i isTjMtyov, — »v , §. 252. 
oié^siv tivoç , §. 354, 1°. 

H'Cmpai , verbe défect. , §. 230. 
iixâÇiiv tivoç, §. 369. 
iixoudç lipi , §. 297. 

■itÇdç, p. inodç, §. 15, p. 71. 
inrXdiaias , avec le génitif , §. 
356, 4. 

irrXidcrioç , pour iiirXiïioç , §• 10, 
p. 53. 

Aïomtoupoi et AioCTtdpu , §. 12, 
p. 62, note 5. 

SiipOoyyai, §. 2 , p. 31. 
âupovpa, p. yéfvpa , §. 15, p. 67. 
Sivpo;, plur. ii'tppa, §• 96. 

SiypQua, douteuses , §. 2, p. 31. 
it\|«x, 17, et ii\|/oç, ré, §• 95, 

p. 229. 

inji^v, et itifnjv , attique , §. 10, 
p. 54,1. 8 ; §. 49, Rem. 2;§. 
200, 2®. 

Siw, §• 230. 

ilwxtiv Ttvâ TIVOÇ , §• 369. 
ip uç , -6 ; , et ipoidç , -oü , §• 89 , 
p. 213, son accus., §. 91, p. 217. 
— son accent au gén. pl.§. 28 , 
p. 95. 

Soâooaro , §■ 230. 
ioioi, iuoî, §• 138. 
ioww , verbe défect. , §. 230. — 
ipo't ioxiîv , pris absolum. , §. 
545, p. 1130, 1. 16 , et les Âd- 
dit. et Correct, sur ce paragraphe. 
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Sixoç, ri , §. 94 , p. 224. 

<5opu , décliné ion., §. 86, §. 88. 
SopWfOptlV TtVOt , §. 412, 2. 

3oü de SiSupt, §. 213, Rem. 2. 
iouirtu , verbe défect. , §. 230. 
Spapiovrai, Sp apavpai , §. 252, à 

Vx“- 

Spariç , p. Sapro;, §. 16,11,3“., 
74. 

SpâmaOal tiïoç , §. 330. 

Spoptvt, ipofUoç, §. 83, Rem. 2, 
5. 

Spôooi ,r>, §. 94, p. 224. 

Spvptx , V oy. Spvpéç- < ’>'• 
tSpvfio: , plur. -rô ipvjfxi 96, 
p. 230. l .;; 'y**' 

Spv;, son-genre-, §. âSyp. 226. 
ipûiipi', li i 2“., p. 60. 
tSùtîv , §• 138. 

Wvafjat , §. 230. Voy: ci-après» \ 
SuvaaQai , -signifier , §. 307, p 
629,i;-$. • ; , . 

Swiu , §. 230, -p. 478, 1. 18, 

3üvyi, §. 230 , Rem. 

£ûvti> , Æûw , §• 230. 

Si o, §• 138. Voy. ci-après, 
juotv 3’ârefoy, §. 433, Rem. 1 i §. 
630, 3. 

Sipopai et ôiûpojiot , §.11, p. 58. 
Suai, §. 138. 

SvaxXia, §. 113, Rem. 1. 
Sitaytpat-Jtiy Tivi, $. '399. — ti, §. 
414,12. ’ i 

Sû'feç.î §^230 , de oiu , p. 478, 1. 

,Siû, non attiq. , §. 138. 

$û, pour Sûpa, §. 89, p. 213. 
Yoy. les Addit. 

Sùy, Sur, ai , §. 212, 10. 


SùXoç , SiiXa t, polir ÆovXoç , Oc'jXy) , 
§.14. 

Sapa , sous-ent. , §. 380, Rem. 5. 

Sùof itv , §. 11, 2°. , p. 60. 

Sùovi , §• 208 , 5. 

Süa i , §• 212 , 10. 

E. 

î if/ciôv ; pourquoi ainsi nommé , 
§.4, p. 21 , note 1. 
c p. n dans l’ancien alphabet grec, 
§. 4, p. 23. , . V, ' 

t intercalé ou préposé dans le diaL 
homérique, §. il.’ 
téta, l’ùri pour l’autre, §. 10, 1. 
t pour n dans les inscript.. §. 4 , 
p. 23. 

t pour ft , §. 12. 

£ et n permutent, §. 10. 
t-pour n au subj., §. 201, 9. 

£ et ( permutent, §. 10. 
e et o permutent, §. 10, p. 56. 
e, au fut. des verbes en X«, pu, 
vu , pu, ne doit pas être confondu 
avec I’e intercalé ioniquement , 
§. 44, p. 59 , Rem. 1. 
fa, êat , à l’imparf. de tipl, §.216, 
Rem. 4. 

— ta, pour— «v, §. 91, 1. 

— Éa contracté en 5, §. 113, 
Rem. 1. 

— ta, accus, ion. des adj. en 
— éç, §. 119, b, Rem. 1. 

— 1« , ancienne termin. du plus- 
que-parf. act. , §. 188, a , Rem. 
1 ; §. 198, Rem. 4. 

— ta, termin. de l’imparf. , §. 
212, 7. 

esta, §, 11 , 1°., p. 60. 


1 
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faya , S. 222, intrans. , €. 494, 2. 

iayct;,‘§. 222. Rom. l! 

ïaix ( a long) , Êalov ( a bref), §. 

161, §. 224, de âvlxvu. 
cxXrjv , §. 233, Rem. 
îtiXona, éxXtdv , §§. 161, 223, de 
âl/ffxopai , Rem. 

ixv , si, avec le subj., son emploi , 
§. 523. — avec le sabj. , quand 
l'opt. suit dans la propos, subor- 
donnée, §. 524, 4. 
ixvSxvt , §• 161. 
ïxfr, §. 161, §. 222. 
tii-a;, partie., §. 222, Rem. 1. 
— éa ; , accus, plur. de — eu; , §. 
83, 5°., Rem. 6, p. 202.— pour 
-a;, §. 91, 1». 

txat , §• 217. 

taoua, §• 217. 

— (arat, — éaro, 3 e pers. plur. du 
parf. et du plus-que-parf. pass. 
pour — n-JTxt, — r.vTo, §. 204, 6. 
tarai, eïarai, ttaro, §• 236, domptât. 
èauToü, — ü; , — oü,'§. 148. — 
— pour tfiautoü , aeauTOÜ , §. 

489, II. Yoy. ci-après, 
èaurwv etâaXrîXuv, pris l’un pour 
l'autre , §. 489, III. 

CXfQr), §• 161. 
èâuv , 1 18 , Rem. 2 

i?zrT Xjflriv , §. 191, 2, llem. 
èé*àarv).xa, §. 164. 
c6ouXd,ur,v 5v , sa valeur , §. 509 , 
1". 

Èyytyuvjfuvo; , §. 170. 
tyyeXâv v.xri Ttvo; , §. 428, 3. 
iyypvftwyri , §. Il, p. 59. 
iyyv;, avec le gén. et le dat. , 
§ 386, 6». 


lyiovimoe , §• 16, II, 4“., p. 75. 
èytipu, verbe défect. , §. 231. 
sytv to, pour iyfvcTo, §. 193, Rem. 
8. 

èyiyycpptivo; , §. 168, Rem. 2. 
éyxaXtïv rivi ri et tcvo ; , §. 370, 
Rem. 2. — tivi , §. 384. 
tyraat, §• 92, 3°. 
êyxXtatf, §. 31 . p. 98. 
èyxparjîî Ttvo; , §. 361, 1°. 
èyxpxreiâ Ttvo; , §. 361 , 2°. 
tyXuTCTat, §. 164. 
èyptTo, §. 193, 8. 
iypr,yopx , §. 168 , Rem. 2 — in— 
trans. §. 494, 2. 
iyprryépdaai , §. 198, 3, 2°. 
èypuîyôpouv, §■ 194, Rem. 4. 
éy^tXu; , ses diverses formes , 
§. 91 , 4°., p. 218. 
èytotSa , §• 55 , 4°. , p. 1 42. 
èyypwu, §• 55, 4°., p. 142. 
lytôvvï , 145, Rem. 2. 

slaov, tidtvîv, §• 229. 
ïitîetirev, §. 16, p. 73. 
côei mis, non pour Jeï, mais dans 
le sens de oportebat, il aurait 
fallu, §. 505, Rem., p. 1015; 
§. 510, 6. 

e3er.ro, §. 164, Rem. 1. 
iSeÇtx , p. ë&tÇa, §. 12 , p. 62. 
e3r f 3x , §. 234 , de ioO^to. 
tir t 3oxx, §• 189, 1. 
è^tdtxïîaa , §• 170, p. 333, l. 3. 
ièoryjtTx, pour soo^z, §. 230. 
éiopuxt , fut., §. 183, §. 134, de 

to0/w. 

tfôovraç, éol . , p. ôJovtx; , §■ 10 , 

p. 56. 
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eSpaQov , par métathèse, §. 16, 
II,3".,p.74 — §. 103, Rera.4. 
èipaxov, par métathèse, §. 16, 
11/3“., p. 74, §. 193, Rem. 4. 
tiûvaç, éol. , pour oiûvaç , §. 10, 
p. 56. 

iSvaytpavtx , §. 185. 

flu, 234, de icrOto)- 

et p . y dans les inscript., §. 1 , p. 23. 

?£,§. 147, Rem. 4. 

ètSva, §. I l , p. 58. 

tttxoei , §. 1 1 , p. 58. 

itto, §. 147, Rem. 4. 

«iirov , §. 44 , p. 58. 
tetoaro , §. 11 , p. 58. 
tsXdopai, §. 11, p. 58. 
lé\Stop, §, 11 , p. 58. 
ctXpai, §. 189, 2. 
céXfitQa, §. 14 , p. 58. 

UXltevou , §.11, p. 58. 

èe'jsyti» , §. 11 , p. 58. 

ttpypixt , §. 249. 

ttppai, §. 189, 2. 

ftppivoç, §. 173, p. 340, 1. 3. 

— item , dat. pl. de la 3 e décl. , 
§. 75. 

hpfu'voç , §. 1 1 , p. 58. 
itpm , §. 11 , p. 58. 
îterro , §. 1 1 , p. 58. 
îÇtcS»! , verbe défect. , §. 231. — 
avec Pacciis. , §. 409, 4, 2". 
8», §• 236. 

ÉÇ U v, §. 236. 

— in, quand iljiese contracte pas, 
§. 50, Rem. 

— in, fém. ion. des adj. en — é; . 
§. 110, b, Rem. !.. 
ënv, §. 217. 
inoç de {vç, §. 125. 


taç pour 4jç) §. 153. 
cÔsXa» , homérique , pour 5él« , 
§.11, p. 58. 

cStlupt , §. 201 , 8. 

?&»,§. 147, Rem. 3. 
c7, nom de la lettre « , §. 1 , p. 2 1 , 
22 , note 1 . 

« p. r, et p. ■?, dans les inscript. 
§. 1, p. 23. 

n , sa prononciation, §§. 4 et 5. 
et et ai s’échangent, §. 14. 
et et t , l’un pour l’autre , §. 12. 
ci et t, n, n, pris l’un pour l’autre, 
§. 14. 

« et»;, l’un pour l’autre, §. 10, 
.14. 

ti et i , l’un pour l’autre , §. 14. 
ti faisant e i et r,î par diérèse , §. 
13 , p. 64. 

et pour le redoublement le, pe, §. 
165 , Rem. 3. 

— et, 2 e pers. pour n , §• 203 , 
Rem. 1. 

- ei'(Adv. en), §.257,3. 

et, conj. ; avec l’iudic. , §. 508. 

— avec l’indic. prés, ou le fut., 
quand , dans la propos, subor- 
donnée , suit le prés, ou le fut. , 
§. 523 , Rem. — avec l’indic. , 
quand suit Popt. dans la propos. 

subordonnée, §. 524, 1, 2 

utinam, avec Popt. au lieu de 
l’impér., §. 515, y . — employé 
comme particule de temps, §. 
521 , p. 1064 , 1. 32; §. 524, 5. 

— avec Popt. , §. 5^3, 2. — 
avec Popt., quand, dans la prop. 
subord., suit l’indic., §. 524, 3. — 
avec Popt., quand, dans la prop. 
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subord., suit le subj. , §. 524, 3. 
— avec 5v et l’opt., §. 525, 7°, a. 

— avec le subj. , §. 525 , 7° , b. 

— quoique , §. 524, 3. — si, 
elliptique, §. 526. — après 3<xu- 
fiàÇo) , etc., §. 617, 2, p. 1333, 
1334. — v. ti ; âXXoç , cî itou £).- 
XoOi, §. 617, e. .• 

— cia, — ciaç, — cic, opt. , pour — 
aifu , §. 198, Rem. 6. 
cïaro de cîfiî i §• 216, p. 437, 1. 16. 
ctêriv , §. 46, II , 4°., p. 75. 
etêcro, §.9, p. 48, note 1. 
,Tia,§. 231, p. 481,1. 26, 
ct&vai ; son part. ciÆwç , avec le 
gén., §. 344, 1, p. 676, §. 346, 
Rem. 1. — avec le partie. , §. 
548, 2. 

cïiu (seulement à l’aor. cîdov ), je 
vois , §. 231. 

tïS<s , je sais , verbe défect. , §. 
231,2. 

ciiii; Ttvoç, §. 344, p. 676} §; 346, 
Rem. 1. 

— ci»i 7 a»,termin. très-rare, §. 204, 
8. 

ctigffav , §. 216, Rem. 3. 
t't'Ot , utinam, avec l’opt. , §. 513, 
Rem. 2. — avecl’indic. , §. 513, 
Rem. 2'. Yoy. ci-après. 

,Ï0’ âSiptXov , §• 513, Rem. 3. 
cT0i)v , cTfojv de ôjfii , §. 214, 1. 
eTxa, §• 232. 

ctxan, p. ctxoai , §. 40, p. 54; 
§. 45, p. 74. 

ctxciv T«roi> et tx r. §• 3.)4 , 4°. 
c’ixotu; , avec le dat. , §. 386 , 4. 
cîxw , — oüç , P- «ixwv , §. 79, 4, 
§.89, p. 212. 


cîxia, §. 232. 
ciXoifwiv, §• 193, Rem. 7. 
iîX>jXou0<x , p. iXrikxjQa , §. 42, 
p. 63. 

cîXniXouOjxev , §. 198, 3. 
t'X-nfa , §. 165, Rem. 2. 
eiX^x 01 ? §• 165 , Rem. 2. 
ciXi<;<r6> , ion., §. 12 , p. 61, 1. 27 . 

— usité chez les trag. , ibid. 
ciXoga, §.189, 1. 

c*(Mtppuu , §. 165, Rein 3. 

— cïfitv , — cTtc , — e~cv , pour — 
ci»)f»cv , — ciVjac, — ei'nirav, ter- 
min. dontladern. est très-rare, 
§. 204, 8. 

cîptcv , cTcv , opt. de ei/ii, §• 216, 
Rem. 3. 
cîpcv, §• 217. 
cifuç, §• 217. 

C Ifti ; forme d’origine béot. , §. 40, p. 
57. — saconjug., §. 216. — sous- 
entendu, §. 306. — Yoy.cTvae. 
cTfit ; sa conjug. , §. 213.— em- 
ployé comme futur, §. 504, 3. 

— avec un participe, §. 559, c. 
— civ, 3 e pers. du plus-que-parf. , 

§. 198, Rem. 4. 

civ, p. èv, §. 12, p. 61. 
eTvai, redondant, §. 283. — ctvi 
ii’cj^Opas, §• 580, c, p. 1216.— 
avec le génit. , §. 374, — appar- 
tenir , §. 315 , 1. — natum esse , 
§. 374. — Itwv Tpioixovra, §• 316, 
1 . — avec un part, au dat. , taxe 
fioi pooXojuvtp, §. 388, 5, p. 737. 
— avec le dat. , signifiant pour, 
avoir, §. 389, 9, p. 742. — 
redondant avec aipcîv , xaXcni , 
woietv , etc. , §. 420. — manque 
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après les verbes croire, etc,, 
§. 534, 2“., Rem. 1. — «Av «T- 
vai, pris absol., §. 545. 
c^voti , de irjfti , §. 211, II, p. 
424. 

tîvtxa , tïvtxtv, ion. et hom., §. 12, 
p. 61, — remplacé par oûvtxa 
chez les trag. , ibid . , note 8. 
cT?a pour êoixa , §. 194, Rem. 5; 

§. 232, Rem. 

(îotxuïai , §. 161 , Rem. 
cTwa, §. 193, Rem. 7. 
tnrtîv, verbe défect. , §. 232. 
clittïv tivb, pour t*vi, §. 416, a. 
Rem. 1. 

tïntp Ttç 5Xk o;, §. 617, ê, p. 1332, 
— ellipt.,§.617,/ p. 1333. 
tlpytaOat rtvo; , §. 353, 3. 
tïpytiv Tivt ti , §• 394. 
tlpya , verbe défect. , §. 234. 
tipt'8»), §. 232, p. 485, 1. 1. 
tîprixa, §. 221 , IV, 3 , b, p. 453 ; 
§. 232, p. 484. 

«pu, §. 232. 
ciptira, §. 167, 4". 
ilpuriu, ion. §.12, p. 61. 
fîj — ô’ É j k §. 288, Rem. 6. 

«Tç, avec Te dat.,§. 385, 1°. — avec 
le superl. , §. 461, p. 902. 
clç, prép. ; sa constr., §. 578. — 
ciç anal; , tiç ici , «ïç Sri , tç TÎifioç , 
Iç atipiov , §. 578, 5°. — «tç îv 
pujipa; , §. 442. — «ç TtTpaxia^t- 
Xiouç c araeav, §. 298. — pour t,, § 
596. — tiç TOÛTO âvoîaç, §. 34l. 
tloa , tiaâfinv, «sapicv oç , §. 235, de 

tu* 

«Iffctpwiv, de tTpii , §.218. — de «Ad, 
5-231,1. 

Tables. 


il aSa, §■ 226, Rem. 3. 

«çÉpytsOai Ttvt , §. 402 , 3°. 
eTcûa, de cTpti, §. 219, Rem. 1. 

— tiat dérivé de -tvn , termin. 

primit. , Introd. , p. 9. note. 1 . 
«sitvat tiv£ et n va , §. 402 , 3°,*§. 
426, 

tlmftat de clpi, §. 218 , Nota. 
«S'optai de otia, §. 218, Nota; §. 
231 , 2. . 

cîsopiai , §. 235 , de tu. 
t isfptïv, tTçfptç, §. 254 , p. 535, à 

ftpU. 

ttsto, att. pour Ista , p. 62. 
tTra, «rtiT a, §. 603. — après un 
partie. , §. 566 , 3. 

«Tt — ciTt , «ÎTt — B, etc., §. 617, 
5. 

tltoSa, §. 194, Rem. 3. 

» ; sa constr. , §. 574. — pour h, 
§. 596. — tx toü irapaypvjpia , §. 
283. 

ixxrjv, §. 240. 

ixctOtuiov etxaQnvêov, §. 170. 
ixaO^pmv et xaOxptiijv, §. 170. 
ixât , avec le génit. , §. 340. 
fxasToç , avec le verbe au plur. , 
§. 302, p. 621. — employé 
comme apposition , §. 302 , 1 , 
Rem. 

txa ti , dor. et att. , §. 10, p. 53. 
ixêaivtiv ti, §• 379, Rem. 1. 

brytyaovrai, §. 228. . 

ixyiyvtsôaî Ttvt , §. 379 , Rem. 1 . 

txiùsat Ttvâ ti , §• 418, g-, 

txiivo , préparant tout une propo- 
sition, §. 472, 5°., Rem. ; p. 927. 
txtïvoç ; son usage , §. 471 . 
cxrix , §. 240. 
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«X1)TI, §■ 576. 

IxXxyov , §. 177, 3". 

IxoïXavocv, §. 185. 
ixmiicciv , ion., §. 10, p. 50. 
ixirXiTyn, §• 379, Rem. 1. 
boroJwv, avec le génit., §. 354, 
5°., et §. 393, 4. 
txitpiaadai tivoç , §. 364. — tiv) 
T t, §, 364, Rem. 
ixorîivcti tivoî , §. 393. 
ïxra, fxxav, §. 241 , dexTttvw. 
ixrécTo, ion., §. 40 , p. 50. 

«xTvjfiai et wxtrjpai , §• 163, 3. 
ixftvyttv , avec le génit. , §• 353, 
2. 

txtppiïv , §. 254 , de ç/pw , p. 535. 
txùv «Tvou , §. 545, p. 1131. 
lX«a, att. p. «Xa<«; quantité de 
sa pénult. , §. 12 , p. 61. 
iXàaowv, §■ 131, Rem. 1. 
ÈXaTtovi&jî , §. 100, Rem. 3. 
iXaûvü) , §• 233. 

iXaCot et tXoûvw , formes prove- 
nant du digamma, §. 9, p. 46. 
tXt'y^n» riva ti, §. 42), Rem. 2. 

(XtCtV TIViX, §• 41 4. 

«X iiitto , §. 164, Rem. 1. 

ËXcoüç , son genre , §. 93 , Rem. 

1 , 1°. p. 222. 

iXfüdtpo'c tivoî, §■ 351. 
îXivOtpoüv Ttvsc tivoî , §• 353, 2. 

tx , dtiro TIVOÎ , §• 353 , 2. 

iXiûSu, §. 234, decpxopuu. 
«XnjXaiotTO , §■ 204, 6. p. 403, 
1. 3. 

iXxXaxa, §. 168, Rem. 2. 
(XjfXuOa, §. 168, Rem. 2. 
t/Orv , p. ixâtrv , §. 14, p. 65. 
IX0iiv; sa construction avec un 


verbe; §. 557 bis, Rem. 1, p. 
1163. 

«Xi'orot», tXcXirru, §. 15. 

ËXXâ; pour IXXtivixi), §. 429, p. 
824 , 825, et les Add. et Corr. 
iXXt'êopov , §. 95, p. 228. 
iXXtiVtaôai , avec le partie. ,§. 554- 
IXo'iuv, iXoûicv, §. 242. 

«XfftÇdV t»vI , §. 399. 
ï\aai , §. 1 74 , §. 233 , Rem. 

ÏX», verbe vieilli, §. 222, de 

aipfu. 

fXu , cXX<d , §. 233, Rem. 
fpuxxov, §. 243, de pixâopat. 
ifiipavc , §> 185. 
tpauTou, — riî , — ou, §. 148. 

iptëxîr» , §. 11 , 2°., p. 60. 

tpiêpopu'vY) , p. eifiappu'v», §■ 16, II, 
3°., p. 74. 

cpl otùrôv , §. 143 , Rem. 2. 
ipuôtv, §. 148, Rem. 3. 
i fuv, pour ’tafûv , §. 217. 

— c'pivat , — i[itv , pour — «iv , §. 

197, 5°. ; §. 201, 10. 
êptvat, «ppttvai, §. 217. 
ipiéo, ifttîo , ’tfit'j, §■ 145, Rem. 3. 
tp«ü , ipwô , dérivés de tués , In- 
trod., p. H, notel. 
fpiidüTov , §. 148, Rem. 1. 
ifitv , 145, Rem. 4. 

•pim), §• 145, Rem. 2. 

Ififta, pour «Ipa, §. 14, p. 65. 
ippî, pour «ipi, §. 14, p. 65; 
§. 217. 

«ppope, §• 165, Rem. 3, §. 143. 
tprrtipôî tivoî, §• 346; — ti, §. 
346 , Rem. 3. 
cpir«XdiÇ«o6ai tivoî , §• 339. 
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cfwcTtç , §. 246, de ttitm. 
i/umSiÇttv t ni et *ev£, §• 393, 2. 

tpiroGcy, p» fpirpcsfltv OU Ev ttoQ Ev, 

§.7,6».,p.41. 
ïptirpooQa , éol. , §• 10, p. 51. 

fcw.S- 12 , P- 64 ’ 
i^uvTsü, §. 40, p. 55. 

— cv pour t( V , terni, de l’inf. dor. 
§. 12, p. 62, §.14, p. 65, §. 
202, 11». 

— tv pour — taav , 3» pers. plur. , 
§.212,8. 

; — cv pour — rjcrav 5 §.205,6. 
cv , prépos. , sa constr., §. 577. 
— tv roîf ftaXtora , §• 290. — 
redondant avec Ji&Jvcee , §< 393 , 
Rem. 1 . — tv èÿOacXpoTc op«v , §• 
396, Rem. 2. — îv )îp«Tcpou , §. 
489, I, p. 971, not. 2. — 
sous le rapport, §. 400, 7, 
Rem. — lv travri xawoû , §. 442 , 
3. — iv , pris adverb. , §. 594 , 
1. 

cvoevtéoç , avec le génit. , §. 366, 
Rem. 2. — suiv. de À, §. 366, 
Rem. 2. Voy. les Addit. 
tV0t(7(7Xf»7V , §. 243 , de VOUfc). 
tvJoT, §. 259. 
tvâoiâÇt tv , §• 230. 
ivtyxtî'v , §. 254, de yt’pti). 
tvtxa, avec le gén., §. 576. — 
sous-ent. , §. 540, Rem. 1. 
tvtpOa , §• 10, p. 51. 
cvtpOt et vipOt , §.11, p. 58. 
ivép-rtpot et vtpTtpoi, §. 11 , p. 58. 
tvxvctypau , §. 254 , de ytpw. 
tvriVoQa , §. 168, Rem. 2, p. 328, 
l’antépén.; §. 233. 


îvrlvojta, §• 171, Rem.; §. 189, 1. 
tvOaÛTa et tvToüâo , §. 16, II, 
1»., p. 74, 

tvôtürtv et ivTtûOcv , §. 16, II, 
1»., p. 74. 

ivOv/icïaQai tivoç et rt , §. 349. — 
wtpÉ tivoç , §■ 349 , Rem. 1 . 
ivliTTttv, §. 232, Rem. , p. 485, 
et §.233, p. 487. 

IvWTTW, §. 15 , p. 69. 

Irimeu, ivicrmtv, (viirir^vw, ivîijw, 
§. 232, Rem. , p. 485. 
tviwu , §. 15 , p. 69 , 1. 26. 
îvvâ<j(T#vTai , §. 343 , de valu . 
tvvtîrtiv, §. 16, p. 72. 
fvvupi , §. 233. 

Ivo^Xtîvrm et riva, §. 393, Rem. 
2 . 

fvo^ôî Ttvt et tivoç, §. 370, Rem. 
4. 

-«tou, dérivé de la term. prim. 
-tvTi , Introd., p. 11, note 1. 
tvravGa yüç , §. 324. 
fvTtç , (vtiogi , éolien pour ovrtç , 
ovete , a donné naissance aux par- 
tie. lat. abs-ens , prcr.s-ens , §. 10, 
p. 57; §. 217, p. 441. Voy. les 
Addit. 


— cvti , dor., pour — iim , §. 
195, Rem. 2, 1»; §. 200, 4. 

tVTE , §• 217 . 

tvTuy^ttvnv vive, §. 328, Rem. — 


TIVl et TtVOÇ* §. 383, 2. 
t^apiopTâvtiv , avec un partie. , 
354, g. 

l^aVIffTOffOotl XOTtOXJ , §. 354,4». 
iStxXvio’iaaav , §. 170. 
iÇt7tXo>ptv , §. 248. 

rt, §. 379, Rem. 1. 
* 93 



§• 


Digitized by Google 



TABLE DES MOTS ET DES 


1452 

ifcû^u, dor. , §. 15, p. 68. 

dor. p. (%wOtv, §. 15, p. 68. 
iZxytTaSat, avecl’accus.,§. 360, 2°. 
èijuyuTcaç, §. 91 , p. 216. 
ifa, avec le dat. , §. 403, 1°. 
iÇiVraoOai iSoxj , §. 354, 4°. 
iÇor, §. 259, p. 546, 1. 5. 
fÇaxa, avec le génit., §. 334, 3°. 
— avec le superl., §. 461. 

—co — cou , contr. en eu , ion. et 
dor.,§. 50. — quand il ne se 
contracte pas, §. 50, Rem. , p. 
132. 

îo, pour ou, §. 147, Rem. 1. 
lot, §. 147, Rem. 4. 
êoiypcv , §• 198 , Rem. 3. 
foixa , avec le partie, au dat. , 

§. 555, Rem. 2. 
iotxû; et tixuç , §. 232. 
ïotp, pour ("»■/ , §. 217. 
ioTcra, §• 317. 

ItJXijjiow , §• 233 , Rem. 

— coftat, ion., pour — âo/wu, §• 
10, 1, 1°. 

Fol ira t intrans. , §. 494, 2. 
ïov , §• 217. 
côpyte, §■ 161. 

lô{, pour tpoç, ai;, §. 489, I. 
cpÿc , pour ou, §• 147, Rem. 3. 
tiratvttv Ttvt» §■ 386, 6. 
iiraivtw , §.10, p. 56. 
t 7 rc(tptaÔaL Ttvt , et iirt Tt»t , §• 398. 
iirapûviîffcv , §. 170. 
ciraûpcaOat Ttvoç , §• 327, 4. 
ij 7 ci',avec l’indic. etl’opt., §. 521. 
— avec le subj., §. 521 , Rem. 1 . 
iirct'yiïOa? Ttvoç , §■ 338 , §. 350. ; 

iirci Sdv , avec le subj . , §. 521. — ! 
avec l’opt. , §• 521, Rem. 1. ' 


tirctJ^ , avec l’indic. et l’opt. , §. 

521 avec le subj., §. 521, 

Rem. 1. — avec la première lon- 
gue, §. 16. p. 73. 
tirttpMTtov , ion. , §. 10 , p. 50. 
èirtÇisvai Ttvt fivoç, §. 369. 
llK7T(0fUV , §• 198, 3. 
iircirXwptcv , §. 248. 
iircpxivOal vive et Ttvot, §. 402, 1“., 
et Rem. 

ïirt aa, §• 193, Rem. 7. 

FircdOoct Ttvt , <xûv Ttvt, furi tivoç , 

§. 403,1°. 

tirtTcoç , p. lirsrttoî , §• 12 , p. 62*. 
firirov, p. eirtdov, §. 15, p. 71. 
Imîtdav, imitât , do lirata, §. 166, 

1 , Rem. 1. 

tiriôxoo's rtvt , §. 362 , Rem. 2. 
b »>)v, avec le subj. , §. 521, 1. — 
avec l’opt. , §. 521 , Rem. 1 . 
lirt , prép. ; sa constr. , §. 584 et 

suiv ht! , avec un partie, au 

dat. , au lieu du génitif de consé- 
quence, §. 565, Rem. 1. — tir’ 
tÇitpyaffpuvoïc , §• 565 , Rem. 1 . 
— avec le dat. après un compar . , 
§. 455, Rem. 3, 1°. 
tirtëa, §• 226, Rem. 3. 
liriêâXXeeôoti rtvos , §. 350. 
Éirt&xupoç, son genre, §. 93, Rem. 

2, p. 222. 
tWtJt>!Ç TtVOÇ , §. 351. 

C7rc^£tiE<i0at Ttvoç , §• 358, 2°. , p. 

696, 1. 3. 

brtÇcTv Ttve 6t riva , §. 426. 
iinôupitrv , avec le génit. , §. 350. 
tiri'xoupôî Ttvo{ , §. 354 , 3°. 
iirtXaQsdôat Ttvo; et T t, §• 347, 
et Rem. 2. 
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ÈKiXtwmv riva j §. 112, 7. 
tTrifitl.EÎVOai'rivoç, §. 348.— prend 
omo; après soi , §. 531 , Rem. 1 . 
ÉiuopxEÏv riva , §. 413, 10. 
ïjrijrXa, §.114,4°. 
c7ri7c>»;TTtiv rivt et riva, §. 384, 
Rem. 1. 

È7tijtXw;, §. 248, de irXÉw. 
eeti « jpta , signes numériques , 
§. 1 , p. 23. 
i-iarapai , §. 234. 
ciriarartiv nvoç , §. 359. — rtvi, 
§.402,4°. 

t7ZtGTtq>YlÇ otvoti , §. 345. 

éiri<7T>!ftuv tivo; et ittpl rivoç , §. 

346, Rem. 2. — n, §. 346, 
et Rem. 3. 

tirearparcütirOat tivi et riva, §. 
402, 1°. et Rem. 
tiriV^i, §. 235. 

ettitxÆeo;, pour tmrrlicioî , §.12, 
p. 62. 

IjUTlfiav TIVI, §. 384. 
cmrpoirevciv rtvo'ç , §. 359. — riva, 
§. 412, 6°. 

£77!\|/e)i|*éÇbiv tivi, §. 402, Rem. 
ÈîrXdG»v, tir Xâa0r,v , §. 247. 

E7tXeO, STtXeU, §. 193, 8. • 
imtiecv , §-10, p. 57. 

?7:opiai , §. 234. 

È7EovofiiÇEo0at nvo;, §. 375, Rem. 
3. 

ê-jrpaS&v , par métathèse , §. 16 , 
11,3°., p. 74; §.193, Rem. 4. 
BEcpEUE , pour e7:pr,(7E, §. lo, p. 56 ; 

§. 247, de iripiTrpvipi!. 

Èirpo0vpE~TO , §. 170. 

ETE TE) , §• 246, de 7TÉT0pUJ(|. 


ÊTrrn^a, §. 163, 3. 

ÈirTÔpjv , ’§. 246, de iréropai. 
farrvypuxt, §. 163, 3. 
îirii), §. 234. 

ÊTnüvupov, son origine éol. , §. 10, 
p. 58. 

fpaÇt, §. 260, 2°., p. 546, I. 
19. 

Èpâv , ÉpaaQai , avec le génit. , §. 
350. 

ÈpairropEv, pour cppâTrrofxsv , §. 162, 
1 , Rem. 1. 

èpaJiEv , pour fppa^Ev, §. 162, 1 , 
Rem. 1. 

lpaa>, verbe défect. , §. 234. 
ëpya, verbe vieilli, §. 234. 
fpiu , verbe défect. , §. 249. 
cplÇr , ÏoiÇe , pour sppcÇs , §. 162, 
1 , Rem. 1. 

IpiiJio, §. 234. 

IpEtlTU, §. 234. 
îptffâai , verbe défect. , §. 234. 
ipcaSat , Èpurâv riva rc , §. 417, c. 
Ipgatjw, fut. Èpéau , §. 178,2°. 
ipErptôç , ô ; coET pôv, rô , pl. rà 

èpETpâ , §. 96 , p. 230. 

£p£U0b>, ÉpEUCai, §. 234. 
ipitû , §. 173, p. 340. 
èp»po;, avec le génit., §. 351. 
IpnpcS arat , §. 204 , 6. 

ÈprîT-JEEV Ttvà TIVOÇ , §. 353 , 3. 
£>,§. 89, p. 213. 

ÉptiôjiaaffOai , §. 234. 
ipiSlo, ipiScto , §. 234. 

Ipinpc;, §. 125. 

Êpivrô; , son genre, §. 93, 2°. 

Épxoç àiôvrMV, §. 430, p. 825, 1. 
21. 
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«??«< , fpÇas > ? p5*> i §• 249. 
fpoç et fp«{ , §. 89. 

ippâSaxat , §. 206 , 6. 

(ppe'Oqv et ipptjOnv, §. 232 , p. 484, 
485. 

lppû»*«, §• 187, 6; §. 249, de peu. 
f(5pu , verbe défect. , §. 234. 
«ppù»ya, §. 194, 2 , 3°. , Rem. 3 ; 
§. 494,2. 

ipanv , ion., pour Spaijv, §. 10, 
I, 1». 

Ipuyyâino, verbe défect. , §. 224. 
ipu&xt'vu , verbe défect., §. 234. 
lpû*«, verbe défect. , §. 234. 
tpuooîppoTi;, §. 125, p. 271, 1. 32. 
ïp^opai , verbe défect. , §. 234. — 
avec un partie., §. 559, c. — 
Stà ipèS ou, §. 580, c. — avec 
l’accus. pour tïç «, *pd { t«, §. 
409, 4, 1°. 

EpX«P«V()f, béOt. p. Op^opivd;, §. 
40, p. 57. 

Ipu, pour spuri , §. 94 , p. 217. 
i pu; , -wroç , et îpoç , -ou , surab. , 
§. 89, p. 212. 

è T , prép., pour ,i c , §. 578, 8, 
Rem. 2, p. 1214. — en compo- 
sition, ibid. 

— lom, ancienne termin. , pour 
— i), §. 203, Rem. 1. 

toav , pour îoav, §. 217. 

— ccrov , 3' pers. plur. du pl.-q.- 
parf. , §. 198, Rem. 5. 

totuo, §, 185 , Rem. 
tuétpOtjy , §. 194, Rem., p. 369, 
1. 18. 

toxpava , §. 135. 

— tiTÔa, 1° pers. pi. pass., §. 203, 
Rem. 3. 


caBâç , dor. p. ia9>i( , §. 40, p. 53, 
note 4. 

loOcu , verbe défect. , §. 234. 

— eut , — t<7<r^, dat. plu r. de la 3* 
déclin. , §. 75. 
ioxtui&xTo , §• 204 , 6. 
loxW, irxXnûu;, §. 250. 

Sfffxov , §. 217, Rem. 
ioXoç, pour iedloç , §. 15, p. 68. 
— tao, ancienne termin., pour 
— ou, §. 203, Rem. 1. 
foo , ïaao, impér. de tîpi, §• 216. 
îoopiûoo , dor. , §. 40, p. 50. 
tooüpuii, èa-aoüpo t, §. 217. 
emtat , §. 46, p. 73. 
foirire, §. 232, Rem. 
îirirdptiiot , §. 46 , p. 73. 
laitôftnv , §. 234. 
i ooàpivos, §. 235, de fd>. 
iaar, xai , p. towrai et t atxai , 
§.44. 

iaai , §. 217. 
îooopai , §. 46, p. 72. 
îoffoua, laconien , §. 350, de ocuu. 
tffffoüpoi , §. 217. 
iaoûQr ) , §. 16 , p. 72. 
tooupai, §. 165, Rem. 3. 
ïaeuv, ion., p. fioauv, §. 10, p.57. 
cotoGi , iaxairtv , §. 198, Rem. 3, 
2°. , 3°. 

foraptv, §. 198, Rem. 3. 

U r* Sv, §. 522. 

— caxtpif, — ttrxaxof, pour — ùtt- 
pot , etc. , §. 128 , Rem. 2. 
foTTjxa, êaxw , J c me tiens , je me 
tenais, §. 211. 

iaxi , avec le duel , §. 303 , 2 — 
Æixaiou àvSpi ; , §. 316, 4°. — fva, 
Sjtou, etc. , §. 482 , Rem. 2. — 
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— of, §. 482. — 7roXXriî âvotaî, §. 
316. — tou hrtdvroc, §. 316, 2°. 

— tSv aiajjpûni , §. 322, 2. — 
sous-ent., §. 306, §. 559, Rem. 
* — manque avec tovto , tccutoi , 
dans les réponses affirmatives , 
§. 470, 5. 

«oroXiiotTO , §. 204 , 8 . 

Ïotût» , §. 216, Rem. 2. 

{<rrüc, §. 198, 3, 6°. 
io^âCoaav, Introd. p. 44 , note 2 ; 
§. 201, 5. 

Ja^arûraTa, §. 136. 
fo^ov, §. 235. 

— (au , racine du fut. en -au et 
en -5 , Introd ., p. 11, note 1. — 
contr . en — 5, fut. , §. 1 8 1 , Rem . 
2, 2°. 

frapo; , pour fra'poî , §. 12. 
frayo* , §. 237, de âr,iru- 
Zripoç , pour o Si , après 6 p «y , §. 
288, Rem. 6. — avec le géuit., 
§. 366. 

trt'pMra, éol. , §. 10 , p. 51. 
f«, renforçant le compar. , §. 
455, Rem. 6. 

— tviç, tjrriTi;, i Çafriç, §. 113, 
Rem. 3. 

frpnffa , §. 251 , de «Tpaîvo». 
Irrav, irréj , laconien , §. 15, 
p. 70. 

«ttôv , pour Iç xov , §. 15, p. 70. 
fvru, laconien, §.15. 
cttw , pour saru , §. 15 , p. 70. 
tv, sa prononciation, §. 5 — pour 
«, §• 12. 

iu , pour «S, §. 13. 

«u oTi’ 8 ti , §■ 624, 2, a, p. 
1354 , et les Add. et Corr. 
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tvaSt , formé du digamma , §. 9 , 
p. 46. Yoy. ci-après. 
iSaiev, §. 161, Rem. 
«ùÆaifiovtÇttv riva Tivoç , à cause , 
§. 368, 1». 

tùtpycTcïv riva, §.415, I, a, a- 
eùipysnjï , bëot. pour eùtpytrai; , 
§,10,p. 57. 
tù0»)a, pour eù0»ta, §. 14. 
Iu0povoç, §.13, ]>. 64. 
tù6ü , avec le génit. , §. 350. 
tùôûî , avec le part. , §. 565 , 
Rem. 2. 

«SxnXoç , p. ?xt)Xo{ , §. 12 , p. 62. 
cùxXéaç, §. 113, Rem. 1. 
rùXoytTv riva, §. 416, a. 
iüppuXinî, §• 16, p. 73. 
iivv>7T0{, §. 16, p. 74. 
cùvoa , p. cûvoia , §. 42, p. 63. 
cvvov; , plur., §. 114, 4. 
EuÇeivo; itévTOç, §. 12, p. 62. 
lùjrtiQij; tivoç, §. 362, Rem. 1. 
rvpafMjv , §. 193 , Rem. 7. 

«ùpéa, §. 73, 2. 

tùps*j , p. cùpeîa , §. 12 , p. 62. 

tvp Laru , verbe défect. , §. 234 — 
avec un partie., §. 549, 4, p. 
1137, 1138. 

tupoj, de large , §. 425, 1, 2°., 

p. 812. 

— tût, gén. — /oî, 3* décl. , §. 78, 
Rem. 3. 

!Ôç, gén. 4ïoc, §• 125. 
fuaa, pour ou sa, §• 217, p. 441.. 
tùatëcTv tït riva, §• 413, 11. 
eü^caOod -rivi , §. 401. 
iipâSu , pour tfiîêou , §. 14. 
tüfpava , tuipp»vt , §. 185. 
f«p0t fiyv , §. 254. 
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IfOopQat, §. 189, 2. . 

ftfUa9ai , avec lç génit. , §. 350. 
§. 239, de xâÇu ;■ §» 255«, 
de^avjàvw. B 

iyatpnea, de /atfxj, §. 255, p. 536, 
Note 3. 

iyta, §. 185, Rem. 
éytaBai tivo;, §. 339, §. 330, 6. 
è/iua, §. 185, Rem. - 
lyrnpapnx , §. 255 , de yaipu. , 
iyQpk , avec le génit. , §. 387, 
Rem. 

«X<î > ô» é, §• 94 , p. 224. 
ixpîjvi P our XP’’ » §• 505, 2, 
Rem. — oportebat , il aurait fallu, 
§. 506 , 2, Rem. 

EXIAMO, p. jx Xâii'jv, §. 1 , p. 23. 
iyu , béot. §. 12, p. 64. 
tjp>poî et ô^vpoç, §. 10 , p. 57. 
ïyu , verbe défect. , §. 235. — 
avec un participe, §. 559, b. 
— Jt’ ôpyüt, §. 580, c. — ù { 

no3âiv tjfii , irwç tjpt «ùvorét; , §. 

337. — *X ,IV Tl ' , °'s , § 353, 3. — 
avec un adv. , §. 612. 
iy o»y, redondant, §. 567, p. 1182, 
1183. — supprimé, §, 557, 
Rem. 2. Tr syuv xuTTToeÇtt; ; §. 
'567, p. 1180. 

§. 567, p. 1180, 1181. 
— tu, génit. sing. de la l re décl. , 
§. 68 , Rem. 9. 

— su, term. ion. p. — ù , dans les 
verbes , §. 10 , p. 50. 
tu, subj. pour 5, §. 217. 

— tuv ,* génit. plur. , 1" décl., 
§. 68, Rem. 6. 

— ton, gén. pl. de la 3 e déclin., §. 
74 , 5»; §. 78 , Rem. 7. 


iumytict , §. 168,' Rem. 
éûpaxot, îûpuv, §. 168, Rem. 1. 
?«;, avec l’opt. et le subj., §. 
522, 1. 

fuira, cûaOrjv, fuopat, §. 161, 

§. 255. 

tuurtnv, §• 11* Rem. 2, p. 59, 

CUUTOÜ, §.10, p. 55. 

% 

% 

Z. 

» 

C, sa prononciation, §. 7, 4". — 
pourojou Ja, §. 2, 2°., a; §.15. 
— quand ajouté à l’alphabet grec, 
§. 1 , p. 22. — écrit par I , ibid. 

Ç et J permutent , §. 15. — et SS , 
au, tt permutent, §. 15. 

Çâ, pour Sii , §. 15, p. 67. 
ZixuvOoç , son genre , §. 93 , Rem. 
2. 

Çiu, verbe défectif, §. 236. 

— Çt (Adv. terminés en) , §. 260, 
2°. 

Z«ûç, Atoî et Ztîvôj, Ztüv, §. 88. 
Çio, avec l’accus. , §. 423. 

ÇtjXovv Ttwx tivo; , à cause de , §. 
368 , 1°. 

Çjix, §.10, p. 54; §. 49, Rem. 
2,§. 202, 2. 

ÇopxiJtç, pour SopxxStç , §• 15, p. 
67. 

Çvÿit , 8 , Çuyov , TO , pl. rètbyâ, 

§. 95, p. 130, et Çuyôv, 
leur différence §. 97 , p. 231. 

» 

H. 

n , sa prononciation , §. 3. — , 
quand ajouté .à l’alphabet grec , 

§. 1 , p. 22. 
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* « 

y, et a permutent , §. 10. 

— et ai permutent, §. 10. 

— et t permutent, §. 10. 

— , u et tu, permutent, §.10, 
57; §.14. 

— et c permutent , §. 10. 

— et « permutent, §. 10, p. 57. 
H, pour l’esprit rude , §. 1 , p. 

23. 

a, sa prononciation, §. 6, p. 38. 
y et u permutent, §. 1 4. * 

— n, accüs. smg. de — cû{, pour 
§. 83, Rem. 3. 

—ij rj ; , — r > , terroin. attique du 
plus-que-parf. , §. 198 , Rem. 4. 

— â, contr. dor. pour 5, §. 200, 
2. 

a, imparf. 1' pers.de tip, §. 216, 
Rem. 4. 

5,pour<pï,§. 16,11, 4°, p. 75. 
a , son emploi, §. 619. — redon- 
dant avec le génit. après le com- 
par. , §. 450, 2, et Rem. 2. — 
sous-ent. après sXottov , « Xsov , 
etc.,§. 455, Rem. 4. — S<3<m, 
après un compar. , §. 448 , 2°. 
— rj Ttç a oûitiç, §• 487, 8r — 
Â — a, uirum — an, §. 619. 
a» v yip , §• 604. 
fl 7T0U, §. 604. 
flvot, §■ 604. 

5 , où, et interrog., où ? §. 486, 2. 
î,aveclesuperl.,§. 461, p. 900. 
» S oç , §. 209, II , Rem. 4; §. 
484. 

À auptov, §• 282, 2. 
a flfirrÉpa, §. 282, 2. 

fla, imparf. de «pi, §. 216, Rem. 
4. 


ïa, de tTpu, §. 219, Rem. 4. 
.flSato'v, §. 11 , p. 58. 
flSouÀôptflv ; origine de son augm. , 

§. 11, p. 58; §. 162, Rem. 3. 

flêûotpu, §. 11, 2°, p. 60. 
flêi teotra , §. 11 , 1°. , p. 60. 

Âydjrtuv , §. 49 , Rem. 

•nycïoQai rivoç, §. 359. — Tivt., . 
§.360, 1° — W a, §. 360,2V 
Âytfiiv, o , a, §. 94, p. 226.. 
flyflftai , pour le présent , §. 505 , 
III. 

flyvoiflCt, p. flyvdflfff , §. 12, p. 63. 
Ây opotavro, en prose, §. 11, 1°., 

p. 60. 

$&«,§. 231, p. 481. * 

— riSé'j (Adv. terminés en), §. 257, 
3». 

Ado;, nom défectif, §. 88, p. 209. 
flduvotptflv ; origine de son augm. , 
§.11, p. 58; §. 162 , Rem. 3, §. 
230, Rem. 

fiSu, §• 224, SOUS ôvdavtd. 
flé, ion. p. fi, §. 11, Rem. 2, 
p. 59. 

HE1 , p. a , dans les inscript. , 
•§• 1 , P- 23- 
flttJttv, §• 231 , p. 482. 
fltiv, §.219, Rem. 4. 

— du? (Adj. terminés en) , contr., 
§. 121, Rem. 2. 
fltioQot , §. 219, 4. 
fliXiot , §. 8 , Rem. 3 , p. 45 , et 
§. 11, Rem. 2, p. 59. 
fltppévOÇ , §. 223. 

— Âtî, term. ion. et dor. pour 
— été , — «~î , §. 10, p. 55. 
Htrtdflç, §. 100, Rem. 2. 
fov, §.217. 
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nGaç, avec le génit. , §. 346, 
Rem. 1 . 

âJOtXovav, §. 509, 1°. 
i]ï, poure,. §. 13. 

■éi a, §. 219. Rem. 4. 

Tjixrai , §. 167, 5. 
yjïxTo , §. 167, 5; §. 198, Rem. 3. 
rîïov, de tTftc , §. 249 , Rem. 4. 
wtv tu , etc. , avec le génit. , §. 
337. 

rx w , avec le partie. §. 559 , c. — 
employé comme parf. , §. 504 , 
1 , 2 ». 

— «Xa, term. ion. et att. de l’aor. 
1,§. 10, p. 54. 

i \{ , nom défect. , §. 88 , p. 214. 
iJXtûaTo, §. 185, Rem. 
li’Xjjôica, §. 54, p: 137, note 3. 
jjltxoî, au cas du nom précédent, 
§. 473, Rem. 2. 
iiWyn , pour Xûy», §. 41 , p. 58. 
TjiXuxa, ■flXuv, §. 161. 
yf&ott , §. 236, de t u . — avec l’acc., 
§. 409, 4, 2». 

r,fiâ; iaurotîç, §. 148, p. 300. 
Â^iëfioTov, §. 16, II, 3». , p. 74 5 
§, 193, 2, Rem. 4. 
wf*tiXo» , origine de son augm. , 
§. 11 , p. 58; §. 162, Rem. 3. 
— rififv, — xftrvac , infin. aor. pour 
— rivai , §. 205, 7. 
rjfuv, pour tTvai, §. 14. 
rjfjxv , xiptvat , pour tîvat , §. 217. 
vipip a, sous-ent., §. 282, 2 . 

7 !fjni)v, de tiftt, §. 216. 
rtpî , pour tprift! , §. 215, Rem. 3. 
XftiÆpajyjiov, i[*fjivaî»v, etc., §. 143. 
Hfutrui' b Âfttuuç roû^povou, §. 442 , 
2 ; et les Addit. pour la p. 858. 


xp»TtxXavra(Tpîa),un talent et demi, 
§. 143. 

ifttrâXavro» (rlraprov), trois talents 
et demi, §. 143. 
xfiiyuiioc , demi-voyelles , §. 2 , 
p. 30. 

— ïiv , infin. aor . , pour — üvai , 
§. 14, p. 205,7. 
î», sous-entendu, §. 306. — pour 
ruai, §. 216, Rem. 4. — avec 
le sujet au plur. , §. 303 , 1 . — 
pour le présent, §. 405 , 3. 
fn ; quand il se construit avec le 
subj. , §. 523, 1. — avec l’opt., 
§. 525, 7, b . — avec le subj. dans 
la propos, principale, et l’opt. 
dans la propos, subordonnée, 
§. 524 , Rem. 4». — avec l’in- 
dic. , §.525, 7°., d, p.4081. 

— «va, term. ion. et att. de l’aor. 
4 , §• 10, p. 53. 

«vtyxa et •JJvtyxov, §. 254 , de <ptpw. 
rîvtixa, §. 254. 

■nvti'/Bnv , §. 254. 

lîïtl^OfltJV, $. 170, p. 332, 1. 33, 
34: 

«viiXuaa, §• 170, p. 333, 1. 3. 
rivôov, dor. p. îX0»v, §. 15, p. 68. 
wojfwt) §• 89, p. 212. 
nvi o^tûî et «vto^oç, §■ 89, p. 212. 
«vûp0ouv, §• 170, p. 332, 1. 32. 
ijvùjjXouv, §. 170, p. 332, 1. 32. 
#«,§. 222, deSyu. 

^ofuv, de t7f«, §• 219 , 4 , p. 443 , 
1 . 2. 

— foi , term. ion. pour — éuç, §. 
40, p. 55 ; §. 83 , Rem. 2. 

— no, term. , ne se change point 
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en o tp chez les Dor. , §.10, p. 
52. 

ripa tpépuv, §. 88, p. 211. 

ÿpdftiiv , vpàfiv v , §. 223. 
üpapa, §. 168, Rem. 2, §. 224. 
>5 ’piTJî, §. 54, p. 137, note 3, 
et p. 438. 

■npiytW,(, — ytvno, §. 113, Rem. 
2 . 

ripa;, hétérocl. , sa déclin., §. 91, 
p. 217. 

— rit > att- p itt , — « 15 , §. 10, 

§. 83, Rem. 4, p. 201,202. 

— »; (Noms en), sur la l re et la 3* 
décl., §. 91 , 1. 

— nt, béot. pour— aie, dat. pl., 
§• 10, p. 57. 

— rjt, ion., pour— ai 4 ,§.4, p.36. 
— rtaai , ancienne termin. pour — 
»), §. 203, Rem. 4. 

— rjai , ion. pour ait, §. 4 , p. 36. 
î;, dor. , pour «tç, §. 14. 

%oouv, «ttmv, §.130, 3, Rem. 1; 
§. 135. — avec le génit. , §. 361, 
1 °. 

i5uv^aÎT«paç, §. 127, Rem. 

Jirxi tivoç , §. 361 , 2°. 
irrraoSat r«voç, §. 357. 

»itm, impér. 3 e pers. de «ipi , 
§. 216, Rem. 2. 

*i«, sa prononciation, §. 6, p. 38. 
rjùJozipiouv , §. 169, Rem. 
nfiovv, §. 170, §. 211, II. 
rfra, §. 186, 4°., Rem. 2. 
rjât [efcnon >?«5], ion. pour êu;, 
§. 10, p. 55. 

©. 

B, quand ajouté à l'alphabet grec, 


§. 1 , p. 22. — sa prononcia- 
tion, §. 7, 3». 

3 et a permutent, §. 15. 

3 et t permutent, §. 15. 

O et permutent, §. 15. 

3 et £ permutent, §. 15. 

— 0a, addition finale, §. 201 , 8. 
BiSam; , dor. , §. 9, p. 46. 
3à&>Vta, pour rà IluXia, §. 54 , p. 
138. 

3aTpia, §. 54, p. 138. 

Baipina , §. 74 , p. 138", 1. 21. 
Baxta, verbe défectif, §. 237. 
35*05, pour SiSxoç, §• 10, p. 55. 
0aX«5, — où et — r>rot , §■ 91, 1°., 

p. 216. 

3àpâpT«x, §. 54, p. 138, 1. 17. 
Bâprot, i? 5) §• 94, p. 225. 
3avarou xptvjiv, Jidxttv, §. 370, 
Rem. 3. 

Bâoftai , Yerbe défectif, §. 237. 
3iirr« , verbe défectif, §. 237. 
Bappttv et Bapttïv, §. 16, 11, 3°., 

p. 75. — 3apf«ïx ti , §. 413, 12. 
Bipa 05 et Bpia 05, §. 16, II, 3°., 
p. 75. 

Bapavvw et Bpâavvu, §. 16, II, 
3». , p. 75. 

3âiT(Twv , §. 131, 3, Rem. 1. 
BxTtpa, §. 54 , p. 138. 

Bàxepov, 3ârtjjov, 3àrtpu, etc., 
§. 54, p. 138. 

3aupüÇtiv, avec le génit. , §. 317 , 
Rem. — avec le dat., §. 399. 
— im T«vt, §. 399, Rem. 1. 
Bavfxarit , §• 220 , 2. 

3<xu, verbe défectif, §. 237. 
3«apoç, dor. pour Bcapot , §. 10, 
p. 55. 
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OtïSai , béot. pour 0îî6ai, §. 10, 
p. 57. 

StiOfUv , §. 1 1 , p. 59. 

5(piX tôt , o! , âtftcXta , toc , §. 95 , 
p. 228 — 6 Sifulto ; , sous-ent. 
XiGoç , ibid. 

Oi/Mo;, OtfX tOTOÇ, QlfltXOÇ y §. 72, 
8, Rem. 1. 

eifxiî, indécl., §. 92, Rem., p. 
221. 

— e £v , addit. finale , §. 87. 

— Gtv (Adv. en) , §. 260, 3°. 
Scvtîv , §. 237 . 

Sri» cto, §.210, Rem. 5. 

Stdç, dor. p. 5coû; , §. 12, p. 63. 
Sïôç, ô, i, §• 94, p. 225. 

Siptauç , §. 92 , 2°.. 

Stpuzvatt , §. 174, p. 340, note 1. 
Siaftoi, plur. Stajjji, §• 96. 

Séao, Sîo, §. 243, Rem. 2. 
©tairiôciri , §. 258. 

Séoaavxo, §. 214, p. 435. 
Sriaaac&xi , verbe défectif, §. 237. 
0STC, §.73, 1. 

Scia of«cc , fut. de Sto > , provient 
du digamma , §. 9, p. 46, §. 179, 
3°. 

Stoi, fut. SrSaopac, §. 179, 3°. 
3cov toi, §. 213, Rem. 4. 
SrJofLZL, ion. pour Sciopai , §.10, 
p. 50. 

Srijispa, §■ 54, p. 139, 140. 
3^p»T(pov, §. 54, p. 139. 
Sfi[UTÉpo\j , crase unique , §. 54 , 
p. 140. 

3>5vo, §• 237 , à 3v»ia*o. 

3ïot , pour 3(ïoç , §. 14. 

3>i«o , §. 237 . 

SripÔiov, §. 54 , p. 139. 


— 0c (Adv. en) , §. 258. 

Scjiyavo , verbe défectif, §. 237. 
Slv ou 3cç, son genre, §. 94, p. 
224. 

3toc, pour 3(ô; , §. 10, p. 56. 
SXûJhç , thlipse ; son effet dans la 
contr. , §. 53 , p. 136. 

3vac<7*o , éol., §. 10, p. 57. 
3vd<jxo, §. 171 , Rem., p. 335; 

et verbe défectif , §. 237. 
3oifiaTio», §• 53 , p. 136. 

3ocf*»iv, §. 213, Rem. 3. 

3ôXoç , ê , et « 3dXoç ; leur différ . , 
§. 97. 

SopcÎM , §. 237 . 

3oî, do Tt07)fii , §. 213 , Rem. 2. 
âooyaiTiîp, éol. p. Svyâr/ip , §■ 7 , 
8°. , p. 42. 

3oüdop et 3û Jop , §. 54, p. 140. 
3oùpd<puXov , §. 54, p. 139. 

3oup<4, §. 12 , p. 63. 

Sovppaiov, §. 54, p. 138. 

3ooxoç , de 3wxo;, §.H , 1®., p.60. 
0pôÇ, 6, n, §• 94, p. 224. 

3pïvuç , o , §• 94 , p. 225. 

OpioÇc, §• 260, 2°. 

3\iydcTTîp , sa déclin. , §• 77. 
334wp, Svtxroi , §. 54, p. 140. 
3ôXaxo; et 3ûXaÇ, §. 89, p. 139. 
Sofia , pour Saüpa , §■ 14. 

3wpiav , pour to •Sptov , §• 54 , p. 
139. 

Soircuciv» Swtttccv Tivi, §• 412, 3. 
SôirXa et Sô’jrXa, §. 53, p. 136, 
et §.54, p. 138. 

Soupe a, SmufiscÇo, §• 10 , p. 55. 

I. 

i, sa prononciation; ne s’emploie 
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pas comme/ consonne, §. 6, p. 
39. 

i souscrit ; comment il s’écrivait 
anciennement, §. 2, p. 31, 
note 4. — non en usage chez les 
Eol., §. 64 , 1. 

I, pour la lettre Ç, §. 1 , p. 22. 

t et e permutent, §. 10. 

n permutent, §. 10. 

i , rejeté de la diphth. éoliq. et att. , 
§• 12, p. 61. 

i , redoublé après la diphth. 0 i , 
§. 12,p. 64. 

t, paragogique, §. 150, Rem. 4; 
§. 261 , 4°. p. 548. 

i (Déclin, en), §. 80. 

— i, datif sing. de — iç, §. 80, 
Rem. 1. 

— t (Adv. en), §. 257 , 4°. 

f aiKTiovc'Jiijç , §. 100, Rem. 3. 

5ap«ix53oVToç, §. 10, p. 51 , §. 15, 
p. 67. 

! dfu , béot., pour hpü , §.12, p.64. 

iJ«ïv, avec le part. , §. 549, 6 , 

r ^ . 

ISi/jxv, pour iJtîï, §. 231, sous 
et Sa, l 0 .;jt^ 

— ijcvç , patronym. et diminutif, 
§. 101, Rem. 1. 

Tiioç, avec le génit. , §. 315, 1. 

Wpiv, pour ïofitv , §. 15, p. 70 5 §. 
188, 1, Rem.; §. 231 *p. 481. 

ïifuva i, p. iîiTv , §. 231, à ûii» , 
1°. Voy. aussi, ibid. 2°., p. 481, 
1. 21. 

2 Spàij acc . — ara et — û, §. 73, 2, 
Rem. ; et §. 91 , p. 217. 

T4»f«,§. 201,8». 


ftpai et fisOat , moyen de r«p ( , 

§. 214, 4, et ibid. note 3. 
levât Sià §. 580 , c. — oÆdv , 

§. 409 , 4 . 1 »^ 
îipot, avec le génit. , §. 315, 1. 
îïipii, sa conjug., §. 21 1 , II ; §. 21 4. 
Tvn, pour Tnai , §. 15, p. 71. 
luTpéç , §. 40 , p. 53. 

!6én, pour iOtîa, §. 42, p. 62. 

ÏOfta, pour l/pa, §. 15, p. 68. 

Î8ôç , avec le génit. , §. 350. 

rxâvu ùptTv ÈtXtSotitvoKJiv, §. 388 , 4. 
ixereueiv, txvtïoQai tivx tivoç , per, 

S.472. 

'«viofixi , verbe défect. §. 238. 

Îxto, §. 193, Rem. 8; §. 238. 
trapu, §. 201, 8. 

fXaOt , ?Xi}0[ , §. 238. 

IXaaxopuxt , §. 238. ;t . 

IXeov et 1X10$, §. 93, Rem. 2. 
tpievai, §. 219, Rem. 5. 
iv, éol. , pour iv,'d’où le lat. in, 

§. 10, p. 56. 
ïv, pron. , §. 146. 

"va, son emploi, §. 620. — avec 
l’opt. et le subj., §. 518, 1. — 
avecl’indic. , §. 519, Rem. 6. — 

"va yüç , §. 324. 

— £vja et — tv&iv (Adv. en), §. 
256,2». 

Ifo , I$ov, §. 238. 
îoéqv , §. 219, Rem. 3. 
toptcv, p. îupuv, §. 516, 1 , Rem. 
tov , ït ; , de tîfit, §. 219, Rem. 4. t 
idvTtov , pour tTMffav , §. 219 , 
Rem. 2. m 

toç , ïa> ïov , §• 137. < 

rno ; , i , et Y, Tjtoc ; leur différence , 
§.97. 
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Tirw»p, pour fjrweç , §. 15, p. 70. 
îinroç , i, et i Tirwoç ; leur différ. , 
§. 97. 

iinrÔTa, §. 113, Rem. 4. 

§• 246, de vérifiai. 

— nom. etacc. plur. pour — 
iiç, et — 1 <; , §. 80, Rem. 6. 

— 1 { , inf. éol. , p. — , tv , §.15. 

— 1Ç (Déclin, en), §. 80. 

ï { , dans les périphrases, §, 430, 

p. 826. 

loalrtpot , §. 127, Rem. 
loaftt, §• 10, p. 51. 
taav, de îiTDfu, §. 238. 
îonfu, §. 231, p. 481 ; §. 238. 
laQfiaT, §. 259, p. 546. 
laQfiô;, é, é , §. 93 , 3°. 

"Ici , pour f aiit , §. 73, 1. 
lova , pour iva , §. 10, p. 56. 
loxafit , §. 10, p. 51. 

— lortpo; , — Joraro ; , COmp. et 
superl., §. 129, 7, et Rem. 

TortjfiL ; sa conj. , §. 21 1 , I. 

"(ttù), p. "oraoo, §. 213, Rem. 2. 
“taxa, pour è x <», §• 10, p. 56. 

— îffù>,contr. — «S, fut. , §. 181, 
Rem. 2, 3°. 

’lrotXiwT*); et’lraloî, §.103,p.241. 
ïtov de tTfit , §. 219, Rem. 2. 
v If(xXo«, sa double déclin. , §. 92. 
I 0 ., p. 219. 

'X^î, §• 94 > P- 22 $- 

ïjflia, dor. , §. 105, p. 68. 

— iû, pour — eu, dor., §. 10. 

— tû, fut. pour — îoa j §. 181, 
Rem. 2, 3°. 

lay a, tuvyx, §. 145, Rem. 2. . 
luxa , §• 92 , 2°. 


— i'ux, — ton;, comp. et superl,, 
§. 130 et suiv. 

lûv, §. 557, Rem. 1, p. 1163. 
iuvtxà yftâftfiara , §. 1 , p. 23. 

K. 

x ; sa prononciation, §. 5°. 
x devant p changé en y, §. 37, 4. 
x et jr permutent, §. 15. 
x et t permutent, §. 15. 
x et x permutent, §. 15. 
xa , dor. , p. xt , §. 10 , p. 50. 
xâëëaXc , §. 16, p. 74. 
xaëëaç, §. 16, p. 74. 
xày yévo , §. 16 , p. 74 
xàyà et xàyâ , p. xai ’tyâ ] quelle 
est la meilleure orthogr., §. 53, 
p. 136, et §.55, 3«. p. 14 1. 
xài Sivafuv, §. 38, Rem. 1. 
xiÇu,§. 239. 

xaOapài, avec le génit. , §. 351. 
xaOtÇofiai, §. 231, de cÇopai. 
xaOtïatv , §. 211 , II, 3. 
xafl tü(5t et xa 9 k)v 4«, §. 167, 6°. 
xadiuërjau , §, 181, Rem. 3. 
xatOijptat, §. 236, de vïpai. 
xa(h)[iT,v et ixa9i5f«*l» , §• 170, §. 
236 , de xiptai. 
xîBrjoo , §• 231 , de cÇofiai. 
xaÔijüëov ettxifhuiov, §• 170, p.331. 
xzQiÇrioofiai , §. 181 , Rem. 3. 
xà0«xov , §. 231 , de tÇopai. 
xâOou , §. 236, déifiai, 
xa ! , en contraction , §. 55 , 3®. ; 
son emploi , §. 620. — avec le 
superl., §. 461. mu', xaérrtp, 
quoique, avec le partie., §. 566, 
3. — xai o" , pour o< it , §. 
288 , Rem. 6. — ml ot»roç, x«! 
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Tau ra, et encore, et surtout, id- 
que, §. 470, 6. — xalwiSç, §. 
620, p. 1341. 

xaîtaôat tivo; , §. 350. Voy. xatco- 
xai'roi , quamvis , avec un partie. , 
‘§.566,3. 
xai'iu , §. 240. 

xaxoXoyttv riva, §. 416, (i. 
xoxoÇuv&iTipoç , §. 126, nota , p. 
273. y . ; 

xaxovpycïv Tiva, §. 4 15, 1 , a, .'a. 
xaXaTç , éol., pour xaXâç , §. 12. 
xaXaüpoiJ», q , §. 94 , p. 225. 
xaXeîv tcvi OU riva Üvopa , §. 420 , 
5,p. 796-, 797. — Ttvt ri, §. 420, 
p. 797. — xaXü , sous-eat. , §. 
427,1°. — ô xaXoûpjvoç, §. 557, 1. 
xaltw, xaXiou , xixXqxa, §. 187, 6. 
xaXqv , pour xaXti», §. 14. 
KaXXifxa^gt [jic], pour Ka/Xipiâ^tp, 
dans une inscript. , §. 1 , p. 23. 
KctXXca [jîc] , p. KaXXiou , dans une 
inscript. , §. 2, p. 31. 
xaXXtortûnrOai , avec le génit. , §. 
334, 1°. 

xaXXiwrtpo;, §. 136. 
xiXu, §. 12, p. 64. 
xaXû»rrpq vi<piroù, §. 354, 3°. 
xaXwç, xaXuot et xâXw, §. 70, Rem. 
3 ; §• 91, p. 217. 
xtxpëaXi, §. 16, p. 74. 
xijMvoç, q, §. 94, p. 225. 
xâfivw , sa conj. , §. 240. 
xâv, pour xot'i i», §. 54 , 2°. p. 136. 
KaviauÀiot et KaviaÿXqv, Kaviaû- 
Xta», KaviaûXq, §. 91 , p. 216. 
xâirtTov , §. 246. 
xdrwiTaç , q , §, 94, p. 225. 
xomo, §.55, 3°., p. 140. 


xairyGif uvo(, §• 38, Rem. 1. 
xâpa, périphrastique, §. 430, p. 
827. 

xâpa, §. 90, p. 215. 
xâpjimoî, q, §. 94, 2°., p. 225. 
xapq, TO , sa déclin. , §. 90, p. 215. 
xapqaTOÇ , §• 90 , p. 215. 
x^pqxov , périphrastique, §. 430, 
p. 827. 

xcipqTOî , §. 90 , p. 215. 
xâppuv ; a formé xpiWu» et xptioootv, 
§. 16,11,3°., p. 74, 75. 
xâpva i son étymologie, §. 16, 
II, 3°., p. 74. 

xaprtpeTv, avec le partie., §. 550, i. 
xaprtpi; et xpartpôç , §. 16, II, 
3°. , p. 74. — avec le génit. , 
§. 361 ,1°. 

xip TIUTOÇ, §. 16, II, 3°., p. 74. 
xtxp toç et xpaToç, §. 16, II, 3°., 
p. 74. 

xaprivtiv, §. 16, II , 3"., p. 75. 
xi; , p. xai U, §. 55 , 3°. , p. 141 . 
xâoti, pour xai sa-ri , §. 55 , 3°. , 
p. 141. 

xSra, §. 55, 3°., p. 141. 
xarâ, sa Constr., §. 581.— q xarà, 
après un comp., §. 449. — xarà 
fioïpav, xaxà xpocro; , OtC.,§. 581. 
— touto (Tvai, §. 545 , p. 1131. 
xarâëa, §. 226, Rem. 3. 
xaraêiiofitv , §.11, p. 59. 
xaraytXâv tivi , §. 402, Rem. 2. 
xaTOryiyvtuaxtiv ti'tivoç, §. 378. 
xar axoûetv, avec le gén. ou le dat., 
392 

xaTaxptviiv Ti Ttvoj, §. 378. — ti- 
«, §. 378, Rem. 3. 
xaralûitv riva Tq{ àpjfqç, §. 353, 2. 
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xaravrXt'v tivoî, §. 378 , p. 719. 
xararrpo'tliioOai , avec le participe, 
§. 554, h. Voy. les Add. à la 
p. 4448. 

xarairornjv , §• 248, de nrxaaa, 
xaræp^Ei», avec le génit. , §. 335. 

— avec l’accus. , §. 335, Rem. 
xaTûKnMuâ-m? , pour xarajmuxÇp i 

§. 15 , p. 67. Voy. les Addit. 
xotTaypàvtîv tî rcvoç, §. 378; avec 
l’accus. , §. 378 , Rem. 2. 
xar a/iTv tivoç, §. 378. 
xaTa^cipoTovcîv TÎ tivoç , §. 378. 
xarai{n!<f>tÇcaOai tivoç , §. 378. 
xaréaya ttjç xifodrjç , §. 338 , p. 
669. W..V 
xaTtyXwTTiapivoç , §. 464. 
xartunî» tî tivoç , §. 378. 
xarcpuTOt, p. xai tTtpwOtv , §. 45 , 
p. 68. 

xarnyoptîv tivoç , §. 370, Rem. 2. 

— tî tivoç , §. 370 , Rem. 2 ; §. 
378 — n»a, §.378. 

xarwooç tivoç, §. 362, Rem. 1. — 
tivi , ibid. , Rem. 2. 
xamxpiw, §. 40, p. 56. 
xaT0avoîira , p. xaTadavoüoa , §. 44. 
xatOavûv, §. 38, Rem. 1. 
xSti, p. xal fri, §. 55, 3°., p. 441. 
xoroâÇatç, §. 19, p. 46; §. 222, 
Rem. 2. 

xaüow, f. de xau, formé du di- 
gamma, §. 9, p. 46. 
xaûTo'ç , §. 55 , 3°. , p. 444 . 
x«t«, att. , §. 42. 
xéaç , xeîaç , §. 240. 
xéarat, §. 240, de xtîjxai. 
xcSoùojJuxt , §• 250 , de oxtiâvvvpi. 
xt^aoQtîç, §.46, II, 4°. , p. 75. 


xt&iuvTai, §. 250, de fTxtjâwUftt. 
xci, §. 55, 3°., p. 141. 
xtïjiat , §. 240. 

xcïvoç, pour Ixtïvoç, §. 40, p. 57j 
xtivo'î, ion. , p.xtvôç, §. 12, p. 61. 
(Voy. les Addit. et Correct, 
pour la p. 61.) 
xtlptaQ al Tivt , §. 394 , 2. 
xtiç, p. xaïtiç, §. 55, 3°., p. 144. 
xtxadrjaoptOa , de xdtÇ« , §. 239. 
xtxaiv<7b> , de xa£a>, §. 165, Rem. 
5, §.239.1. 

xfxaifttvov, p. xixaapîvov, §. 15, 
p. 70. 

xcxajpivoç , §. 188 , 1 . 
xrxâdovTO, xtxa&iv, de xtxÇu, §'• 

239. 

xfxxpu i>, §. 165, Rem. 5. 
xixasrpai , de xâÇw. 
xtxatpr/ûç , §. 240. 
xixXeipxi, §. 488, 1. 
xéxlyipai , pour le présent , §. 506, 
HL 

xéxXoça ,§.189,1. ' 
yJx[ÀYjxoc , §. 187, 6. 

xexoprjOfUVOç , §. 188, 1. 

xcxpayOi , de xpiÇo ) , §• 198, 3, 
2°. ; §. 240. 

xéxTrjpai et EXTYjpCU , §• 163, 3. 
xcXcvcev rm 6t t tvâ, §. 382. 
xiltuOo;, i), §. 94, 2°., p. 225; plur. 
xiXruOa, §. 96. 

xtlopai , verbe défect. , §. 240. 
xtXaai , §. 174; §. 182, Rem. 1. 
xtviôf, §. 11 , Rem. 2 , p. 59. 
xt»o'ç, avec le génit. , §. 351. 
xivoat, §. 240. 

xéo/xai , xioîpjv , xcujxai , §• 240." 
xspa; , xlptoç, ion. , §. 84, Rem. 3. 
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xipa, §. 83 iis, Rem. 1 , p. 203. 
xtpxaro; , vipi roç, §. 83 bis, Rem. 
1 . 

xtpâvvvfu, §. 240. 

xipaaof , son. genre, §. 93, 2°. 

xtpSaivtù , §. 240. 

>5, §. 94, p. 225. 
xcp owvto, xcpuvrai, §. 240, de xc~ 

pdvvupe. 

xipat, §. 173. 

*tf, mauvaise leçon, p. x iç, §. 
55, 3°., p. 141. 
mS, §. 55, 3°., p. 14l. 
xiûxXcüç, §. 55, 3°. , p. 141. 

*n><7f §. 55, p. 141. 
xturu^oÛTO, §. 55, 3°. , p. 141. 
xty«X« , par périphrase , §. 430 , 
p. 827. 

xi X xvSa , de xàÇw, §. 239 ; de x iv- 
Sxvu , §. 255. 

xcxipmx a, §. 18?, 6. 
xtxapriau, de X xipo>, §. 255. 

» xcxâpvftat , de yoipt.) , §. 

255. 

*t X apo^»)v, de x«tpo>, §. 255. 
xe^Xadw;, §. 240. 
xtxpri/uxoç, §. 188, 1 , §. 240. 
xtxpyjfu'voç , §. 188, 1. 
xtxpnxfùvos, §. 188 , 1»., p. 356. 
X>i , béot. , pour xai , §. 4 , p. 35 ; 
§. 10, p. 57. 

xvjyxowa, §. 55, 3°. , p. 141. 
x^yei, dor. , §. 55, 3». , Rem. 2, 
p. 141. 

xrfcoOcu , avec le génit. , §. 348. 
w, §. 55, 3°., p. I4i. 

xftxa, §. 10, p. 51. 

xrA0o», p. xott ïXQov , §. 55 , 3°. 

p. 141. 
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xîjvo,-, éol., p. ixtïvo ; , §! 10, p 
57; §. 14. 

xüp, TÔ, par périphrase, §. 430 
p. 826. 

xx>, «, §. 94, p. 223. 

**?«,§. 55, 3°., Rem. 2, p. 141 . 
xiëwréç , v , §. 94 , p. 225. 
xt0tiv et x'Ttiv, §. 16, II, l«. , 
p. 74. 

xtpevaç, pourxttpivecç, §.14. 
xipv», §. 240, p. 502. 
xi;, son genre, §. 94. p. 214. 
xt^civu, §. 240. 
xixpn/ti , §. 240. 

xiuv, son genre, § 95, p. 227. 
xXaii, §. 92, 2°. 
xXstÇw, §. 240. 

xXaiïa;, dor. , p. xXrjt'iaç et xXtTSxc, 
§. 13. 

x\air,(7w, §. 181, Rem. 2. 
xXoîç, pour xXttf, §. 14. 
xXaiVrpov , dor., §. 13. 
xXxÇ, dor. ,p. xXii ç , §§. 13, 14, 
15, p. 70. 
xXauaoüpat , §. 183. 
xXdw, att. , §. 12. —verbe dé- 
fect. , §. 240. 

— xXe'*K , — xXrjç , déclin. , S. 78 . 
Rem. 8. 

KXtoûç,dor., pour KXctoSc , §. 12 , 
p. 62. 

xXijilç , att. , §. 13. 
xXp0p« , att. , §. 1 3. 
xXigiu, §. 13. 
xXripovofuîv rivoç, §. 329. 

— xXoç (Noms en) , génit x ).ou 

et — xX^oî , §. 92 , 1 . 
xXü8t , §. 240. 
yxaipeb;, att. , §. 15, p. 67. 

94 
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*vrio6ai, §. 49, Rem. 2. 
xvtaôîvai tivoç, §. 350. 
xvvÇâoQat etxyvÇtîirOai, §.10,p. 50. 
xoOopôj , éol. , §. 10 , p. 54. 
xoiyâ , dit des consonnes , §. 2, 
p. 31. 

xoivèc itri , §. 389, Rem. 
xoivwvttv Ttvoç , §. 325 , 4 . — tlf 
rt , §. 325 , Rem. 2. 

xoivwvt ç , — a;, xoivwvt , xoivôtvt , 

§. 92 , Rem. 
xo'oî, §. 15, p. 69. 
xoipavùv nvoç , §. 359. 
xoTto;, o, et xorro, §. 95, p. 228. 
xaXaxtûctv riva , §.412,3. 
xofiotûvt y en prose f W y 1 j 

p. 60. 

xoîrjra, §. 1 , p. 23. 
xwnraTiocç îmroc, §. 1 , p. 23. 
xdjrpo; , "Ô , §• 94 , p. 225. 
xdiTTtffôaî Ttva, §. 414, 13. , 

xopcvvuptc , verbe défect. , §. 240. 
xopémaBai tivoî, §. 352. 
xdpn, §. 68, Rem. 1 , Not. 
xdptj, i, i, §. 94, p. 124. 
xopwvtî, signe de la crase, diffère 
de l’apostrophe, §. 43, p. 119, 
§. 53, p. 136. 
xdre , §. 15 , p. 69. 
xdfivoç, son genre , §. 93 , 2°. 
xoù, p . xot'e où , §. 55, 3°. , p. 141. 
xoCfta, pour xüpia , §• 12, p. 63. 
xoùvt;, pour xùvtç , §. 12, p. 63. 
Kdw;, p. Kwç, §• H , 1°- , P- 60. 
xpxaroç, §. 90, p. 215, 
xpaJirj, p. xxpdca , §. 16, II, 3". , 
p. 74. 

xpàÇco , §. 240. i 

xpaivttv ti, §• 360, 1 , 2 U . 


Kpâ7r«6oç, par métathèse , p. Kdp- 
iraGoî, §. 16, II, 3°. , p. 74. 
xpâra, xpari, §* 90., p. 215. 
xporeîy ; d’où et comment formé , 

§. 16, II, p. 75. — Tiyoç, §. 
359. — Ttvi, §. 360,1°. — riva, 
§. 360, 2°. 

xpardç , §. 90, p. 215. 
xpiiiiruv, §. 131 , 3, Rem. 1. — 
Voy. xptixawy. 
xpe papal , §. 241. 
xptpavvvpi , §. 244. 
xpiaouy , xficftrauv } d’où formés, 
§. 46,II,3°.; P . 74, 75.** 
xpiipyj), impér. , §. 241. 

xpr,<7T oy, pour xpcùraov , §. 14. 
xpï , §. 89 , p. 213. 

XpIXOÇ, p. XlpXOÇ , §. 46, II, 3°., 
p. 75. 

Kpoîao;, son double gén., §.91,2°. 
xpdxa , §. 92 , 2°. 

Kpovtuyoç et — tovoç , §. 71, 1°. , 
Rem. 2, p. 272. 
xpÙTrrnv Tivâ ri , §. 421 . 
xpwÇ<a, att. pour xpdÇa , §. 10, p. 
55. 

xj , transposés , §. 16, II , 2°. , 
p. 74. 

xuivoî pour Çtvoç, §. 1 , p. 23. 
xséipoî , pour Çiyoç ,§.46,11,2°., 
p. 74. 

xrxpEvai , xrâpxvy xrâptvoç , xrâç , 

§.241. 

xtcivu, §• 244. 
xTetvMpu i §• 201 , 8°. , p. 390. 
XTCÎÇ, son genre, §. 94, p. 223. 
xrtvyto , pour xrtîvw, §. 44. 
xtüpa, mis comme prédicat, §. 
437 , 4. 


Digitized by Google 


4 


IDIOTISMES GRECS. 1467 


xvêrpvïiTtot et xuêtpvjiniv , §. 91 , p. 
216. 

KuOcpyja , éol. pour KuOipua, §. 
5, p. 37. 

xuxtû , §. 73 , II , Rem. p. 1 80. 
xûxXa, voy. xûxXo;. . 
xuxXoç , plur. xûxXa, §. 96. 
xuXivjco, §. 241. 
xevayo'ç, att. , §. 10, p. 53. 
xuvtu , §. 241. 

Kûwpioç , §. 72 , 8 , Rem. 1 . 
xupttûttv , avec le génit. , §. 359. 
xûpid; cifu , avec le partie., §. 555, 
Rem. 2. 

xilpuw , §. 173, p. 339. 
xvpa , verbe défect. , §. 241. 
xupû , avec un partie. §. 553 , 4°., 
p. 1146, — avec le gén. , §. 
328. — avec le datif et l’acc., 
§. 328 , Rem. 

xuvfffoç , son genre , §. 93, 2°. 
xw3wv, b , ri , §. 94 , p. 226. 
xûxtav, xSvov, etc. , §. 55. 
xùXtyou; , §. 55 , 3°. , p. 141 . 
XCdXÛciV Tlvâ TlVOÇ , §. 353 , 3. — 
ti, §. 421 , Rem. 1. 
xwpoç , dor. pour xoüpo;, §. 12, 
p. 63. 

xiiptpavrlv , §. 55, 3°, p. 141. 
xüç, §. 15, p. 69. 

A. 

X et v , l’un pour l’autre, §. 15. 

Xâaç, §. 86. 

XaÇfîv riva xour/ç , §. 331 . 

XaSijv , pour Xa8e~v , §. 14. 

Xaëwv , §. 557 ( kis) , Rem. 2., 
p. 1163. 

Xaydç, Xayci; , Xayo »ç, §. 89. 


Xayj (âviiv tivoç et ri , §. 328 , et 
Rem. Voy. ci-après. 

Xoyxâvw, verbe défectif , §. 242. 

Wyx<-> , §• 221, I, 1. 

XaïXaiJ/ ri , §. 94. Voy. les Addit. 

Xapëâvttv il' o’ixtov , §. 580 , C. 
\ 0y . Aapëdcvu». 

XapëàvcuOai tivoç , §. 330. 

Xapëxvu , verbe défect. , §. 242. 

Xzptëu, §.221, I, 1. 

Xôpwrtiv , avec l’accus. , §. 423. 

XzvGxveiv , avec l’accus. , §. 412, 
5. — avec le partie. , §. 552, 
p, p. 1143. Voy. ci-après. 

Xavôâveoôa i , avec le génit. , §. 
347. — avec le partie. , §. 552, 
P» \ Oy. AavOâroi. 

XavGâvo) , verbe défect. , §. 242. 

XexÇiç , ion. , §. 10, p. 54. 

Xads et Xiù;, surab., §. 89, p. 
212 } leur dial., §. 10, p. 50. 

Xotou , comme venant de Xâo« , 
§. 89, p. 213. 

Xapvyoç ,§.71,2. 

XxpvyS, o, ri, §. 94, p. 224. 

Xa^Oeuvri , §.11, p. 59. 

XaTpiûttvTivi etTiva, §• 392. Rem. 

Xtydfitvy) , béot. , pour Xcydpavai , 
§. 4,p. 35. 

Xcyiit, avec un double acc., §. 416, 
p. — eu , xaxwç Tiva , §. 415,§. 
416, s.-ent. , §. 427, 1». _ 
Xcyouat , on dit , §. 294. — o Xe- 
yOfUVOÇ y §. 557, 1»., p. 1157. 

Xtiirtaôat tivo; , §. 358 ; §. 375 , 
Rem. 1. 

XixtÛoç , )$ , §. 94 , p. 225. — o et 
ri Xdxiôos , leur différence , §. 97. 

Xsxto , §. 193 , Rem. 8. 
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* IcXaSisOai , §. 165 , Rem. 5. 

, §. 242. 

XtX&e», §. 242. 

XtXafi fiai, §.242. 

XtXâaOat , §. 242. 

XtXâ^w, §. 165, Rem. 5; §. 242. 
XtX»6a , pour le prés., §. 505, III. 
XtXoyxa, §. 186, 4°., p. 353, §. 
242. 

XcÇ», §. 193, Rem. 8. 

Atûxtoç, Lucius, §.3, p. 34. 
Xiûffw , fut. formé du digamma , 
§. 9, p. 46. 

A*vru;(t<î«a et Aturv^ti))» , §• 91 , 
p. 216. 

X«m{, §. 10, p. 50;§. 89, p. 212, 
Xny civtivôç, §. 355, 4. 

A rfa , fleuve, son genre, §. 93, 3°. 
X^xoOoî , son genre, §. 94 . p. 225. 
Xifia, §• 92, 3°., p. 220. 

Xtyata , pour Xiyua , §. 14. 
Xtyovpiç , pour Xtyopô; , §. 12 , 
p. 63. 

Xi'Oos, &, iî , §• 94 , p. 224. — à, 
Xt6ot , la pierre précieuse , §. 97. 
Xtfsôç , son genre , §. 95, p. 227. 
\tmloa , pour Xitnwrx , §.14. 

XTç, nom défect. , §. 88. — , son 
genre, §. 94 , p. 224. 

Xiaa optai, fut. Utrofjat , §. 178, 2°. 
— , avec le génitif, §. 372. 
Xtooofiai et XiTofiat , §. 15 , p. 71. 
Xlotfoç, pour Xiojroî , § 15 , p. 68. 
Xi-rat tivoç , per, §. 372. 

Xm, XTtw, nom défectif, §. 88, 
p. 209; §. 92,2. 

Xtrpov, pour vtrpov ,§.15, p. 69. 
Xoiiopiïv riva et XoiJoptîvQat rivi , 
§. 384 , Rem. 2. 


Xoûu, verbe défectif, §. 242. 

XOttv Tivâ tivoç , et èx , ànô tivoç , 

§. 353 , 2 , et Rem. Tl émot- 

vwv , à prix d’argent , pour une 
rançon , §. 364. — , avec l’acc. , 
servir , être utile , §. 411, 4. 
Aoxtlca et AuxlSriY , §. 91 , p. 216. 
Xufiaivcaôai tivi et riva , §. 391 ; 
§. 415,1, a. a . 

Xûj^ïoç, plur. Xûjpia, §. 96. 
Xuj^VlXpOpiWVTIÇ , §. 10, p. 56. 
Xu6à<70ai tivi , §. 391. 

Xutuv , Xwaroç , §. 134. 

Xutôç , son genre , §. 93 , 2°. 

M. 

fi, intercalé , §. 40. 

fi et w permutent , §. 15. 

ftâ , §. 605. — fii tov , §. 282 , 2". 

f uxSSa, pour fiôÇa, §.15 , p. 67. 

puxQwv (ti), §. 567, p. 1180,1 181 . 

fiaSüv. Yoy. Ti. 

MaivjTtç, §. 10, p. 57. 
fiâxap;, dans Alcm. , §■ 16, II, 
4»., p. 75. 
f lOtXWV, §. 243. 
fiaXa , §. 605. 
fiâXv), défectif, §. 88. 
fiâXXov — ï), fiâXXov — àXXâ , §. 
455 , Rem. 3 , 2°. — 3 où , §. 
455, Rem. 3,4”. — , avec le 
posit. pour le compar. §. 458. 
fiâvtç , fi aol , dor. , §. 10, p. 52, 
note 1. 

ftavOavtiv, comprendre , sentir , avec 
le partie. , §. 549, 3. p. 1137. 
— , avec le gén. , §. 373. 
fiav8avw , verbe défectif, §. 243. 
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Mopa0iv , son genre , g. 93 , Rem. 
1 , 2». 

papvapai , verbe défectif , g. 243. 
piôp7tT6>, verbe défectif, g. 243. 
pip-rOf , -upoç , et pâprupo; , -ou , 
g. 89, p. 212. — , son genre , 
g. 94, p. 225. 
fiâacuv , g. 131 , Rem. 1. 
piiorTi , patoriv , g. 92, Rem. 3, 

p. 220. 

MATEEP, pour fir.rnp, dans une 
inscript. , g. 1 , p. 23. 
pâyopat , verbe défectif, g. 243. 
pou , verbe défectif, g. 243. 
fiéya , avec le superl. , § 461 . 
fuyaOa; et p*'yc0oç , g. 10 , p. 50. 
Mryopoî, g. 259, p. 546. 
fityaç, décliné, g. 123. 

Mejiûy, ville , son genre , g. 93 , 
Rem. 1 , Except. 2°. 
juiÇwv, g. 12, p. 62. fuiÇav , pt<r- 

<7uv , g. 131 , Rem. 
j uOltoQai xtvoç , g. 332. 

[u9 6u , verbe défectif, g. 243. 
picÔTtpo;, g. 136. 
fitipaÇ, <j, «, g. 94, p. 224. 
puipoptat , verbe défectif, g. 243. 
peiWV , plttlTTOS, g. 135. 

/uh, mot défectif, g. 82. 
pe'Xct , avec le gén. et «pi , g. 348 , 
Rem. 2. 

pteXjîorci , §. 184 , Rem. 3. 
pttXtyiîouTro; , g. 16 , II , 4”. , p. 
75. vy, 

ptXitrScrai , Introd., p. 9,et§. 15, 
p. 67. 

utXXr,ab > , g. 181 , Rém. 3. 
ptiXXu , avec l’indicatif, g. 498 , 
4“., p. 998. 


pc'Xopai , piXw , g. 234. 
ptpaxvïa , g. 243. 
pipauta , g. 243. 
pipëXc rai , g. 243 , de piXo). 

pipSXuxt , g. 187 , 7. 

ptpÉvr,*a , g. 181, Rem. 3. 
pEptTtpé/OÇ , g. 170; g. 214, 3. 
ptpi^cTat , g. 165 , Rem. 5. 
ptpvétpTO , ptpvÔlTO , g. 204. 
ptp«!pai , avec le partie., g. 549, 
6 , p. 1139. — suivi de ï T t, g. 
549 , Rem. 1 , p. 1139. 
ptpopôai , g. 189 , 2. 
pépfeeQz: Ttya , g. 384 , Rem. 1 ^ 
— Tl VI Tl j g. 384. ji 
pt'v, — 3é , leur emploi , g. 62 1 . — 
pev Sr, , pt'v vuv, ptvouv, g. 289, 
Rem. 10;g.62 1 , Rem.6. — piv, — 
t t , g. 62 1 . — ptv où , — Si , g. 
608, 6, p. 1301. 

MtvtXaos , MevElcwç, g. 10, p. 50. 

ptvoivâoc , g. 1 1 , 1°., p. 60. 
pcyotvûw , g. 11, 1*., p. 60. 

pivoç , périphrastique , g. 430, p. 
826, 1. 12. 

pivrâ» , pour pt’v- roi a», g. 55, 4“. 
pt'aa, moyennes , g. 2 , p. 31. 
ptoairaTot , g. 127, Rem. 
pc oapêpnr), g. 10 , p. 54. 
péooç, pcooûv, avec le génit. , g. 
354 , 7». 

pioaaTo; , g. 134 , Rem. 
piao-ov , pour ptaov , g. 16 , p. 72. 
pur™'; , avec le génit. , g. 351 , a. 
péouï , pour pc'aoi , g. 10, p. 58. 
ptrâ , sa construct. g. 587. — avec 
l’acc. du partie, pour le genit. 
consequenlicF . g. 587. 
ptrayiyvoiaxciv , construit avec uu 


V, 


i. 


y 
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verbe négat., §. 634, 3, p. 1405. 
furaitSotai rivo; et ri , §. 326 , 3, 
et Rem. 

fitrairtïv , avec le génit. , §. 326, 
Rem. 

f«To$û , avec le partie. , §. 565 , 
Rem. 2. 

purauXo; et fit'irauXo; , §. 15, p. 71. 
fitrtffn , avec le génit., §. 325. 

rivdç et rt, §. 325 et Rem. 
2. — ftipoç , §. 325 , Rem. 1. 
pt'xpi, sa constr. , §. 576. 
pifypi; ou , §. 480 , b ; §. 522. — 
avec l’opt. et le subj. , §. 522. 
fi« , avec l’impér. prés., mais avec 
l’aor. du subj. , §. 511 ,3. — , 
que , avec le subj., après les 
verbes craindre , etc. , §. 520 , 

Rem. 1, p. 1061 , avec l’in— 

die. , §. 521 , Rem. 6. — , avec 
le futur, §. 519, 7. — , avec 
l’infin. , après les verbes néga- 
tifs, etc., §. 534, Rem. 4, 
etsuiV. — si, §. 608, Rem. 3. 
— (j nj et où , leur différence , §. 
608, 5. — fui ou , avec le subj. , 
§. 517, Rem. 4; §. 609, p. 
1308. — fùn ou yt, §. 465, 2. 

t'ç , §• 137. — /«}&', — pirt , 
§. 609 , p. 4304. 
pj&'v mis comme prédicat avec un 
subst. masc. ou fém. §. 437, 
Rem. 1. 
ftyQtiç, §. 137. 

(jttjxdofiou , §. 243. 

[tr,xo>v, , §. 94 , p. 226. 
pjv , §. 605. 

pujvio; , §. 72,8, Rem. 2. 
pm*> , avec le génit., §. 368 , 1°. 


pipo'; , h , pl. oi pnpol , et rà pipia 
ou fiŸjpa , leur différence , §.97. 
pi; , pour piv, §. 15, p. 69. 
pore, — firjSi , §.609, p. 1304. 
uritl , §. 73, 1. 

pjjfavtwptvoi , ion. , §. 11 , p. 59. 
pywp , verbe défectif, §. 243. 
ptiyvucSai yiXorrîTi rtvo; , §. 403 , i 
2°., Rem., p. 765. 
fMxxéç, pour /jiixpôç, §. 15, p. 69. 
uiy.ro , §. 193, Rem. 8. 
fiO.ro;, r, , §. 94 , p. 225. 

fiifivai'axw , éol. pOUT ppiiaxw , 

§.4, p. 35 5 §. 10, p. 57. 
fiiftvtîexco , §. 243. 
fitv , §. 146, p. 297. — , avec le 
mot même auquel il se rapporte , 

§. 469, 10. 

Mivw, gén. et accus., §. 70, Rem. 
3;§. 91,3. 

perôoü, pour un salaire, §. 364. 
pvàaoOat , §. 11 , 1°. , p. 60. 
fivâtrOai rivo; , §• 347 , et irtpt vi- 
vo;, §. 347, Rem. 1 , avec 

l’accus., §. 347, Rem. 2. 
pijpsïov, §. 13. 

fivrîfiovtütiv , avec l’accus. , §. 347 , 
Rem. 2. 

fivvioixotxcîv tivo; , à cause , §. 368, 
l". 

flïilOVTO, §• 11 , 2°., P- 60. 
p>yi; , att. , §. 15 , p. 67 . 
fioyiüpç, §• 10, p. 56. 
fioXcTv , §• 243. 

fiovoûoOai lx , §• 353 , 2, Rem. 
fiovwraro; , §• 133 , Rem. 5. 
ptopyvup. Voy. èfiopyvup. 
fioWn , §. 54, p. 139. 
fioûxop, pour pu^é;, §. 16, p. 72. 
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ftoüvo;, pour fiovoç , §. 12, p. 62. 

MouvujciaÇt , §. 260, 2°. 

Movvujjéavi , §. 258 , 1°. 

Movpi^idta et Moupij,;iô>îv , §. 91 , 
p. 216. 

fwuffti !Æiv , §. 15. 

[m uotSSttv ,. pour fiuSiCtiv ; §. 15 , 
p. 68.' 

fto vaioStv , pour pjQlÇctv , §. 12, 
p. 63. 

fwujjjnTcv , §. 54 , p. 139. 
puxàoptai , §. 243. 
pÜMFjç , géu. -ou , et -rjToc , §. 91 , 
1°. 

prôç j é, §. 94, p. 225. 

(iujjâ , râ , §. 96, p. 230. 
f*ij(aToç , §. 134 , Rem. 
f«Sdt, lacéd. , avec esprit rude , 
§. 8, Rem. 2, p. 45. 
pua, pour paiera et poüaa, §.15, 
p. 70. 

pôiv , §. 606. 

peiva, pour poûvr) et pôvij, §. 12 , 
p. 63. 

püaoc, pour poüoa , §. 14. 
pwoâv , pour pouerüv , §• 40 , p. 
55. 

püoâat, §. 49. 

N. 

. 

v , sa prononciation , §. 7,6°. — 
son orthographe dans les in- 
script. , Md. , p. 41. — changé 
devant les labiales, les guttu- 
rales, etc. §. 41. Voy. ci-après, 
v teptXxojTcxov , §• 87. — omis dans 
les plus anciens mots. d’Hom. , 
§. 9 , Rem. p. 47. 
ï et <7 permutent , §. 15. 


vaé , §. 606. 

valu, §. 243. 

vaoç et vewç> §. 89 , p. 212. 
va-rcoç , x6, et YOLirn 5 T) , §. 95, p. 
229. 

va?) §. 85, Rem. 1. 
vau; , décl. , §. 85. 
v£xu; , d , §. 94 , p. 225. 
vevépv jxa, §. 187, 6. 
vÉp0i. Yoy. svcpôc. 

VtpTtpOt. Voy. èvépTtpoi. 

vtûaopat et vtoooüftai , §• 179 , 3°., 
§. 183. 

vcepjXyjyipérex , §. 113, Rem. 4. 
vew , fut. vtûirw . §. 179 , 3°. 

vtura (cj), §. 88 , p. 21 1. 
vn , §. 606 ; vn vdv , §. 282 , 2. 

vïjerawv , §• 69, Rem. V. 
vijôv , §* 85 , Rem. 1 . 

§• 40, p. 53. 

véÇa> , pour viacw et vrirrto , §• 45, 
p. 74; §.243. 

vixav pâj p)v , dlvpTTta , irâX»v , §• 

409 . 3. 

vixâaOaé Ttvoç , §. 375 , Rem. 2. 
v,v,§. 146, p. 297. 
vt<pa, §. 92 , 2". 
vderoî , "n , §• 94 , p. 225. 

ttvdç, §• 353, 4. Voy. 
les Add. et Corr. 
vov; , voü et VOOÇ y §• 90. 

— vouç (Adj. composés de), §. 

114.4. 

— vous (Compar. des adj. en) §. 
128, Rem. 1. 

voüffoç, p. vôdot, §• 42, p. 62. 

— vti, racine des terra, -wi, 

-aat , -tivt •> -av , -ovrat > -cvrai y 
-avroti, Introd. p. 11, note 1. — 
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dor. pour— 195, Rem. i 


§. 200, 4. 

vüv, son emploi , § 607. — Si , 
§. 607. 

wv , enclitique, §. 6.07. 
vwvupvoç, §. 16, p. 73, 1. dern. 
»£>tov , to , et vwtoç , o , §. 95 , p. 
228. 


Ç , quand ajouté à l’alphabet grec, 
§. l,p. 22. 

Ç et aa permutent, §. 15. 

pour aa au fut., §. 181, 
Rem. 1 . 

Çcrvoç, ion. et trag. , §. 12. 
Çevoioxcîbv. Voy. Séxo/iai. 

Çtpo'v, pour Çrjpo'v , §. 10, p. 56. 
Çmpivij , §• 185. 

, Çup6e6âo0a> , §. 226. 
Çup6).xtr,y , §. 227. 

Çvfifta^la, pour si £up poc^oi, §. 
429, 1. 

Çvv et <ruv, §. 45, p. 70. 

£ûviov , §.212, 7. 

— Çi, term. dor. du fut., §. 181, 
Rem. 1. 

O. 

O (ô) , oo , pour «> , dans l’ancien 
alphabet , §. 1 , p. 23. — pour 
ou, même encore après Eu- 
clide, §. 2 , p. 31 , note 3. 
o et o permutent, §.10, p. 58. 
o et ( permutent, §. 10. 
o pour ot , ou, §. 12. 
o et u permutent, §. 10. 
o et ut permutent , §. 10. 
o pour oi au subj. , §. 201 , 9. 


>5, ri, art., avec un partie, 
pris dans un sens indéfini , §. 
268. — pour ouro 5 , §. 286. — 
i f3ouXopevo; , §. 720.— ô ru^wy, 
§. 270— 6?iv, — 6 Si, §. 288. 

— avec le nom au même cas 
au lieu du génit. , §. 289 , Rem. 
8 . — o pt’ey iu’ , §. 289, Rem. 10. 
— c avec iy toï; , §. 290. — pour 
Si ô, §. 477 , 5°. ; §. 186,3.— 
pour oti , §. 486, 3, 2 \—quod 

attinet ad id , quod , §. 478. 

ô (3c iravrwv Iciyôraroy , §. 432 , 

p. 836. 

oap, i, §• 94, p. 223. 

Syc redondant après ÿj, — # , §. 
472,6». 

SSSii, pour gÇjj, §. 15, p. 67. 

S St , son emploi , §. 470 ,1 .— zSt 
(tifû) i en! adsum , §. 471 , 12. 
ôlcXo'j, pour oficXôç, §. 15, p. 67. 
«>,§.150,1. 

pour ôopj, §. 15, p. 70. 
èSo; , son genre , §. 94, p. 225. 

— sous-ent., §. 282, 2. — en 
apposition , §. 428 , 5. 

oiSùpofto» et 36po fiai , §. 1 1 , p. 58. 

SSuSa , §. 193, Rem. 1. 

oc, non contracté, §. 51, Rem. 1. 

— contr. en ou , en a et en o, dans 
la crase, §. 54, p. 138. 

— ô», contr. et non contr., §.51, 
p. 134. 

— oct; (Adj. en), contr., §. 121 , 
Rem. 2. 

SÇeiv avec le gén. , §. 376. 
èÇnuoi , §. 181, Rem. 3. 

80cv, pour ojrou, §• 473, Rem. 2. 
o0o ù vexa et oO* ou vexa, leur for- 
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ïnation et leur orthog., §. 53, p. 
136 , note 3.’ 

01, pour u, dans les inscript., 
§. 1 , p. 23. 

ci , pour v , dans l’ancien alphabet 
grec, §. 1 , p. 22, note 1 et ci- 
après. 

01 , sa prononciation, §§. 4 et 5. 

— pour 0 , §. 12. 

— pour u , béot. , §. 12 , p. 64. 

— pour ou, §. 14. 

oî , art. , contracté dans la crase, 
§. 54, p. 139. Voy. ci-après, 
oi aXX 01 et aXXoi , oi jroXXoi , etc. , 
§• 266, Rem. — oidtftyi, w«f«, §. 
583, 3°. — oî xaô’ riftâÇ) §. 272 , 
2° ; p. 572.— oî vûv, §. 272; §. 
273, Rem. — oî wâvu twv orpa- 
tiwtSv, §. 272. — •; rirt, §- 
272 ;§. 273, Rem. 
ola 9n, oiov, avec un partie., §. 568. 
— oP àyoptitis, §• 480, Rem. 3. 
olaxoaTpoapü , §. 168 , Rem. p.327. 
HSx, §. 13 , p. 64. 
oTîa, §. 231 , 2.— oTi’Srt, §. 624. 
oMatvw , oijâyco, §. 244. 
o ïSaptv , §. 231 , 2 
OÜtTrou; , nom hétéroclite ,§.91, 
p. 217. — O’tStiroScu , Oi&orôjao, 

ibid. — O iitirou , accus , 

§• 72, 11, Rem., §.73, 2. 

— ot'nv , opt. pour — otf « , §. 198, 

2. 

oijioo^ai, §. 181 , Rem. 3. 

— otïv, pour-otv, duel, §. 12, p. 
64; §.69, Rem. 4; §.74, Rem. 4. 

oTxcc, pour co ara , §. 161. 
oïxo&ç, dor., §. 260, Rem. 1. 
oix«7o? , avec le génit. , §. 315. 


oîxrïa, pour oixcïa , §.14. 
oTxo; , sous-ent., §. 380, Rem. 5. 
oîxoufitvixoî (oi) , Introd. , p. 17. 
oixoufavixo’c (o) iiiiaxaXoç, Introd., 
p. 17 

— oio et -ou, dérivés de -oo , term. 
primit. du génit. , Introd. , p. 
11 , note 1. 

oixrttpcty Ttva, §• 4 1 4 , 12.— rivd?, 
§. 315, 1. — à cause, §. 368, a. 
oTfiai , otofiat , olo) , otoi , §. 244. 
btopo ci, oio, , par diærèse, §. 13, 
p. 64. 

oî’», §. 54 , p. 139. 
ohwpévoi , §. 168, Rem. 
o!o{ , employé par circonlocution 
avec les adj., §. 445, 2°. — 
avec le superl. , §. 161 , p. 901. 
— au cas du nom précédent, 
par attraction, §. 473 , Rem. 2. 

pOUr OTt TOÏOUTOÇ , §• 480 , 

Rem. 3. — avecl’infin. , §. 533, 
3. — oto’î tiftt , oTôç t’ tiuî , §. 479 , 
Rem. 2, a. 

— otç , pour — ouç, 2 e déclin., 

§. 69, Rem. VIII. 
itcaro , §. 244. 

•Toi , §. 254. 

oîoOaç, §. 231 , p. 480, 1. dern. 
oT-xO’ & iroiyjcov ,§.511,4. 
ôiaOti';, §. 244. 
oiaOdsopai, §. 254, de tpipu. 
otCTo, , §. 254, de ifiooj • 
oT^opai , avec le part. , §. 559 , c, 

p. 1168. 

oï^wxa, §. 168, Rem. ;§. 187 ,7. 
ôxa , etc. , §. 10, 1 ; §. 15, p. 72. 
ôxxa, §. 10, p. 51 ; §. 15, p. 72, 
et §. 16, p. 73. 
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iwaoi , ôxoTtpo? , pour oirôoot, etc. , 
69. 

oxôripoç, pour orortpo; , §. 45, p. 
69. 

oxyoç , OTyitiv , §. 16, p. 73. 
ïxwjja, §. 486, 4, Rem. 3. 
ôXiopae , ôXe'u, §. 174, 
éXcyot et oc ôXtyot , §. 266. 
ôXiyou , à peu pris , §. 355 , Rem. 
2. 

oXiyuocTv , avec le génit. , §. 348. 
oXca6ouvu , àXtoOâvw , §. 244. 
oXXvpt , §.244. 

OXvpTrcocÇe, §. 260, 2°. 

OXiiprioiai , §. 258, 1°. 

5XwXa, ôXcûXcxa , intrans. , §. 494 , 
2. 

opaXtcpif , terme de gram., §. 31. 
— otuOcv, term. verbale éol. pour 
— ope 0a, §. 10, p. 51. 

— optç , pour — ofuv, term. verb. , 
§. 15, p. 69. 

Sfjpa, mis par périphrase , §. 430, 
p. 829, et sur ses divers sens , 
§. 581, p. 1220, note 6. 
ifi tvupt , verbe défectif, §. 244. 
opvuvat Tcva , §.413,40. 
épo é’co{ , pour opoioç , §. 12 , p. 64. 
ôpoioç, avec le génit., §. 386, 
Rem. 2. — ôpococ, opot'u; rot; pt- 
ytCTTOCÇ, §. 290. 
épôpyvupi, §. 244. 
ipo’pyvupt et pôpywpi , §. 11, P* 
59. 

gpyocÇ, son genre, §. 95, p. 227. 
£ pus , cependant , avec un part., 
§. 566,3. 

- — ov , pour — oîtocv , — coerav , 3 e 
pers. plur. , §. 212, 8. 


OVOt®0Oti Ttvoc , §• 327. 

S tSe $6 povle , §. 260 , Rem. 2. 
ovttSiÇtiv tcvoî , à cause , §. 368 , 
1°. 

oveepa, oveepot , §. 95. 
ovupov, sa déclin. , §. 90 et §. 95 ; 
son genre, §. 95, p. 228. 
ovr,pc , èvévYipc , verbe défect. , §. 

224. — avecl’accus. , §. 411,4. 
évopâ tore poe, ôvopoc tyti , avec 
le nomin, , §. 308. — ovopa xaXtïv 
Ttva, §• 420, 2, b, p. 797 . — tc'9c- 
oOatreva, §. 420, 2 , C, p.797. 
de nom, avec nom , §-425, p. 81 1 . 
— employé par périphrase , §. 
430, p. 827, 828. — en appo- 
sition, §. 428,, 5. 
ôvopâ£|fo9oti , avec le génit. , §. 
322. 

— ovrae , dérivé de — cvn, Intr. , 
p. 41, note 1. 

— ovre, pour — ovai , §• 495, 
Rem. 2; §. 200, 4. 

— ovtwv , impér. , pour — orwerav , 
§. 198. 1. 

ovvpa , éol. pour Ôvopa, §• 40, p. 
58. 

èipïoi, pour ôÇtïa , §• 14. 
oo , pour w dans l’ancien alphabet 
grec, §. 1 , p- 23. 

— oo primitif de — oto et de -oo , 
term. du gén., Introd. , p. 11 , 
note 1. 
oou , §• 153. 

inuSiç, att. et dor., §. 10, p. 53. 
i*X<T™,§. 15, p. 67,1. dern. 
OTrXÔTtpos, §• 135. 

iîTÔTocy, avec le subj. , §. 521 

avec l’opt. , §• 521 , Rem. 4 . 
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éjrorr , avecl’opt. , §. 524. — avec 
lesubj., §. 521, Rem. 1. 
ojrou Tiïç yrjt ; , §. 324. 
ojriraTa, pour Sfipara, §. 15, p. 
69,1.5. 

oTTirore, pour diro’rt , §. 16, p. 73. 
Smeuç, pour 07rwç , §. 16, p. 73. 
(■ naita , §. 245, à ôpi u. 
ôira>î, avec le superl. , §. 461. — 
sa syntaxe, §. 520, Rem. , 2. 
— pour l’infin., §. 531 ., Rem. 2 
(Cf. Theophr. Char. 43. (Schn., 
26. 2), où la leçon de Schnei- 
der, s™; (xriJwoYi, renferme un 
double solécisme.) — avec l’opt. 
et le subj. , §. 518, 1. — ta- 
men, avec le partie., §. 566, 3. 
— oirti; av , avec l’opt., §. 520, 
Rem. 2. 

Spot, sous-entend., §. 519, Rem. 
7. • 

ôpâ<f(, §. 11, 1°. , p. 60. 

ôpSv , avec le part. ,§.548, 1. — 
prend ôirw; après soi , §. 531 , 
Rem. 1. — Tlva et npô; riva, 
leur différ., §. 412 , 8°., p. 783. 
Voy. opâu. 

opavoç 9 dol. pour ovpavoç , §. 14. 
opaa) 9 verbe défect., §. 245. 

. opêycoQat , avec le génit. , §. 350. 
— Ti, §. 350, p. 683. 

Cjptorrca , ->j», -eu, §. 91, p. 216. 
iptvtrai, §. 49, Rem., p. 131. 
ôpsw, ion. pour 6p<xu,§. 10, p; 
50. 

épp , éprÎTt, §. 10, p. 54,1. 6. 
opèaf , §. 193, Rem. 8, 
èpOorovov/uva , terme de gram., §. 
31 , p. 98. 


ôppcdptvoi , ion. , §. 1 1 , p. 59. 
opviç, opvtiç, pour opviOaç , §. 80 , 
Rem. 8. — son genre, §. 94, p. 
224. 

ôpvi^oç, de ôpvi$, §. 15, p. 68. 1. 
19. 

ôpvupii , §. 245. 

opéto ,§.41, 1°, p. 60. 

Sp7riTov , dor. , §. 10 , p. 56. 
ô(5p’, pourôp’, ou 3pa, §. 16, p. 
73. 

ôppuicTv, §. 10, p. 54. 

îpoto , ôpffo , §. 245. 

ôpau, §. 173, §. 182, Rem. 1. 

ipx>j , 11 , p. 58. 

— oî , dor. pour — ou; , acc. pl. , 
§. 12, p. 63. 
èpXttoQai Tivt, §■ 394, 2. 
êpeopa , §. 168, Rem. 2, §.245. — 
o; , dor. , pour — ou; , acc . pl . , 2' 
décl., §12, p. 63 ;§. 69. Rem.8. 
oç, pour to’;, §. 149. — pour 
oloç, §. 480, c, Rem. 4, p. 949. 

— pron. rel. : *aî S;, §. 286, 
§. 484, 2«., Jç 3v, §. 483. "oç 
f «v ,— ô; Jé, §. 289, Rem. 7. 
o;, 8<7 tiç, pour wave, §. 479, a. 

Rem. 1 pour ouro; , §. 289 , 

Rem. 7. — devant, avec le se- 
cond verbe , se suppléer à un 
autre cas, §. 428, 2. — dans 
une circonlocution , §. 445 , 1°. 

— pour Sti, §. 480, c. — pour 
fva,§. 481, §.528, 3. — pour 
ti ti; , §. 481 , Rem. 1 . — pour 
i ou le pron. démonstr., §. 484. 
— "o; xa\ o; , §. 484, 1°. — pour 
tî; , §. 485. — avec üv et l’opt. 
ou le subj., §. 527. 
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ôwv y ’ lui tl&vou , §. 545. 

5»oç , avec un autre adjectif, §. 
445 , 3°. — pour «Sort , §. 479 , 
Rem. 2 , b , p. 946. — pour 5rc , 
§• 480, Rem. 2 ; et ôn toooütoç, 
§. 480, Rem 3. 
o<7«, Offdoiç, ooooiv, §. 91, 3. 
Saaofiat , §. 15, p. 69, 1. 24. 
ôoctov , pour o«v , §. 16 , p. 72. 
ôaota (ôo-ooftoci) , pour otrru , oirro- 
ftai, §. 15, p. 69. 
iarayii, att. pour àara<fl(, §. 10, 
p. 54,1. 22. 
oç tc , §. 483. 

Sariç, sa déclin. , §. 153. — son 
emploi, §. 483. — pris interro- 
gativement, §. 488 , 1. — em- 
ployé dans une circonlocution , 
§. 445 , 1°. 

iaypalvtaOai , avec le génit. , §. 
349, Rem. 3. Voy. ci-après. 
oeypxlvofuti , verbe défect., §. 245. 

— o ota contr. en — &> , fut. , §. 
181, Rem. 2,3°, p. 347. 

ôtu, — T oaoÛTw , §. 455, Rem. 7, 
§'. 462, - ‘ 

i Ta, éol. §. 10, p. 51, §. 15, p. 
72. 

ÔTav , avec le subj . , §. 521 . — 
avec l’opt., §. 521 , Rem. 1. 
otc , avec l’indic. etl’opt. , §. 521, 
avec le subj., §. 521 , Rem. 1. 

— pour St< , §• 624. 

ÔTi, avec le superl. , §. 461 , §. 
624 , 3°. a. — sa syntaxe et son 
• emploi avec l’indic. dans le dis- 
cours direct, §. 624, A, p. 1355; 
— avec l’opt. , §. 529, 2.— avec 
ellipse du verbe dont il dépend , 


sous-entendu avecl’opt. dans le 
discours indirect , §. 529, 3. — 
après les verbes du sens de dire, 

§. 539, Rem. 1, §.631, 2, p. 
1395. — permutant dans la 
constr. avec l’infin. , §. 539. — 
après les verb. remarquer , sen- 
tir, §. 549, 4 , Rem. — après 
àxoûciv, §. 548, 1, Rem. — 
après ri péyioTOV , §. 432. 

5 ti co-Tt et oertç èori, mis l’un 
pour l’autre, §. 439, 851. 
ôtiç, ôtcu, ôrrto, orou , etc., §. 
153, Rem. 1. 

Sm ou ô , Tri , §. 16, p. 73. ' 
ou, nom de la lettre 0 , §. 1 , p. 

22 , note 1. 

ou , sa prononciation, §. 5, p. 38. 
ou, pour 0 ,§. 12, p. 63. 
ou et o permutent, §. 12. 
ou et ot permutent, §. 14 - 
ou, pour u, §. 12. 
ou et &, permutent, §.14. 
ou dérivé de oo , termin. du gén. , 
Introd. , p. 1 1 , note 1 , 1. 40. 
où, son emploi, §. 608. où, oùx, 
avec l’indic. ou l’opt. dans les 
interrog. au lieu de l’impérat. , 

§. 498, 7”, a;§. 5l4,c, p. 1036. * 

— construit d’une manière re- 
marquable après le Verbe dans 
une interrogat. , §. 610, 7°. — 
et pi; leur différence, §. 608. 

— où pj, §• 517, §. 609. — oÙ£ 
ÿ)XK7Ta, §.463. où, — oùJt, — OU- 
«, §. 609. 

ou, ot, f, construits avec le mot 
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auquel ils se rapportent, §. 
469, 10. 
ou, oit , §. 486. 

oua{, primit.de ou;, att. , §. 14. 
oùis, — oùié, §. 609. 

OvSî, OU TC , §. 609. 

oùil ci; , §. 137. 

où5tl; 5 ?ti; «ù , §. 306 , p. 626, 
§. 483, p. 955. 

oûiîtv , mis comme prédicat ou at- 
tribut avec un subst. fém. ou 

masc. , §. 437 , Rem. 4 0 ù&v 

5XXo ri , §. 488 , 1 1 . — oùÆcv oiov , 
§. 542, Nota. 
oùiu??cû;, §. 54, p. 139. 

oûxuv , pour ouzsuv , §.14. 

oùOei; , §. 137. 
où pfl, §. 517 , §. 609. 
où/cfiiuw, §. 7,6°., p. 41 ; §. 54, 
p. 138. 

oùfioi, §. 54, p. 139, et §. 55, 
p. 140. 

où’fco';, pourüpo;, §. 54, p. 138. 
— ouv , accus, sing. pour — û , §. 
79,2. 

oûv, pour o cv, §. 54, p. 137, 138. 
ouv, après une parenthèse , §. 
625, p. 1359, §. 631, 2, p. 
1393. 

•ûvcxa , sa formation , §. 53 , p. 
136, note 3. — a remplacé t "vcxa 
chez les trag. , §■. 12, note 8. — 
ses acceptions ,§. 625 , p. 1361. 
— pour "vexa , ibid. 

oüvofia , pour Ôvo fia , §. 1 2 , p. 62. 

ouvo; , §. 54, p. 139. 
oü£,pour<Sè£, §. 54, p.138. 
où'Çipü, §. 55, p. 140. 
où’irtjf&ipiot, §. 54, p. 139. 


oû’pvi;, §• 54, p. 139. 
oupo;, pour opo; et Spo;, §. 12 , p. 
62. 

— ou?!, formé de la term. primit. 
— vt! , Introd.,p. 11, note 1. 
oÙt âÇû>, oùrâu, §. 245. 

OÙTCtfMVal , OUTOplCV, §. 245. 
oÙTonTftsvo; , oÙTafccvo;, §. 188, 1. 
outc , — où5c 1 

OÙTC-OÙ ( g g 09 

•UTC , ftt)Tt I 

OUTC , TC J 

oÙtoç, sa déclin., §. 150, 2. — 
son emploi, §. 470, 1. — em- 
ployé par apostrophe, §. 150 , 
Rem. 2, §.312,1. — avecxou', 

§. 470 ,6 et S Si , au neutre, 

précisément , §. 470, 8°. — pour 
le pron. person. , §. 470, 9. — 
avec rai , signifiant et is , et cela, 
et surtout, §. 470, 6°. 
oûto?!,§. 150, 2, Rem. 4. 
outo», dans les vœux, dans les 

serments, §. 513, Rem. 4 

outco Sri, dans la proposition sub- 
ordonnée , §. 565 ,1,2. 
oZipap (uber), pour où0aç, §. 15, 
p. 68, 1. 15. 
où’çopci , §. 55*, p. 140. 

tjxiotcc, §. 463. 
ôipci'Xu , verbe défect. , §. 245. 
oipcXo; , défectif, §. 88. 
ifktlv , §. 245. 

oi ppa, avec l’opt. et le subj., §. 
518 , 1 . — typa 5v , avec 1 opt. , 
§. 520, Rem. 2. 

, avec le superl. , §. 461 . 

Sj^oç , dat. o^w et ôjfci, §- 91,3. — 
son genre, §. 95, p. 227. 
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igupscetigupot, §. 10, p. 57. 

3i^ , >? , §. 94 , p. 225. 
êijil tüç Tifûpaç , §. 324. 
e^iopxt , §. 245 , à opâw. 

n. 

« et * permutés , §. 15. 
w, pour (f , §. 15. 

« devant p changé en p, §. 37 , 4. 
iraa OU Trôià , pour itâaa , §. 8 , 
Rem. 2, p. 45, 1. II; §. 15, 
p. 70, 1. 5. 

ira8»?ftàcTotç , pour •jcaQijfzaffi , §. 
92, 3°., p. 220. 
irâOoç, r 6, et nâOri, 17 , §. 95, p. 
229. 

mxfciv (rt) , §. 567, p. 1180, 
1181. 

waîiit, par périphrase, §. 430, 

p. 828. 

iratStûttv Tivà cro<po'v , §. 420, 3. 
rranj(TtOy §. 181 , Rem. 3. 

7ra0wv. Voy. Ti» 

7ràt v , §. 73. 

iraîj , son accent au gén. pl. , §. 
28, d, p. 95. 
irai; , §§• 4 et 13. 

7ralatTtpo;, §. 127 , Rem. 
wcÈUaÇ, racine de «cUtÇ, §.10, 
p. 51. 

7vôcÀTo , §. 193 , Rem, 8. 

«avioxcîbv. V 0 V . iixopuxi. 
irtxvTtç et oî îravrcç, §. 266 , et 
Rem. 

nxofiai , verbe défect. , §. 246. 
iràjruoo; , son genre , §. 93 , 2'. 
■Kip , §. 38, Rem. 1. 
irapà, sa constr. , §. 588. — avec 


Paccus. après le compar. , §. 
455, Rem. 3,1”. 

KXpaÇa&ÿ , KapaGiSâaOat , §. 226. 
iropo^wpiïv TO7T0V» , §. 354 , 4°. 
naptïaav, §, 211, II, 3. 

Trapijvéfwvx , §. 170. 
ndptoç ,§.72,8, Rem. 1. 

ir«p3"r>j£Tov , §. 11 , 2°., p. 60. 

napcovvfia , Introd., p. 17. 

7râç, sadécl.,§. 120, Rem. — son 
accent au gén. et au dat. plur., 
voy. les Addit. et Corr. pour la 
p. 95. — îrôvra îv , §. 438. 

— au neutre se rapportant à un 
nom masc. ou fém. , §. 439, 
Rem. 2. 

irâaacôat , verbe défect. , §. 246. 
7rxaauBai tivoç , §. 352. 
jr ioxu , verbe défect. , §. 246. 
tranip, sa déclin., §. 77, p. 189. 
nâvpoxlioç , sa double déclin , §. 
92, 1». 

irxûtiv , iraûtoôai vivo; , §. 355, 4. 

— avec » ou èmé, §. 355, Rem. 
1. — avec un partie., §. 551 , d, 
p. 1 142. 

«sia, §. 15, p. 69, et les Addit. 
et Corr. pour cette page, 
irsiôciv, avecl’accus. , §. 411 , 1. 
— avec un double accus., §. 421, 
Rem. 1. 

imôscOat tivo; , §. 362. 
itsivîiv, §• 10, p.54; §. 49, Rem. 
2; §. 202, 2. 

iitipaiâ, — au£>î, §. 83, Rem. 1. 
«s7pa; , pour irspaj , §. 1 2 , p. 62. 
— , employé par périphrase , 
§. 430, p. 826. 

«sipStsrôat, avec un partie., §. 555, 


Digitized by Google 



IDIOTISMES GRECS. 


1479 


Rem. 2 . — TrcipiiGvîvat rtvi , §. 

404, 3°., p. 766. 
nEiaicrTpoiToç , son double gén. , §. 
91 , 2°. 

-TTEto-opiat , §. 176, §. 246, p. 517. 
iriXaç, avec le génit. , §. 339 . — 
avec le dat., §. 386, 6 . 
niXorojïiiïiç , §. 100 , Rem. 2 . 
néXomr , ancienne orthographe , 
pour néXo\|i , §. 1 , p. 23. 
ncXw , TrcXofiat , verbe défect. , §. 
246. 

iréveoôoi tivoç , §. 352. 

7 rt»*iç , avec le génit. , §. 351. 
îrév») ffo-a, §.412, Rem. 2 . 

■jtcvGcxùç ?x e<v T ‘voç, à cause , §. 
368, 1”. 
irtTraOuir) , §. 246. 
wiiretxot , irtVoi 8 a , intrans. , §. 
494 , 2. 

Trempa , intrans. , §. 494 , 2. 
i«ir<0Etv, irt-(0«v , §. 165, Rem. 
irsicXïjya, §. 164. 
ircirst 6 a, pour le prés., §. 505, 
III. 

, §. 189,4. 

irtirôpt!p«e , §, 165, Rem. 2 . 
irmévdiT'jv , §. 165, Rem. 2. 
nciroptTv, §. 246. 

•KCiroirOai, §. 248, de ttivm. 
ttÉiîotOe , §. 246, de 7r 
wirroaxt, §• 186, 4°., p. 354, 1. 
8 , §.246. 

mnpaya et 7 réwpaxa, §• 494, Rem., 
p. 369; §. 494, 2. 

ItSTTpMTOU , §. 245. 

7réirT0CfÀ<xt , §. 246, (le 7reTàvwj«* 
'jrcTT'ryjwç 9 §. 246, de Treru ; §. 
248 , de ‘Kjr,v<Tw. 


srenraxa , §. 246 , de iréru. 
irÉTrwxa, §. 188, 2, Rem., §. 

248 , de 7TtVW. 

irsxrwv, -ireiraixipoî , §■ 129, 5. 
m'pdiÇ, ô, 17 , §. 94 , p. 224. 
ncpl, sa construction, §. 589. — 
«tpi tpôêw , par crainte , §. 397, 

Rem. 2 *■ tpi, §. 583, p. 

1228, 

7rtptS«XX£(V TIVl, §. 402, 4°. • 

ntpcSStleaex , §. 16, p. 73. 

irEptyiyvEorOat tivoç , §. 358 , 2. 

tivi , §. 402,4°. 

7T£pt£EpLL TIVOÇ, §. 358, 2. 
mptxtt'iuvoç xvvriv , §. 424, 2. 
iMpiopïv , avec un partie. , §. 550, 
p. 4140. 

7rfptîrtHT £IV TIVI , §. 402 , 4°. 
TTEpIffTxivOt TIVl , §. 402, 4°. 
TTfptTToç , avec le génit. , §. 356. 
7r£piippov£tv tivoç , §. 378 , Rem. 2. 
ir£pp£0X*aTO , 7r£j5p£XtlV , §. 44. 
IlEpaia et nipovjv, §• 91 , p. 216. 
rifp7£<pdvEta, §. 89, p. 212. 
irETÉopioi , nteovpai , §. 183. 
1T£(J50p£Ç, §. 10, p. 55, 1. 4;§. 15, 
p. 72, 1. 6. 

menu, §. 15, p. 69,1. 25. — 
verbe défect. , §. 246. 
îrfTotvvupii , §. 246. 
n£T£ûo,§. 70, Rem. 1. 
irÉTOfiai , verbe défect. , §. 246. 

TTETTOIpa et iTETTapstxovTa , pour 

TEffOOpOl, §. 15, p. 72. 

7T£Tû) , §. 246. 
mipavrai , §• 2o3 , de <piu. 
■Kétpn-jx, intrans. , §. 494, 2. 
7ritpvto, §. 246. 
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nt<f66r)tiou , pour le prés. , §. 505, 


irXâvo; , o , et îrXcîvi) , é, §. 95 , p. 


III. 

irtypaiov , §. 246. 

•jrtijipixav » Introd. , p. 14, note 2. 
~tf\jypit*o; , avec le génit. , §. 344. 
TrttpvÇoTtç , §■ 246. 
ireyuuîa , §. 198, Rem. 3, 6°. 
ir x'yvvpe , §. 247. 
nnvtXoTrtia i §. 89, p. 212. 
irujvixa txt fifitfaf , §. 324. 
ir>j(7aç, §. 246, Note 4 , 516. 
mxo ( , o, §. 94, p. 225. 
inâÇw, mâÇa;, dor. , §. 10, p. 
50. 

irit , m0i , §. 248 , de irtvw. 
jrtéttv , §. 1 1 , p. 59. 
irlttpa, §. 125. 
jr£Xy»pu, §. 247. 
irtfMrXâvai rivôç , §. 352. 
irtfiirX»î(tt , §. 247, §. 352. 

itiy.Tz\i)ai , § 212, 10. 

wijAirpufii , §• 247. 

irivw, verbe défect. , §. 248. 

7riopai, §. 183 et §. 248. 

•mitimtw , verbe défect., §. 248. 
itinpiaxa, verbe défect. , §. 248. 
irtTiTû) , verbe défect. , §. 248. 
nitiu, §. 15, p. 69. 
m'avptç , §. 10, p. 55,1. 1 ; §. 15, 
p. 72,1. 6; §. 139, 4, Rem. 
nirva , irtTvâj , irervolw , §. 246 , 
p. 518. 

ir'tvu, §. 221 ,3, Rem. 

-myavoruo, §. 12. 

«<«v, iriorepoç, §. 129, 5°. 
irXiÇw, pour it\i<JOO>, §. 15, p. 
71. Voy. ci-après. 
wXdiÇw, verbe défect. , §. 348. 


228. 

TlXaratSai, §. 258, 1°. 
jrXon'ov, pour n\r)<r!ov, §. 15, p. 71 . 
îvXsa , §. 117 , 10. 
wXiîv, adv. pour ttXiov , §. 135, p. 
283. 

jrXtî», verbe, avecl’accus., §. 423. 
TrXtiou; et oi irXciouç , §. 266 , 
Rem. 

irXtiuv, TtXtîaroç, §. 135. 
jrXtov i<rri, ri ttXsov toriv iptot, §. 
391, Rem. 1. 

irXt'oç, avec le génit., §. 351 , a. 
-Xtûuuv , pour miifuav , Introd. , 
p. 9,§. 15, p. 69,1. 3. 
irXtüv, §. 135. 

îrXiupi, é, et plur. rà trXiupâ, §. 
95, p. 229. 

TrXcuoaüpai , §. 183. 
irXtéffw , fut. de wXt'w , formé du 
digamma, §. 9 , p. 46. 
irXiu, verbe défect., §. 248. 
7rX>i0cty , avec le génit. , §. 352. 
rrXippnjv, irXtip»)», §. 247 , de «ript- 

7rXnifu . 

»rX»iv, pour f, §. 455, Rem. 3, 1°. 
jrXrivTo : § • 247 , de mXvnjfu et irfpi- 
jrXtjpii. 

irXjipijç , avec le génit. et le dat. , 
§. 351, Rem. 

TrXrjpoüv tivoç, §. 352. — tivi, §. 
352, Rem. 

irX>j<T0ÿ)v<xi , avec le dat. , §. 352 , 
Rem. 

«XriocoiÇMv , avec le dat. , §. 386, 
6. 

7rX»<rtatTaToî , §• 127, Rem. 
7rXé<rioç, avec le dat. , §. 386 , 6. 
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Tïliooio, verbe défect., §. 248. 
irXnuv , pour TrXni.lv * §.14. 
wXi'vGoç , r , , §. 94 , p. 225. 
irXoüç, gén. jrXoôç et irXoü , §. 90 , 
p. 214 et 215. 

rrMaioç, avec le génit., §. 351, a. 
irvfîvTivo;, §. 376. 

7 TVÉU , verbe défectif, §. 248. — 
Fut. irvrjcu , §. 179, 3°. 
noSayô;, att. , §. 10, p. 53. 

noOev 51 ou , §. 611, 1 . 

™05a<o, §. 179,2». 
mQoç , 0 , et rroOrj, 4, §. 95, p. 
228. 

oroieîv, tZ notirv, avec le partie., §. 
554. — xaXSç 7roiwv, §. 554, Rem. 

— ti r t v o ( , pou r quelque chose. 
§. 364. — avec un double accus. , 
§. 415, 1, a, (3, p. 788. — riva iu, 

*«*WÇ,§. 415. Tl TIVl, §. 415, 

Rem. 1 . — ri ^aXxoü, d'airain , §. 
374, 2°. Voy. ci-après. 

îzouïaQat, par périphrase, iroitê- 
oôai 5aüfiâ ti, §. 421 , Rem. 4. 
iroiiî, pour iro'a , §. 12 , p. 63. 
irotoufiiv»), béot. pour jroeoûpevai , 
§. 4 , p. 35. 

TTÔïp, pour ita?ç, §. 10 , p. 54 , 1 . 

1 4 ; §. 15, p. 70,1. 16. 
irôxa et 7!0*â, §. 10 , p. 51 5 §. 15 , 
p. 72. 

7 roXifittv riva et irpdç toa , §. 404 , 
Rem. 1 , 2. 

iroXÛTTOÇ, pour TroÀ’JTTOUÇ , §. 12, p. 
63. . 

iroXûî, iroXXo'ï, sa déclin. , §. 123. 

— îtoXùv tT»ai, avec un partie. , 
§. 554, b. — rroXXoi et o! troX- 
Xoi , §. 266. — TŸiç yXç Txjv jroX- 
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x»?" , §* 442, 2. — 7roXXà toit 
xaXoi, §. 444 , 4. 

Ttopreû; et tropmi;, §. 89, p. 212. 
iropurütc , §■ 89, p. 212. 
novâeui et irovïoai , diffèrent , §. 

10, p. 52, note 1. 

iw5p, pour iroû;, §. 15, p. 70. 
Trdppw , avec le génit. , §. 340; §. 
354. irdppio ÉXocûv:iy tivoj , §. 340. 
iropn, pour wpo’ri , rrpd; , §. 16, 

11 , 3"., p. 74. 
riooTidi), §. 73, 2, Rem. 

7roTi,pour 7roTt,§. 10, p. 51 ; §. 

15* p. 72. 

Il0T£l5ôv, pour rTooEtdûv , §. 15, 
p.71. 

nirtpov — r , , §. 619. 

7T0TÎ, §. 15, p. 71,1. 11. 
rdryia, aVec le gén., §. 361, 2»., 
p. 700. 

îroü y ri; , §. 324 . 

irouXûç , pour iroXû;, §. 12 , p. 62. ' 
iroûç, périphrastique, §. 430, p. 
827. 

— îtouç , en composition, gén. 
-irou , accus. -7rouv , §. 72. ,11, 
Rem.; §. 73, 2; §. 91, 3. 
irow, pour iroiü, §. 12, p. 63. 
Trpnypwt , pris comme prédicat ou 
attribut, §. 437, 4. 

7rpocv, dor. , polir irpd)«v et icpû»y, 
§. 10, p. 55. 

rpirTEffOcx t riva ti , §. 4 1 7 , d. 

npocTOç , dor. pour jrpôiToç , §. 10, 
p. 54. 

irpéirfiv, avec le génit. et le dat., 
§. 386, 4, Rem. 1. 
itpdî, éol. pour irpdç, §. 10, p. 
56, 1. pénult. 
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irptoêa, §• 125. 
irpiffêiTat, pour rrpéaCet;, §. 429, 1 . 
irptaStipa, §. 125. 
irptoëcUTnç , plur. irptoêttç, §. 89. 
jtpïypia , §. 10 , p. 53. 
irpéaau , §. 10, p. 53. 
np taoGac , verb. défcct. , §. 248. 
npîaoQai ti tivoç , §. 364. 
wpiv , avec l’indic. , l’opt. et le 
subj., §. 522, 2. 
npé , fondu en composition avec 
l’t ou l’o suivant, §. 43, p. 119. 

— sa constr. , §. 575. — après 
uncompar. , §. 450, Rem. f. — 

Trpo Toîi OU itpjToû , pour 7rpo tou- 
tou , §• 286. 

wpôSa, §. 226, Rem. 3. 
npôêc tai , §• 92 , 3. 
irpôSXnpia xotxwv , §■ 354, y. 
rzpoi^tiv TIVt et xotrâ tc 9 §. 400 , 7. 
îrpôrjTat, §• 213, Rem. 4. 
npo0«7vai ti Ttvo; , §. 379. 
irpôOupst , §. 213 , Rem. 4. 
irpoïtoQat tivoç, §. 332, Rem. 
irpoxaWjôai Ttvà ti , pour «iç , iiri, 
icpdç Tt , §. 419, h. 

Itpovoiï» Tl TIVOÇ, §. 379. 
irpoifivvç , béot., §. 12, p. 64, 1. 4. 
ivpsoivTo , §• 213, Rem. 3. 
irpoopâv ti tivoç , §. 379. 

7rpo7rtÿpadfiSvoç , §. 188, 1. 

irpôî, sa construction, §. 590. — 
avec l’accus. après les verbes 
signifiant échanger , etc. , §. 
365, Rem. 1. — avec le génit., 
où/ ta ti irpoç ooü, §. 316, d, Rem. 

— h 7 :péç , après le compar. , 
§. 449. — avec Face, après le 
eomp., §. 455, Rom. 3, 1 °. — 


trpoç 3tSv , construction du pro- 
nom pers. avec cette tournure, 
§.466,3. 

itpooëotXXeiv TtVI et Tivi , §. 402, 

2». , §. 426 . — piüfou, §. 376. 

irpootu^toGoi tiïi , §. 401 . — tivoî , 
ib . , Rem. 

rtpratytir ti et TCVt, §. 402, 2°. 
itpooxïÇoci , §. 198, 3. 

7cpoor)xti fioi tivo;, §. 326. — itpoa- 
vïxtv , pour npoazxtt , §. 502 , 2 , 
Rem. — oportebat , il aurait 
fallu, §. 505, 2, Rem. 

7rpoo0a, éol. , §. 10, p. 5l. 
wpoaxuvcTv Tt v a , §. 412. 

Trpoffocxitv Ttvc et riva , §. 426. 
‘TrpoffTrcXaÇctrOac rtvoç , §. 339. 
npoffTotTCveev tivoî , §. 379. 

irpoffo) àvr'xccv , avec le g<^nit. , §. 

340. 

irpoo’w^ta , Introd. , p. 18. 
irpoffMTraTa , irpooiiraai, §. 92 , 3°. 
TrpoTtpaiTipoç , §. 136. 
irpoTi , §• 15, p. 71 , 1. 12. 
TrpoTtO&iptai , §■ 213, Rom. 4. 

trpOTIf»5v Tl TIVOÇ , §. 358 , 1. 
irpoToù, pour irpo toutou , §. 286. 
7rpoù , pour TrpoÊ et irpoo, §. 43 , p. 
119. 

jrpouç , §. 10, p. 54, 1. 14. 
npoipspti Tcvoç , §. 316. 

TCpoipu).âTT»IV Tl TIVOÎ, §• 379. 
wpo’^ooç, sa double déclin. , §. 91 , 
3». — son genre, §. 94, p. 225. 
reput , aTec le génit. , §. 340. 
jrpomoro; , §. 136, p. 284. 
rtpZxoç , §• 134, Rem. — t* ttoStoi 
. ïv. §. 438. 
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pc'Çu , verbe défectif, §. 249. 


w, transposés, §. 16, II, 2°., 
p. 74. 

irr et c<r permutent, §. 15. 
wrioOai , irrofyuvoî, rrccaQat , 7 rrô- 

§. 246 , de ««TOfiat. 
'TTTJÎaO’W , verbe défectif, §. 248. 

nxr,aaoi et irruffuw, §. 10 , p. 57 . 
JTTÔlefioç, §. 16, II, 4°., p. 75. 
TTToXlÇ, §. 16, II, 4°., p. 75. 

gén. irrux^c etTfruxôî, hé- 
térocl., §. 91, p. 216, 1. Î5. 
nu9aï, §. 259, p. 546,1. i. 

7TUXV0Ç , pOUr 7TVUX0Ç , §. 16, II, 

3»., p. 75. 

niXoç, son genre, §. 93, Rem. 
2 . 

7rov0âvio05tt , avec un partie. , §. 
549, 4, p. 1137. — avec le 
génit., §. 349, Rem. 2 ; §. 373. 
iruvSâvofuxi , verbe défect. S., 
248. 

ir vpyi; âavàrwv , §. 354 , 3". 
iruXcïv Tl rtvoj, §. 364. 
ireâç Sv, avec l’opt., utinam, §. 
513, ,1. niï>i yâf'i o(i ; §. 
611, 4. 

P. 

p et x permutent, §. 15 . 
p, pour < 7 , §. 15, p. 70. 
p«, §. 89, p. 213, 1. 23. 
piSioç, ii, §. 94, p. 225. 
paivu , verbe défect., §. 249. 

patrepoî, puiTipcç , §. 135. 

Pipiov [»«], son esprit, §. 8 , Rem. 

1, p. 44. 

pâpoç[jic]; son esprit, §. 8 , Rem. 

2, p. 44. 
fxfav, §. 135. 


ptirtix , avec l’accus. , §. 423. 
pipUTTUpltva , §. 163, 2°. 

p«'u, verbe défectif, §. 249 

avec l’accus. , §. 423. 
pcuaxv , pour p iovauv , §. 14. 
prjyvupii , verbe défect. , §. 249. 
piycu, verbe défect. , §. 249. 
piyüv, §. 51 , Rem. , p. 134. 
poii, att., §. 12 , p. 63. 
poirj, pcurpo'a, §, 12 , p. 63. 

, gén. pooç et poü, §. 90, p. 
21 4 et 215. 

(5p, pour por, Introd. , p. 9 . 
pu, remplacé par pp chez les nou- 
veaux Attiques , Introd. , p. 9 . 
pûopiai , verbe défect. , §. 249. 
pvir a , §. 96. 

pûiroç, i et to, §. 95, p .228, plur. 

rà pu7ra, §. 96, p. 230. 
pwwvpt, verbe défectif, §. 249. 

2 . 

0 et ç , leur emploi différent , §. 
1 , Rem. 5. — si le ç doit s’em- 
ployer dans les mots composés , 
ibid. 

a et a permutent, §. 15. 
o et Ç s’échangent, §. 15, p. 71. 
j et 5 permutent, § 15. 

<7 et p permutent , §. 15. 

<7 et t permutent, §. 15. 
c, signe numérique, §. 1 , p. 23. 
0 -à piiv, pour ri p»iv, §. 152, 
Rem. 2. 

aapÿja , pour mriutla , §.14. 
oapiir T et oiv , dans la numération 
grecque, §. 1 , p. 23. 

Japçôpa;, §. 1 , p. 23. 
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oit. Voy. Ta fini, 
aaôw , oa ai , aiav , §. 250. 
oîTtç, pour rÏTt;, §. 15, p. 71, 
1. 13. • 

o£a, oaéu, verbe vieilli, §. 250. 
— pour aiaQi , §.210, Rem. 5. 
ctÆ évtvftt , §. 250. 
o<5, pourÇ, §. 15, p. 67. 
ot, pour «, §. 15, p. 71. 
«avToû, — »ï{, — où, §. 148. 
ocêa ; , par périphrase , §. 430 , 

p. 828. 

ci 9cv, §• 145, Rem. 3. 
etip-nt, é, §. 94 , p. 223. 

-ïiXma üç , son genre , §. 93 , Rem. 
1 , 1°. 

ata , otTe , «ü , §. 145, Rem. 3. 
atouynt , intrans. , §. 494 , 1,2°. 

aiaajtai , oécruTfioti , §• 188, 1 . 

<7t0», verbe défectif, §. 250. 

onjpat'vtiv Tivd; , §. 359, 3. rivt, 

§.360, Rem. 2, 1°. 
on/aiTov St, §. 630 , f. 

<7>)Ç , plur. osant , fféaç, §. 90. 
(tOîvo;. périphrastique, §. 430, 

p. 826. 

c<, dor., §. 15, p. 71 , 1. 13. 

— et, addition finale, §. 201, 8°., 
p. 390. 

— ot (Adv. en) , §. 258 , 1*. , et 
les Add. etCorr. pour la p. 543. 
olytta ; s’il se décline, §. 92, 
Rem. , p. 221. 

oitXo; , o , et iriaXov, r d, §.89,p. 
212. 

ZiseXiûtt}; et üucXd; , leur diffé- 
rence, §. 103, p. 241. 
ïtxvdiv, 6 et y, §. 93, Rem., 1, 2°. 
ctdp , pour 3tdç , §. 1 5 , p. 70. 


(Tidî, §. 10, §. 15, p. 68. 
cÎTOî, plur. oïra, §. 96. 
oxiXXw, §. 250. 

oxtSittv/tt, avec retranchement du 

0, §. 16, II, 4°., p. 75. — verbe 
défect. , §. 250. 

ffxiXXw, §. 250. 

— oxat — (jxdiojv , term. de l’im— 
parf., §.199,§.212, 1. — aor. 1, 
§. 199, 1.- 

ExtXXsûs , son genre, §. 93, Rem. 

1, 1». 

oxXtipoxrtp ) pour mcX»pdTiij; ,§.15, 
p. 70. 

oxoïrtTv prend ma; après soi , §. 
531 , Rem. 1 . 

(Txdroî , son genre , §. 95 , p. 227. 
(TxûXaÇ, 6, à, §. 94 , p. 224. 

(wûyoç , son genre, §. 95 , p. 227. 
cxüp, gén. oxoitôç, §. 72, p. 175 , 
Rem. 1. 
ofttiaat , §. 250. 

§• 2>r, °- 

opuxpo'ç , §. 16 , II , 4". , p. 75. 
abt Ipyov, §• 264, Rem. 

<ropoç, >5, §• 94, p. 225. 

aoûvTat , uoüvro , covioôt , <roür*t , 

§. 250. 

oovptÇtt, §. 54, p. 139, 1. 20. 
oovoti , §. 54, p. 139, 1. 15. 
oiriStot , p. oriStov, §. 15 , p. 72 , 

I. 3. 

aicaïtii, pour OToXlfç , §. 15, p. 
72, 1. 3. 

tjjrâv tüç xo’ptTîç, §. 331. 
airiious , §• 78, Rem. 2. 

CTirt’XXtov , pour il/eXXiov, §• 16, 

II, 2»., p. 74. 

(TKi tSa , fut. , OKtiaa, §. 176. 
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C7T£0, ffltoïfXt 5 (TTCtû, OTTcTv , §. 234, 
de tirofiai . 

<T7T£oç, décl., §. 78, Rem. 2. 
oltépjm, pour 07r ripa, §. 14. 
omvSttv, avec l’accus. , §. 423. 
anriteat , ffirijï, §. 78 , Rem. 2. 
cro).âç , p. oto'àoiç, §. 45, p. 72, 
1. 5. 

au et Ç permutent ,§.15. 
a g et£, permutent, §. 15. 
effet tt permutent, §. 15, p. 74. 
— cxo’wv , compar. pour — tav* 
134 , Rem. 1. 
eTctyt;, §. 92, 3°., p. 220. 
a TaQjJÔç , p!ur. ffTaGfià , §. 96. 
eTffpoî, son genre, §. 95, p. 227. 
eTO^o; , 6 , §. 94 , p. 225. 
ertltt, pour BTi-Xr), dans une 
inscript. , §. 1 , p. 23. 

CT«).I6>,§. 174. 
ffTtvâ^w , §.476. 

OTSVtO TIVOÇ , §. 368 , 1°. 

artpyuy t tvt, §. 399.— rt, §. 399, 
Rem. 1. 

OTep«~V TIVOt TIVOÇ , §. 353, 1. 
crcpêa , verbe défect. , §. 250. 
OTtÜTai, (TTtÛTO, §• 250. 

OTsyavoç rotaç, §. 374 , 2°. 

— ffTi (Adv. en) , §. 257, 1. 
ffTtjfoç, nom défectif, §. 88. 
ffTotâ, att. §. 12, p. 63. 
ffTOpÉvWfil , §. 250. 
ffTOpVUptt , §. 250. 
orparriytTv tivoç, §. 359. — tivi, 
§.360, 1°. 

(XTpOTOÇ , éol. pour erpaTa; , §. 10, 

p. 54. 

ffTpwVVOfiU, §. 250. 

OTvytîv tivoç, <> cause fie, §.368,1°. 


ffTÛpa, éol. pour ffTopu* , §.10, p. 
58. 

erupaÇ, o, 17, §. 94, p. 224 ; diff. 
suivant son genre, §. 97. 
troyyv(ipto)v tivoç , §. 339. 
evyjpaptTv tivi tivoç, §■ 354, S. 
ffuWaêtïv , avWaëiaQai 7ro’vou , §• 

325. 

eoXXcytiç, pour o-uXXr^Sttç, lntrod., 
p. 9. 

eupiSotvEi , avec un partie. , §. 555, 
Rem. 2. 

eupupspo» tivoç , §. 391 , Rem. 2. 
eiîy , sa construction, §. 577. — 
sous-entendu , §, 405, Rem. 3v 
euvépaeGoit xivoûvou,§. 325. 
eûvSuo ,. etc. , §. 144 , Rem. 2. 
ffuvïiitvai éa'JTtü , §.548,2. 
<7uvtx^rovyj<7£ç , syneephonèse ; ce 
que c’est en poësie , §. 56 , 5°. 
<7VV£ffT60V> §. 220, 4. 

<7VV ICVOCI TIV«Ç 9 § 349. 
ffoviÇDffiç , synizèse ; ce que c’est 
eu poésie , §. 56 , 5°. 
ffvvowo^o’Tt , §. 186, Rem. 3. 
ffuvTptSüvai TŸiç xtfaXÜÇ , §• 338 , 
p. 669. 

ffUVTliy^ivtlV TIVI et TIVOÇ, §. 383. 
ovvwvup lia, son origine éol., §. 40, 
p. 58. 

ffupifffftiv , ffVpiTTÏIV , §. 15 , p. 67 , 

l! 28. 

ffupiffoj, pour aupi^u, § 1// , 2°. 
ffûç , i, iî , §. 94 , p. 225. 
fftpetij/ permutent, §. 15, p. 71. 
o-f6 i).).to0at -tivoç , §. 338, p. 669. 
fftpàï, dor. pour o-pji;,§. 10, p. 
53 , note 1 . 

, § 1 47 , Rem . 8 .. 
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aifl , pour oi , §. 147, Rem. 6. 
a x, sa prononciation, §, 7, 7°. 

> v/pw > °X*‘ V > §• 235, 

de 

«rjfivÆaXuo; , §. 45, p. 68. 
(TXoXaiTipoç , §. 127, Rem. 

— jw ( — £ù, — , fut. dor. , 
§. 183. 

eùÇu , §. 250. 

ZuxpxTi;; , décliné , §. 91 . 
ci; , sa déclin. , §. 124. 

T. 

t, intercalé, §. 45, p. 74. 
t et x permutent, §. 15, p. 71. 
t et w, l’un pour l’autre, §. 15, 
p. 72. 

t, pour o , §. 15, p. 74. 
zà f*tv, — t« 3c, §. 288, Rem. 2 .— 
rà ‘EXXnîvtxi, §. 445, p. 864. — 
Ta ifi\xaxa , §. 293 , .§. 438. — 
Ta fiXwv, §. 284. — Ta xr,; bo- 
yri;, §• 285. — rà tùv J&tûv, §. 
284, §. 285. 
ràyaOoû , etc. , §. 54 , 1 . 
Tàyap«f/vovo; , §• 54, p. 137. 
TayaOîi, §■ 54, p. 138. 
ràyopâ, §• 54, p. 438. 
t àSt, xaùxa, pour le sing. , §. 
472, 5. — construit avec le masc. 
et le fém. , §. 440, 7. 
tS3<xo<, §• 54, p. 438. 

TCCsO», §• 251 , de TSC«. 

TaÔXa, §• 54, p. 437. 

TOttTtOV , §. 54 , p. 138. 
TaXaïoviir/Ç , §• 400, Rem. 3. 
TaXaw, §■ 251. 

TOCfJUX , §• 285. 


râfivciv, §. 10 , p. 50 , 1. 32. 
rav, pour toi âv, §. 55, 4°.,p. 142. 
Tavjpt , xàvSpéi , §. 54 , 1. 
ravûv , §. 283. — t(»3c , nunc ip- 
sum, §. 470, 8". 
ra dç, Taûç et xaùv, §. 89. 

T iirn, pour xàtvrri, §. 54, p. 138. 
TâiroXXwvoç , §. 54, 4°. , p. 137. 
râpa , pour toc âpa , §. 55, 4°. , p. 
442. 

Tâpaî, ville, son genre, §. 93, 
Rem. 1 , 5°. 

xapya, pour Ta t pya, §. 54, p. 
138. 

Tapia,§. 54, p. 138. 

TÔpcxoç, son genre, §. 95. 

Tapaés , plur. Tapai, §. 96. 

TipTàpoç , son genre , §. 95 , p. 

227 ; — pl. Tiprapa, §• 96. 
T ?®XP“’ §• 54 > p- *38. 

T^Tia, §. 54, p. 138. 

Taüra, pour 3ià Taüra, §.4/0, j 
7 . TaÜTa, Ti3e , xiSi, pour outo>;, 
£3c, §. 471, 13. 

TauTat , §. 150, 2°. Rem. 3* 
xauxo , toutou , §. 54, p. 137. 
§.146. 

TOtÇOV , T«tfMV , §. 237 , de â^ir«. 
Ta<ppoç , ij , §. 94 , p. 225. 

Taw , §. 251 . 

Taü{ , nom surabondant , §. 89. 

TC Tt , TC xaî , TC ptti3c , TC TJ, 

§. 620. 

TsOstxa, forme d’origine béot., §. 
10, p. 57. 

Ti'0va0t, TC0vai'»v, etc. , §.92, p. 
218; §. 198, 3, 2°. , 3°. 

TC0vriÇu , TcOvijJojtai , §■ 237 , de 

âvriffx o>. 
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t«0v»)wï, §. 498, 3, 6°. 

rtïSi , pourT^ie, §. 40 , p. 57. 

Tito , tco j tcoîo, TCOÛî, etc. , §. 

145, Rem. 3 et 4. 
nvjialftoQai tivi , §. 396, 2. 
TCXfCJîpiOV Si , §•. 630 , f. 
tcXcoç , ion. et att., pour tcXhoç, 

§. 12, p. 62. 

-tcXcutcôv, enfin, §. 557. 

TtXxi'oç, pour Tc'Xtioç , §. 44. 
TcXi)oç,pour tc'Xcioç, §. 14. 
TcXtjdroç, pour rcXetOTy;; , §. 14. 
tcXXg> , verbe défectif, §. 251. 
téXoç, employé par périphrase, 
§. 430, p. 826. 

TSjuvM, verbe défect. , §. 251 . 

TCO, TSOIÇ, pour Ttïdç, Tiff! , §. 

154 , Rem. 4. 

TCO, TCOCÇ , TSUÏ , pour TIVOÇ , etc., 
§. 152, Rem. 4. 
tcôç, pour oôç, 449, Rem. 
Tc'pircoOai tcvo; , §. 352. 
rcp7rw, verbe défect. , §. 251. 
Tepaahu , verbe défect. , §. 251. 
Ttooepcî, §. 10, 1, §. 139,4, 
Rem. 

TiT«y« , §. 251 , de t«m. 
TïTcXtuTiixci , §. 165 , Rem. 2. 
TCTcûÇcTai, §. 465, Rein. 5. 
TiTCU^a, §. 251. 

Te-noxa , intrans. , §. 494 , 2. 

TCTOJfCCVOÎ , TCTCUJWÇ , §. 251 . 

TCTXaGc , tctX«iV,v, etc., §. 498, 3, 
2°. et 3°i ; §. 251. 

TcrXrAHcr. , §. 483, 7, Rem. 
rtTf/.y)xot, §.484 , Rem. 3. 

TCTfiOV, CTCTflOV, §. 251. 

TCTopa, §. 251. 

TCTopQai , §. 1 89 , 2. 


TCTpOtCVU, §. 254. 

Tcrpaoc , §.439, Rem . 

TCTpotTOÇ , pOlir TCTOOTO; , §. 46, 

II, 3»., p. 74. 

rtrpofa de Tpc77w , §. 486, Rem. 

1 intrans., §. 494, 2. 

TCTpcoxovra , dor. , §. 10, p. 55. 
rcTTopeç, §. 40; §. 439, Rem. 
TCTÔjpjw* ) §• 484 , Rem. 3 ; §. 
251. 

rcü, Tcù;, §. 145, Rem. 3. — pour 
Tivd; , §. 151 , Rem. 1 . • — pour 
r£voç,§. 152, Rem. 
reô)(io, verbe défect. , §. 251. 
tc^vcxoc (oi) , Introd,, p. 17. 

•rij, §. 251 , de Tàtd. 
ri , ici, là , §. 291 , 2°. 

■ripcv, — ri St, §. 291 , 2°. 
T))Xoÿ, avec le génit. , §. 340. 
t t/ulcx , §. 54 , p . 438. 

Txpcpov et oxpepoï, §. 15, p. 71. 
ri[ri, §. 54, p. 438. 

riv TTp'.’jTr.-j , §. 282, 2. 
riv tayjaxnv, §• 282, 2. 
riiv cùOcïxï , §. 282, 2. 
cT/vct , dor. pour rivn et cxctvip, 
§. 10, p. 57. 

riîvoï , dor. pour cxc'voç, §• 40, p. 
57, §.44, §.15, p. 68. 

— Tc,impér. pour — Oc, §. 36. 

— ri (Adv. en) , §. 257 , 3. 
t£ , avec une négat. pour renfor- 
cer, §. 488, 4 1 .—ri, pour 5,àri, 
§. 488, 8. — TiâXXo y», r„ pour 
oùdcv àXXo , §. 488 , 44 . ri âXXo 4) , 
§.488, 11 . — xi yi p, xi ri pÂv, 

rt guvÆtj, §. 488, 0. — ti avec 
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une seconde interrog. , §. 488 , 
9 — ri lart, avec un pl. neut. , 
§• 488, 7 . — ti fjjuï xuirraÇuç, §• 
56/ , p. 1182. — Tc'X*Çti{, §. 506, 
VI . — ti otti , §. 488, 10. — ri 
où fitXXn, §. 498, 4°., p. 999. 

— ri iraôwv et ri fMtÔoiv , §. 567, 

р. 1180 et suiv. — ti aol xot 
lpoi;§. 389, i.,9, p. 742. Voy. 
Ti’s. 

Ttôcipi , §• 10 , p. 57. 

T10£50at et TI0£Vac VOfiOVÇ , §. 492, 
b,p. 977. 

ti0ij; et non T i0«r«, §. 210, 1, 
Rem. 

TiOoijMiv, §. 213, Rem. 3. 

TIXTtO , §. 251. 

Tiuâv , Ttfi âo0ai nvi tivoç , §. 364, 

с. , 3°. 

TifiaTç, éol. p. Ti/taç , §• 12. 
ti fiiuen , ion., §. 11 , p. 59. 
rtfiupcïv TITIVI, §. 394. 
npotpcïoOai ti va Ttvo;, à cause, §. 

368, 1°. 

ti» , Ttvij , pour «roi , §• 145 , 
Rem. 4. 

tiç , pron. interr. , sa déclin. , 
son accentuation, et ses dial. , 
§. 152 ; sa synt. , §. 488. — 
pour irÔTepoç , §. 488, 4. — Tîï, 
pronom indéfini , sa déclin., son 
accentuation et ses dial. , §. 
151,2. — T?;, maint, §. 487, 1. 

— on, chacun, §. 487 , 2. — •, 
pron. pers. §. 487 , 3. — , cor- 
respondant b un plur., §. 434 , 
2, b., 2°. — rk, avec des adj. 
qualificatifs , §. 487, 4. — <t>ai- 
VOfAttt TtÇ fTvai 9 ioxo tiç ii vai , un 


homme de marque, d’importance, 
un personnage , §. 151 , 2"., et 
§. 487, 5. — ,avec un subst. et 
un article, §. 265, 4. Rem. — , 
entre l’article et le subst. , §. 
279, Rem. 4. — , sous-enten- 
du, §. 487 , 7.—, répété, §. 
487, 7. — , avec les adj. et les 
partie. , §. 488, 12. 
xiaaoQal rtvâ tivoç , §• 368 , 1°. 

— Ti»a ti, §• 421 , Rem. 1. 
TtTpMCTXW, §. 251. 

xliw , §. 252. 

rXrivat , construit avec un partie., 
§. 550, b. 
rfxr,yo> , §. 252. 

to pour tou dans une inscript. , 
§. 2, p. 31. 

tô, devant une proposition en- 
tière , §. 280. — ri, à cause de 
quoi , §. 291 , e. , 3°. — àn'e 
rooSt , §. 283. — aÙTtxa, §. 
283. — <51 fuyiarov , §• 432, 5, 
p. 835. — Éilr/vt/ov pour oî ÉX- 
Ivivn , §■ 445, 5°. [4°.], p. 864. 

— ifiév poar i yii, §. 269, §. 285. 

— ijr’ èat , Toùjrt at , §. 283. 

— lire TouTip , §• 283. — xai to, 

tov xat tov , §• 286. — ttfir 

Xaio», §. 432, 5. — XryéfUvov , 
§. 283, §. 432, 5, §. 571.— 
Xoi7rôv , §. 283. — /uv, rb $é, 
§. 288, Rem. 2. — vû» tî»ai, 
§. 283 , §. 545. — orâlai , §. 
283, et Rem. — irâpitav, §. 
283. — napâirav, §• 283. — vrœ- 
ooi . §. 283. — iroXiTixôv, etc., 
pour oi iroXiTai , §• 445 , 5. — 


Digitized by Google 


IDIOTISMES GRECS. 1 489 


rrptv , §. 283, et Rem. — irpooo», 
§• 283. — irpo tovtov , §• 283. 
— cnJfMtov tTxai , §. 545. — t >)- 
fupav ttvai , §. 283. — ti , §• 

265, 4 ; §. 488,6. TWV TTCtt- 

4wv , §. 284. — twv irapovrwv , 
§. 284. • — tùv 2xi>6wv , §. 432 , 
5. — ùfiiTipov , pour ùpitTî , §• 
269, §. 285. 

Toit , adverbe, §. 471 , 43. 
toi, conj., en contraction , §. 55, 
4°. , p. 142. 

t otéoit , avec l’infin. , §. 533. 
toiovtoç , avec le datif , §. 385, 
Note 2. 

toÎ<t<5ci;( , §• 450 , 1 , Rem. 1 . 
to'xoc, §. 10, p. 51 , 1. 5 , §. 15, 
p. 72,1. 1. 

Tov xa\ tov , §. 286. 

tovoç , Introd., p. 18. 

Topt~v, §. 252. 

TOOOVTW — 'ÔOip , §. 462. 

toç, dor. pour tovç, §. 12 , p. 63. 

Toooaç , §• 252. 

TÔiroov , pour tooov , $• 16, p. 72. 
To-roi, pour tot«, §• 15, p. 72. 
tov, tov», §• 145, Rem. 2. 
TovëoXov, §. 54, p. 140. 

T 4 vya, §. 145, Rem. 2. 
TOvXvfijriov , §. 54 , p. 140. 

Toùfio'v , §. 54 , p. 138. 

Tovviixov , §. 54 , p. 138. 
TovirtypipputTt , et mieux TW Vi- 
ypâjifuttt, §. 54 , p. 140. 

TOUTtOÎ , pour TÏ »7T0; , §. 54 , p. 

138. :<%, 

T&vpyov , pour tô cpyov , §. 54 , p. 
138. 

TOVpviôlOV , §. 54, p. 139. 


rov^ponvytov , §. 54 , p. 140. 
TOVCTTIV , §. 54, p. 139. 

TOvrac, pour Taûraç , §. 150, 2, 
Rem. 3. 

TOUTe'm , TOUTtWV, TOVTJOVÇ, §.11, 

Rem. 2, p. 59. 

tovtu , pour Tavno, §. 150, 2°., 
Rem. 3. 

tovt’ txt~, §. 470, 8. 
tovto • cç tovto àviyxrK , §. 34 1 . — 
TOVTO fll'v , — tovto Si , §. 288. 

Rem. 2. ÆSv 

TovToyî, §. 10, p. 56. §. 150", 
2 , Rem. 4. 

TOVTOI , dor., §. 150, 2°. Rem. 3. 
Tovyaoxiv, §. 54, p. 139. 

Tpâirco , §. 10, p. 50. 
tpaupiiç, pour w», §. 374, 1°. 
Tpâ^T)Xo{, à, pl. Ta TpâjfijXa, §. 96, 
p. 230. 

Tpayv, §. 10, p. 50. 

Tpcepciv Tivà pu'yav, §. 420, 3. 
rpéfm, verbe défect. , §. 252. 
t pfy“> verbe défect., §. 252. 
TpicotstTioi , §. 10, p. 54. 
TpiaxovTovT»)? , §. 48 , Rem. 3. 
TptOXOVTWV , §. 139, Rem. 1. 

xpiëwv Tivoç , §. 346. Tl , §. 346. 

Rem. 2. 

Tpi$ot, pour Tpiooo’ç , §• 15, p. 
71. 

TpîlCOÇ , pour Tpi7lOV{, §. 12, p. 
63. 

TpiTti xoi Sciant , pour TptTfl xat 
Stxi-rn, dans une inscript., §. 
1 , p. 23. 

rpoyivç et rpoyôç , leur différence , 
§. 89, p. 212. 

rpvyoùcv , §.11, 1°., P- 60. 
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if dm, §. 253. 
tftîScaQcÛ TEVOÇ , §. 348. 

<pt\l6ç , son genre, §. 93, 2°. 
yt'prrpo;-, §. 134. 
fipa , verbe défect., §. 254. 
çépuv . §. 557. 

tptvyttv Ttvo'f, à cause de , §. 369. 
iptvÇov pai, §. 183 , p. 349, note 2. 

fWi §• H , 2"., p. 60. 

fn/ti, conjugué, §.215, 4. 
yu'p, §. 15, p. 68. 
ipQxipu , pour ipQclpw, §. 14. 
ipQâfitvoi, <pQxç , ipQoïeaç, §. 553, 
3, Rem. 

tpOduttv • oùx tipOyeav TruSôptvoi. — 
xal , §. 553, 1 . Oùx âv tpQivoiç , §• 
553, 2 , 3. — , avec l’inf. , §. 553, 
Rem. 2. — , avec l’accus. , §. 
412, 4. Voy. ci-après. 

<p9ivw, verbe défect., §. 254. 

<p0eî", ifOclrii , §. 254. 
ipQcip , son genre , §. 94 , p. 223 ; 
§. 95 , p. 227. 
ipQippiji , pour cpOitpu , §.14. 
f 9r; ? , §. 11 , 2“., p. 60. 
ipBifvrtv , ipQiaQui , §. 254. 

5 > 0 i'vw, et ^>016) , §. 254. 
ipQdyyoi , i , et ffQrjyyr, , y, §. 95, 
p. 228. 

ipQoviTv teïé tevoç, « cause de, §. 
368 , 4». 

9 i, paragogique, §. 87. 

■juxiov ; voy. 4>tf. 
iptXai ra-ros, §• 127 , Rem. 
ipiXiuv, compar., §. 131, 3. 
ipiXoftpittSx; , §. 16, p. /3. 

«ptX«ps;, §. 127 , Rem. 
ip Évtotoç , §■ 15, p. 68. 


*£, pour lytyÇ, §. 15, p. 71.— 
Tb $ixiov °pîç, üèf. 

?Xâv, §. 15, p. 68. 
ipXciji, )5, §. 94, p. 225. 

<pXt»ç , gén. tou ipïtu>ç , §. 70, 
Rem. 5, note 8. 

ifXtipcrai , §. 15, p. 68. 

? oSof , périphrastique, §. 430 , p. 
826. 

tpoiTSü), ion. p. ipotcau, §. 10, p.50. 
tpop-npiciai , tpopriva i , §. 254 , de 

ifépu. 

ipo'wç, de ipv;, §. 11 , 1°., p. 60. 
tppeara , avec a long, §. 83 , bis, 
6°., Rem. 

fpriv , son genre , §. 94 , p. 223. 
ypoipiov , §. 35 , Rem. 2. 
fpovriCttv , avec le génit. , §. 348. 
— , prend oVmç après soi , §. 
531 , Rem. 1. 

ypoüio; , §. 35 , Rem. 2 , §. 306. 
4>z pour \{i , §. 1 , p. 23. 
4>IE$IEAMEN0 , pour xpneip fvoi>, 
§. 1 , p. 23. 
ipjyaSc , §. 260 , 2°. 
fur,, ipuàai , §. 254. 

ÿûXaÇ, - 0 x 05 , e t ifvXax 95 , -ou , §. 
89, p. 212. — , des deux genres, 
§. 94, p. 224. 

Epuo' 5 , périphrastique , §. 430 , 

' p. 828. 

çûw , §. 254. 

ipi> 5 , son genre, §. 94, p. 226. 
— , périphrastique, §. 430, p. 
829. 

t 

X. 

y , quand ajouté à l’alphabet grec, 

§. 1 , p. 22. 
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X, devant p, changé en y, §. 37, 4. 

XctÇo/«ci , §. 239. -sù. 

Xaivu, §. 239. l 

yaiptiv Ttvi , §. 399. — ri, §. 414. 

— y,éyttv riva, §• 416, (3, Rem. 

2. — , avec un partie. §. 555. 

X<npîî<TM, §. 481, Rem, 3. 

Xai pu , verbe défect. , §. 255. 

XctAcirû; ys'pciv rtvi , §. 399. — ti- 
voç, §. 368, 1°. 

X«X< vôç , <5, pl. rà x®Xivà, §. 96, 
p. 230. 

XaXwjJwv et K«Xx»)Æwv , §■ 16 , 

II, 4»., p. 74. 

X«pâ3iç , §. 260, Rem. 1. 

X«vJ*vw, verbe défectif, §. 255. 

X<»paÇ , o , et x«p«5 » >5 , leur diffé- 
rence, §. 97. 

XatpixXoTç, §. 79 , 3. 

X<*piv, sa constr. , §. 576. 

yitr/M , §. 239. 

yiut, verbe vieilli, §. 239. 

Xctp, sa déclin. , §. 76, 2°. ,. p. 

187. — , périphrastique, §. 430, 
p. 827. 

XttpÔTtpoç, §. 135, §. 136. 

X»tpwv, x^pioToî , §. 135. 

X«iaofMte , §• 255 , de ^avSâvu. 


X*).I iwv, son genre, §. 94, p 
226 


1493 

XtvoOfMK, §. 483. 

XtéiTu , fut. de yttà , provient du 
digamma, §. 9 , p. 46 ; §. 179, 
I, 3°., p. 345. 

Xe« , verbe défect. , §. 255. 

Xv, p. *ai v, §• 55, 3°., p. 144. 
vvyyouva, §. 55, p. 444. 
X vXd 5 ,*,§. 94, p. 225. 

XvptTtpoj et x’i p'ÉTtpoç , §. 53 ,p. 
436. 

Xvv, •> i) §• 94, p, 223. 

Xvpeç, pour ycTptç , §. 14. 
XvpoüoQai tivoj , §• 352. 
xSafMtXdç, §• 16, II, 4°., p. 75. 

X&'î , x® l Ç“s » £ x® £ î » £ x® ,<7<v °î » 

'§. ll,p.58. 

XiMTtvtTe , §. 55, 3°., p. 441. 
x ôc, x°^°5 . § 55 , p. 441 , 1. 33* 

XoXovoOai tivo; , à cause de , §. 
368,4». 

X»p«étiv, avec l’ace., §. 423. 

Xoüç , x°ü et xoôç , §. 90. 

XpÉeoOm i , ion. , §. 10, p. 50. 
Xpedptôa, ion., §. 10, p. 50. 
XffdfMvoç , xpcsvTott , ion. , §.41, 
p. 59. 

Xptoi ' t i oé ce xp £ “ êpuTo ; §. 414, 
5, Rem. 2. 


X«Xi3w i -où? , §. 89 , p. 212. xptùjuvo;, xP £< * )ÏTal > * 0I *> , §• 44 i 
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p. 59. 

Xptwv , indécl. , §. 92 , Rem. , p. 
X^pv^wv, pour x £ puôvwv , §. 14. 224, §. 255, de ypr , , Rem. 2. 

X«pv<3», pour X tpt~ov, §. 14. xp tw ç , gén. -roû xpéwç » §. 70, Rem. 

Xipviifî gén. -&{, et xÉpvtWiOU 5. — , son genre ,§. 94 , p. 226. 
Xépvtêov, gén. -ou, §. 89 , p* xp>j) verbe défect., §. 255. — , 
213. — , son genre , §. 94 , p. avec le dat. , §. 391 , 2. — , avec 
225. - l’accus. , §. 441 , 5, Rem. 2. 

Xtpo'c, pour xtipdj , §. 42 , p. 62. j —, conjugué , §. 255. 

Xtppa?, pour xtîjsaî , §.44. 1 xpvpa, périphrastique , §. 430, 
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oxupoçctè^upôç, §. 10, p. 57. 
ty,n,§. 94, p. 225. 
ôijiè rvj; ipjpaç , §. 324. 

«\Ji optât , §. 245 , à opdft i. 

n. 

* et x permutés, §. 15. 
n, pour y, §. 15. 
n devant y changé en y , §. 37 , 4. 
-icôlcc OU irai, pour icitm, §. 8, 
Rem. 2, p. 45, 1. II; §. 15, 
p. 70,1. 5. 

iraOrjfiiroiç, pour icaQiuam , §. 

92 , 3°. , p. 220. 

7rot0oç, TÔ, et ivxQr), il , §. 95 , p. 
229. 

mx0wv (tî) , §. 567, p. 1180, 
1181. 

waïJtç , par périphrase , §. 430 , 

p. 828. 

icouitùtiv Tivà iroyôv , §. 420 , 3. 
itatritKf , §. 181 , Rem. 3. 
îra0ri>v. Voy. Tt- 
7 rat'v, §• 73. 

iraïç, son accent au gén. pl., §. 
28, d, p. 95. 
irxVç , §§. 4 et 13. 

7raXairtpoç, §. 127 , Rem. 
wcaXaS, racine de wcXXeÇ, §.10, 
p. 51. 

irdXro , §• 193 , Rem. 8. 
7rav5oxtîov. Voy. iéxoyai. 

■jrôvrtç et oi Tràvrcç, §. 266 , et 
Rem. 

n do fiai , verbe défect. , §. 246. 
iraitupoç , son genre , §. 93 , 2". 

7c dp, §. 38, Rem. 1. 

napi, sa coustr. , §. 588. — avec 


l’accus. après le compar. , §. 
455, Rem. 3, 1°. 
izxpxêaOv, iropaSeëàoôai , §. 226. 
icapa^Mp eïv tottou , §. 354 , 4°. 
Trixptï aav, §, 211, II, 3. 
irapnvôyovv , §. 170. 

iixpto; ,§.72,8, Rem. 1. 

irapîTJîrrov , §. 11, 2°. , p. 60. 

Trapcüvupa, Introd., p, 17. 

Tiàç, sadécl.,§. 120, Rem. — son 
accent au gén. et au dat. plur., 
voy. les Addit. et Corr. pour la 
p. 95. — navra îv , §• 438. 

— au neutre se rapportant à un 
nom masc. ou fém. , §. 439, 
Rem. 2. 

icâoaoQat , verbe défect. , §. 246. 
iczoaaOat tivoç , §. 352. 
iciaya , verbe défect. , §. 246. 
icaecTip, sa déclin. , §. 77, p. 189. 
ndrpoxXoç , sa double déclin , §. 
92 , 1°. 

iraûciv , irauiaOai tivoç , §. 355, 4. 

— avec « ou ànô, §. 355, Rem. 
1. — avec un partie. , §. 551 , d, 
p. 4142. 

icéSx, §■ 15, p. 69, et les Addit. 
et Corr. pour cette page. 
irti0£iv, avecl’accus. , §. 411 , 1. 
— avec un double accus., §. 421, 
Rem. 1. 

TcttOioOai tivoç , §. 362. 
imvÂv, §• 10, p. 54; §. 49, Rem. 
2; §. 202, 2. 

Ilupaiâ, — aitôç, §. 83, Rem. 1. 
ictTpaç , pour ictpa; , §• 1 2 , p. 62. 
— , employé par périphrase , 
§. 430, p. 826. 

w£ipôi5f0ai, avec un partie., §. 555, 
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Rem. 2. — irapr,ùr,vai rivt , §• 

404, 3°., p. 766. 
n ci ? tcTpsToç , son double gén. , §. 
91 , 2». 

ircifTOfiat, §. 176, §. 246, p. 517. 
ircXofç , avec le génit. , §. 339. — 
avec le dat. , §. 386, 6. 
IbXoïmta&K ? §. 100, Rem. 2. 
néXomr , ancienne orthographe , 
pour néXoïf, §. 1 , p. 23. 
ircXw , 7téXojjrau , verbe défect. , §. 
246. 

rrsvtffOat Ttvoç, §. 352. 

7rcv97Ç i avec le génit. , §. 351. 
névriaaot, §.412, Rem. 2. 
irtvôfxwç ^x E,v Ttv °î» (l caiwe, §. 

368,1”. 

■jri—a&inr) , §. 246. 
ircVtfxa , «cVotOot , intrans. , §. 
494,2. 

7rc'ir»!ya, intrans. , §. 494 , 2. 
■jrcinGcïv, irerriGiv, §. 165, Rem. 
irécrXiîya, §. 164. 
ircircuQa, pour le prés., §. 505, 
III. 

ir^ropupa, §. 189,4. 

•miréptptf , 165, Rem. 2. 

ircirovOcTav^ §. 165, Rem. 2. 
7rc7ropc“v, §. 246- 
'irccroa’Oae, §. 248, de -rrtvM. 
ircrroaOc , §. 246 , de 
nimayii §. 186, 4°., p. 354, 1. 
8 , §. 246. 

TttTzpaya et Trsitpa^a, §. 4 94, Rem. , 
p. 369; §. 494, 2. 
m—ç,ü>Tcu , §. 245. 
jrewTopaf, §. 246, de TrcTavvUfu. 
■jtctttyjm: , §. 246, de 7rérG>; §• 
248, de 


■jriTcraxof , §. 246 , de 
irénMxof, §. 188, 2, Rem., §. 
248 , de TTlVCi). 

jrcrrwv, TrrjratTepoî , §. 129, 5. 
irc'pJi^, ô, ri, §. 94 , p. 224. 
irept, sa construction, §. 589. — 
Ttcpf <pô€w , par crainte , §. 397 , 
Rem. 2. — 0 i mpi, §. 583 , p. 
1228, 

r rcpiSâXXcfv Ttvt , §. 402 , 4°. • 

ittptSStlaaaa , §. 16, p. 73. 
ictpiyly-itaQai Ttvoç, §. 358, 2. — 
Ttvt , §. 402,4”. 
ircptcifit Ttvoç , §. 358 , 2. 
7ttpfXCfflCVo; xvvïv, §. 424, 2. 
ircptopâv , avec un partie. , §. 550, 
p. 4140. 

TrcporiirTCtv rtvî , §. 402, 4°. 
ircptffT^voi Ttvt , §. 402, 4°. 
7ccptTToç , avec le génit. , §. 356. 
irepi^povcïv tcvo; , §. 378 , Rem. 2. 
irCppeOxXOfTO , 7TCj3p£J(ttV , §. 44. 
Ilcpoea et ncpavjv, §• 91 , p. 216. 
nepcreipôveta, §. 89, p. 212. 
ireo-éopott , irtooûfwxf , §. 183. 
ireo-oupc;, §. 10, p. 55, 1. 4;§. 15, 
p. 72, 1. 6. 

maau > , §. 15, p. 69, 1. 25. — 
verbe défect. , §. 246. 

TTtTawUJJtl , §. 246. 
ncTtûo,§. 70, Rem. 1. 
ircropat , verbe défect. , §. 246. 

7T£TTapa et ■7TCTTOtpaxOVTa 5 pour 

TtWxpaj §• 15, p. 72. 

TTSTCD, §. 246. 

TOcpavrac * §• 253 , de <pati>. 

Triyrjva 9 intrans. , §. 494, 2. 
Trifpvw, §. 246. 
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iritpô&ofiat , pour le prés. , §. 505, 

III. 

irtfpaciov , §. 246. 

•jréppixav , Iiitrod. , p. 14, note 2. 
Trtyuyptvoç , avec le génit. , §. 344. 
TTKpuÇoTtÇ , §• 246. 
ircyuuîa, §. 198, Rem. 3, 6°. 
nryvupi , §. 247. 
nrjvtXéircia , §. 89, p. 212. 
mjyixa fÿ)Ç «pupaç , §. 324. 

■»r>5(rotç, §. 246, Note 4 , 516. 
svi/vt > i, §. 94, p. 225. 

TnâÇcd , jrtiÇa;, dor. , §. 10, p. 
50. 

irit , ttsQe , §. 248 , de * iva. 
ïrestiv , §. 1 1 , p. 59. 

Trittpa, §. 125. 
jtiXyyjpE, §. 247 . 
iriptXExvat tivo'î , §. 352. 
iri(zirX»pu, §. 247, §. 352. 

irtpwrXwi, § 212, 10. 

«tpiirpijfu , §. 247 . 

irîvw, verbe défect. , §. 248. 

irlofia(, §. 183 et §. 248. 

Tcnrto'xw, verbe défect., §. 248. 
Trwpàffv.», verbe défect., §. 248. 
irijTTM , verbe défect. , §. 248. 
jrtfffTw, §. 15, p. 69. 
m'ffuptç, §. 10, p. 55, 1. 1 ; §. 15, 
p. 72 , 1. 6 ; §. 139 , 4 , Rem. 
ttétvoe , irirvâ; , irirvaw , §. 246, 
p. 518. 

TrtTvw , §. 221 ,3, Rem. 

iriyaôaxw, §. 12. 
irîwv , 7ridrepoç , §. 129,5°. 
irXâÇw, pour TrXiaotj , §. 15, p. 
71. Yoy. ci-après. 
irXâÇw, verbe défect. , §. 348. 


MOTS ET DES 

itXexvo; , o , et rrXat y>j , >5, §. 95 , p. 
228. 

nXaraiâ?!, §.258, 1°. 
rXariov, pour icXijïiov, §. 15, p. 71 . 
jrXia, §. 117,10. 
xXe?v, adv. pour^Xtov, §. 135, p. 
283. 

ttXcïv, verbe, avecl’accus., §. 423. 
irXt/ouî et os -rrXts'ouç , §. 266 , 
Rem. 

irXcsuv, yrXtîsTTO; , §. 135. 

îrXéoV COTE, TE jrXÉOV £<TTEV tflQt , §. 

391, Rem. 1. 

irXto;, avec le génit., §. 351 , a. 
Tzhipav, pour wvtô pscoy, Introd. , 
p. 9,§. 15, p. 69,1. 3. 
irXtSv, §. 135. 

yrXtupst, «, et plur. rà nXtvpi, §. 
95, p. 229. 

7rXtVff(jÜptOES , §. 183. 
irXfjaoj , fut. de TtXco) , formé du 
digamma, §. 9 , p. 46. 
icXtEo, verbe défect., §. 248. 
ttXxOcev , avec le génit. , §. 352. 
TrXrluyjy, irXeiprçv , §. 247 , de Trips- 
irXrjpu. 

rrXfly , pour §. 455, Rem. 3, 1°. 
ttXüvto . §. 247 , de mXvyjju et inp- 
TrXyjfiB. 

itXxpyjç , avec le génit. et le dat. , 
§. 351 , Rem. 

7rXy)poüv tevo; , §• 352. — tsvi, §. 
352, Rem. 

irXyjErOrîvaE , avec le dat. , §. 352 , 
Rem. 

rXr,7tdÉ^£Ev , avec le dat. , §. 386 , 
6. 

TrXnjffsatTosTo; , §• 127, Kcm. 
rrXxuEîç, avec le dat. , §. 386, 6. 
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nlr.aau, verbe défect., §. 248. 
irXvîwv , pour jftciwv , §. 14. 
ttXivOo; , ri , §. 94 , p. 225. 
irXoüî, gén. ttXoo'ç et irXov, §. 90 , 
p. 214 et 215. 

jrXoüexioç, avec le génit., §. 351, a. 
irvtîv tivo; , §. 376. 
ttïc'o», verbe défectif, §. 248. — 
Fut. 17VfUCü> , §.179, 3°. 
i roSayo;, att. , §. 10, p. 53. 
iroOev St ou , §• 61 1 , 1 . 
iroQ^o., §. 179,2°. 
ird0o; , o, et izoOri, ii , §.. 95, p. 
228. 

■jroit~v,'tu Troué», avec le partie., §. 
554. XC<XwÇ 7T0IWV, §.554, Rem. 

— té t t v o « , pou r quelque chose. 
§. 364. — avec un double accus. , 
§. 415,1, a, (3, p. 788. — riva eu, 
xotxw;,§. 415. — T! xivt, §. 415, 
Rem. 1. — xi ^aXxoü, d'airain, §. 
374 , 2°. Voy. ci-après. 

7roi£î(70ai , par périphrase, Troieî- 
cQsii âtxvfiâ Tt , §. 421 , Rem. 4. 
iroii), pour iréa,§. 12, p. 63. 
iroiovfiivKi , béot. pour TroioûpKvat , 
§. 4, p. 35. 

TTOÏp, pour iraT ; y §. 10, p. 54, 1. 
14 ; §. 15, p. 70,1. 16. 

iréxa et 7rox2 , §. 10, p. 51 ; §. 15 , 

p. 72. 

TTO XtfiEÏv TIVO et ItpÔç TIVO , §. 404 , 
Rem. 1 , 2. 

7T0XÛl T9Ç , pOUr TToXÛ7rOOÎ, §. 12 , p. 

63. . 

ttoXûî, TroXXo; , sa déclin. , §. 123. 

— 7roXùv tTvat, avec un partie., 
§. 554, h. — TroXXoi et o! iroX- 
Xo i , §. 266. — rv( yÿ; rîiv woX- 

Tables. 


X»)V , §. 442, 2. — 7roXXà xai 
xaXa , §. 444 , 4. 

TTopwûî et 7rop<7r<i; , §• 89, p. 212. 
TTOfllTŸjtÇ , §. 89 , p. 212. 

7rovâcroi et 7rov7îaai , diffèrent, §. 

10, p. 52, note 1. 
i»p, pour iToûç, §. 15, p. 70. 
néppoj , avec le génit. , §. 340 ; §. 

354 . 7rdppw êXotvvîiv tivo; , §.340. 
iro’pn > pour Tzpôri , rpo; , §. 16, 
11,3' ., p. 74. 
rioocuSw, §. 73, 2, Rem. 

770T2, pour iroTi, §■ 10, p. 51 ; §. 
15, p. 72. 

n<JTEl4ôv, pour Ilootliwv , §. 1 5 , 

P- 71. 

770T tpov *J, §. 619. 

7T0TI , §. 15 , p. 71 , 1. 11 . 
ttotvio, aVec le gén., §. 361, 2°., 
p. 700. 

ttoû yrj ; , §. 324. 

irouXû; , pour iroXtiî, §. 12 , p. 62.' 
woû;, périphrastique, §. 430, p, , 
827. 

— 7 rouç, en composition, gén. 
-irou , accus. -7:ouv , §. 72. , 11, 
Rem.; §. 73, 2; §. 91 , 3. 
iroû, pour iroiîô, §. 12, p. 63. 
irpoypo , pris comme prédicat ou 
attribut, §. 437,4. 

Trpotv , dor. , pour irpwav et irp«i)v, 
§. 10, p. 55. 

77p2TTl<T0O! TIVO Tl , §. 417, d. 
TrpÔTOÇ, dor. pour jrpwTOî,§. 10, 
p. 54. 

irpsirciv, avec le génit. et le dat., 
§. 386, 4, Rem. 1. 
wp i;, éol. pour irpôç , §. 10, p. 
56, 1. pénult. 
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trpcofia , §. 1 25. 

irptaêtîxt, pour itpsaëetç, §. 429, 4. 
irpiVSi ipa , §. 125. 
irptoêtUTijç , plur. irpEoëttç, §. 89. 
irpÿypta , §. 10 , p. 53. 
irp»jff<T&> , §. 40 , p. 53. 
irpfaaOac , verb. défect. , §. 248. 
npi'aadai ri tivoî, §. 364. 
irpîv, avec l’indic. , l’opt. et le 
subj., §. 522, 2. 
npi , fondu en composition avec 
l’« ou P 0 suivant, §. 43, p. 449. 

— sa constr. , §. 575. — après 
un compar. , §. 450, Rem. f. — 

ïrpb tou OU trpoTou , pour ïrpb tou- 
tou , 286. 

wpoÇa, §. 226, Rem. 3. 

np66o«7L j §. 92 , 3. 

'ïrpoêXvjpia xaxwv , §. 354, y. 
TTpOS^CCV TCVl et xarâ rc , §. 400 , 7. 
irpôrjTai ) §. 213, Rem. 4. 
7rpo0«7vac rc tivoç , §. 379. 
‘Kpodvfxat , §. 213, Rem. 4. 
7rpoua0at tivoç, §• 332, Rem. 
irpoxaXiîaOai tcvûc Tt, pour iiç, tire, 
icpo'ç Tt , §. 419, h. 
irpovocïv ti tivoç, §. 3/9. 
irpoïtvwç , béot. , §. 12, p. 64, 1. 4. 
irp.'oivro, §• 213, Rem. 3. 
npoopav Tl tivoç, §. 379. 

irpomippaSpénoi , §. 188, 1 . 

npôi, sa construction, §. 590. — 
avec l’accus. après les verbes 
signifiant échanger , etc. , §. 
365, Rem. 1. — avec le génit., 
cî»! ê<7ti 7rpôçffoü,§. 346, d, Rem. 

— ri îrpô; , après le compar. , 
§. 449. — avec l’acc. après le 
comp., §. 455, Rem. 3, 1°. — 


trpoç Biûv , construction du pro- 
nom pers. avec cette tournure, 
§. 466, 3. 

orpoirGoîXXiiv tivi et riva , §. 402, 
2°. , §. 426 . — ptûpou , §. 376. 

irpoacyj£EO0ai' tcvi , §. 401 . — riva , 
ib . , Rem. 

TTpOffC^f IV Tt et T(Vt,§. 402, 2°. 
irpowÇai , §. 198, 3. 
npoorlxct pot tivoç , §. 326. — îrpou- 
Üxev , pour jrpoor'xti , §. 502 , 2 , 
Rem. — oportebat , il aurait 
fallu , §. 505 , 2 , Rem. 

Trpo'erGa , èol. , §. 40, p. 5l. 
TipoaxuvcTv Ttva , §. 442. 
npoeoiYeïv xivt et tivoç, §. 426. 
7rpo(777£XàÇ£<T0a<' TIVOÇ, §. 339. 
Tzpoaxaxt’jttY tivoç, §. 379. 
itpoau àwlxxiv , avec le génit. , §. 
340. 

irpoxtpbitz, Introd. , p. 18. 
wpoGÙnaxa , irpoowiroco’i, §. 92 , 3°. 
7rpoTtpaiTipoç , §. 136. 

orpoT.SS- 15 » P 1 71 , 1. 42. 
TrpoTîG&ipioi , §. 213, Rem. 4. 

irpOTlflâv TC TIVOÇ , §. 358 , 4 . 
irpoToô, pour ïrpb toutou, §. 286. 
7rpoù , pour îrpoc et itpoo, §. 43 , p. 

119. 

irpovç , §. 10, p. 54, 1. 14. 
npoipiptt tivoç , §. 316. 
irpoipuXiTTtiv Tl TIVOÇ, §. 379. 
Trpô^ooç , sa double déclin. , §-91, 
3 U . — son genre, §. 94, p. 225. 
irpwi , avec le génit. , §. 340. 
irpoiTioroç, §. 436, p. 284. 
itpwTOÇ , §• 434, Rem. — t« eocwtoi 
ÎV. §. 438. 
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rcr , transposés, §. 16, II, 2°., J 
p. 74. 

m et eu permutent, §. 15. 

TtxâaQat , ir-roptvoî , xcxioBau , «T ir 

ptioç, §• 246, de irtfOfiai. 

■mr.rmtù , verbe défectif, §. 248. 
ter iiaatù et ■jrTwuo'w , §■ 10, p. 57. 
jrroltpoç, §• 16, II, 4°. , p. 75. 
ïttôî.iî, §• 16, II, 4°., p. 75. 
■KT-uy/.i gén. -reToxî; et-rrru^îi hé- 
térocl., §. 94, p. 216, 1. 15. 

IlvOot , §. 259 , p. 546 ,1.1. 
ttuxvÔj , pour jr»exô{, §. 16, II, 
3°. , p. 75. 

nü>oç, son genre, §. 93, Rem. 
2 . 

ïruvOâvcoQai , avec un partie. , §. 
549, 4, p. 1137. — avec le 
génit., §. 349, Rem. 2 j §. 373. 
•jtwvQdlvouai , verbe défect. §., 
248. ‘ 

iripyo; 3avâ-r»v , §. 354 , 3°. 
tEUlXttV TÎ TtVOÇ, §• 364. 
ir5ç àv, avec l’opt., utinam,§. 
513, 1. — TTWJ ytxp', itû>( où ; §. 

611, 4. 

p. 

p et x permutent, §. 15. 
p, pour a, §. 15, p. 70. 

[4,§. 89, p. 213, 1.23. 
pat@3o; , i , §. 94 , p. 225. 
pattvw, verbe défect. , §. 249. 
pzixtpoç, pij'iTtpiiç , §. 135. 

Pâpiov [.ne] , son esprit, §. 8, Rem. 

1 , p. 44. 

pipot[sic]’, son esprit, §. 8, Rem. 

2 , p. 44. 
pi»», §• 435- 
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pfÇü>, verbe défectif, §. 249. 
piirriv , avec l’accus. , §. 423. 
ptpvnoyfuva , §. 163, 2°. 
ptta y verbe défectif, §. 249. — 
avec l’accus. , §. 423. 

petoaxv , pour péouoav, §. 14. 

prîyvupi, verbe défect., §. 249. 
piyfa , verbe défect. , §. 249. 
piywv, 51 , Rem. , p. 134. 
potd , att., §. 42, p. 63. 
polit, pourpoa, §. 12, p. 63. 
poüs , gén. poi; et p,3, §. 90, p. 
21 4 et 215. 

jip, pour po-, Introd. , p. 9. 
pu, remplacé par pp chez les nou- 
veaux Attiques, Introd. , p. 9. 
puopoi , verbe défect. , §. 249. 
piwa, §. 96. 

pôjroç, ô et-rô, §• 95, p .228, plur. 
xà pCirx , §• 96 , p. 230. 
pwwupu, verbe défectif, §. 249. 

2 . 

o et ç , leur emploi différent , §. 

1 , Rem. 5. — si le ç doit s’em- 
ployer dans les mots composés , 
ibid. 

o et 3 permutent, §. 15. 
a et Ç s’échangent, §. 45, p. 71. 
s et J permutent, § 15. 
u et p permutent , §. 45. 
u et x permutent, §. 15. 
c , signe numérique , §. 1 , p. 23. 
eà pxv , pour xi p»îv, §• 452, 
Rem. 2. 

aapria , pour mptia , §. 1 4 . 
oapirl et o«v , dans la numération 
grecque, §. l,p. 23. 
s-appôpaî, §. 1 , p. 23. 

* 95 
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ait- Voy. Taftni . 
aotéa , eaoi, cxou , §. 250. 
oirti , pour TriTiç, §. 15, p. 71, 
1. 13. • 

aâu>, CTot&u, verbe vieilli, §. 250. 
— pour da>(k , §. 210, Rem. 5. 
crSévvuptt , §. 250. 
aS, pourÇ, §. 15, p. 67. 
et, pour «, §. 15, p. 71. 
fftaviroü, — ïç , — ou, §. 1 48. 
otêa; , par périphrase , §. 430, 
p. 828. 

ai Ocv, §. 145, Rem. 3. 
et ipi)v,é, §. 94, p. 223. 

CEtiivoûî , son genre , §. 93 , Rem. 
1 , 1°. 

cio , etïo , otü , §. 145, Rem. 3. 
ciewrt , intrans., §. 494, I, 2°. 
otffwjiai, oicacpai , §. 188, 1. 
ccCo) , verbe défectif , §. 250. 
cnfuiivcit tivo'ç , §. 359, 3. — ti vî, 
§.360, Rem. 2, 1°. 
enptcTov Si, §. 630 , f. 
or,q , plur. etwv , o£<xç , §. 90. 
efiivo; . périphrastique, §. 430, 

p. 826. 

cî , dor. , §. 15, p. 71, 1. 13. 

— et, addition finale, §. 201, 8°., 
p. 390. 

— et (Adv. en), §. 258, 1*., et 
les Add. etCorr. pour la p. 543. 
eiyua; s’il se décline, §. 92, 
Rem., p. 221. 

GteXoc , 6 , et aiaXov, to , §. 89, p. 
212. 

£txsXtüT?}; et XixtXôç , leur diffé- 
rence, §. 103, p. 241. 

Stxuoiv, o et ri , §. 93, Rem., 1 , 2". 
ei6p, pour Stoç, §. 15, p. 70. 


atéq, §. 10, §. 15, p. 68. 
eïroî, plur. oit a, §. 96. 
exxXXu, §. 250. 

extSxttvpi, avec retranchement du 
e, §. 16, II, 4°., p. 75. — verbe 
défect., §. 250. 
oxéXXu, §. 250. 

— <7xov — exôfiriv , term. de l’im- 
parf., §199, §.212, 1. — aor. 1, 
§. 199,1. 

SxtXXoüç, son genre, §. 93, Rem. 
1, 1°. 

OxXljpoTJîp , pour <7xX»pOTT|5 , §. 15, 
p. 70. 

uxoïrtîv prend fe»; après soi , §. 
531 , Rem. 1 . 

itxôtoç , son genre , §. 95 , p. 227 . 
cxûXaÇ, <j , ii , §. 94 , p. 224. 
rnifoq , son genre, §. 95 , p. 227. 
mot p, gén. oxxrôq, §. 72, p. 175 , 
Rem. 1. 
e/xrieai , §. 250. 

§• 2,)0 - 

cpitxpôç , §. 16 , II , 4°. , p. 1 5. 
trbv efpyov, §• 264, Rem. 

<70p0Ç , §• 94, p. 225. 

aoîîvTat , «joûvro , couaÔc , ffoÛTOtt , 
§. 250. 

ffoypt'Çct, §. 54, p. 139, 1. 20. 
GQVGTl , §• 54, p. 139, I. 15. 
anâàiovy p* eziStot , §. 15, p. 72, 

I. 3. 

airaXtiî , pour oTaXt>ç,§. 15,]). 
72, 1. 3. 

airav t>:ç xopnft, §. 331. 
oirtiouç , §. 78 , Rem. 2. 
ujrt'XXiov, pour yJiAXiov, §. 16, 

II, 2»., p. 74. 

errivSo ) , fut. , airt tou, §. 176. 
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cjrto , <nroTfic , ottm , orrtTv , §. 234 , 
de îjropcH. 

O7zéoç, décl., §. 78, Rem. 2. 
cltsppM , pour crtipw, §. 14. 
omvStiv, avec l’accus. , §. 423. 
(Tirjîtuo'i , atrri'i , §. 78 , Rem. 2. 
tnroXocç, p. <rroXoiç , §. 45, p. 72, 
1. 5. 

aer et Ç permutent, §. 15. 

«ru et£, permutent, §. 15. 
oa et tt permutent, §. 15, p. 71. 
— otruiv , compar. pour — twv, V 
131 , Rem. 1. 
urotyiç, §• 92, 3°., p. 220. 
st« 0 pôç , plur. araOjii , §. 96. 
«rrâpoî, son genre, §. 95, p. 227. 
crâyyç , ô, §. 94 , p. 225. 
oTtXtc, pour otjiXtj , dans une 
inscript. , §. 1 , p. 23. 

<7TtXlO>,§. 174. 

BTtvâ^W , §.176. 

OTCVOO TIVOÇ, §. 368 , 1°. 

BTtpytiv Ttvi, §• 399. — Tt, §. 399, 
Rem. 1. 

OTCpttV TIVCI TIVOÇ , §. 353, 1. 
cTTipsw , verbe défect. , §. 250. 
OTCUTai, BTCÜTO, §• 250. 
axitpavc; woiaç , §. 374 , 2°. 

— BTt (Adv. en) , §. 257 , 1 . 
arixoç, nom défectif, §. 88. 
cToiâ, att. §. 12 , p. 63. 
irropivvupii , §. 250. 

BTÔfWVfit , §. 250. 

OTparnytïv tivoç , §. 359. — tivi , 
§.360, 1». 

OTpOTOÇ , éol. pour tfTpCtTû;, §-19, 

p. 54. 

<7Tpo>VVUpll , §. 250. 

axvytïv tivoç, il cause de, §.368,1». 


arifia, éol. pour aropat . , §. 10, p. 
58. 

BTÛpaÇ, à, iî, §. 94 , p. 224 ; difT. 
suivant son genre , §. 97. 
«rviyyvoiptwv tivoç , §. 339. 
ffUyjlMptTv TIVI TIVOÇ , §• 354 , 5. 
ffvXXoïêeîv , BvXXotSsoOoi rco'vou , §. 
325. 

ouXXtytiç, pour TijXXt^Qciç, Introd . , 
p. 9. 

(TUfiSatvu , avec un partie. , §. 555, 
Rem. 2. 

ovpwps'pwv tivoç, §. 391 , Rem. 2. 
eruv , sa construction , §. 577. — 
sous-entendu , §. 405 , Rem. 5. 
ouvoipaaOai xivôùvou , §. 325. 
oûvSvi ,. etc. , §. 141-, Renu 2. 
<nmi jtvat ia'Jxw , §. 548,2. 
cuvcxÿiôviootç , syneephonèse ; ce 
que c’est en poésie , §. 56 , 5°. 

auvttrre’ov , §. 220, 1. 
oovirvoti TIVOÇ , § 349. 
m»viÇ»ffiç , synizèse ; ce que c’est 
en poésie , §. 56 , 5°. 

<7uvoxo>j(ût t , §. 186, Rem . 3. 
ouvTptêvîvat Trjç xcyal fjç , §. 338, 
p. 669. 

evvrvyx&vtiv tivi et Tivoç, §. 383. 
ovvwvupitot, son origine éol., §. 10, 
p. 58. 

tjvpioattv, trvpiTTttv , §. 15, p. 67 , 
1. 28. . - 

ffupiVo) , pour cupi^co , § 1 / / , 2°.. 
oüç, ô, vî , §. 94, p. 225. 
o<p et i{i permutent , §. 15 , p. 71. 
aipâXXeoOott 'Tivoç, §. 338, p. 669. 
otpàï, dor. pour o-f>iï,§. 10, p. 
53, note 1. 

<r*i, § 147, Rem. 8* 
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atfi , pour o! §. 147 , Rem. 6. 
<7^, sa prononciation, §. 7, 7°. 
axs; , , c^ttv , a^uv , §. 235, 

de ê^m. 

o^ivôaXuo s, §. 45, p. 68. 
ajjoXaércpoî , §. 127, Rem. 

— <rà> ( — $ 5 , — , fut. dor. , 
§. 183. 

oiiÇu , §. 250. 

SuxpxTD:, décliné, §. 91. 
où;, sa déclin., §. 124. 

T. 

t, intercalé, §. 45, p. 74. 
t et x permutent , §. 15, p. 71 . 
t et 7v, l’un pour l’autre, §. 15, 
p. 72. 

t, pour o, §. 15, p. 74. 

■rà pv, — Ta ii t §. 288, Rem. 2. — 
toi *EXX*}v*xa , §. 445, p. 864. — 
rot yt^Tara , §. 293 , •§. 438. — 

TOC ÇtXwV, §. 284. Ta T YtÇ bp m 

yÇjç, §. 285. — rot twÿ 3eÔ)v, §. 
284, §. 285. 

ToryaOou , etc. , §. 54 , 1 . 
T<xya{jéfxvovoç , §. 54, p. 137. 
rayatei §• 64, p. 138. 
rocyopa, §. 54, p. 438. 

Tstif , TaÙTa, pour le sing. , §. 
472, 5. — construit avec le masc. 
et le fém., §. 440, 7. 

T&Sixa , §■ 54, p. 438. 

Tîisu, §. 251 , de rdc». 

Ta0Xx , §. 54 , p. 43/ . 
toïtiov , §. 54 , p. 138. 

TalaïoviJr/î , §• 400, Rem. 3. 
ToOkâw 5 §■ 251. 
xàuâ , §• 285. 


râpvtiv, §. 10, p. 50,1.32. 
ray, pour toi av, §. 55, 4°.,p. 142. 
xàvSpi , ràviSpdî , §. 54 , 1. 

Tavûv , §. 283. — xaSt , nunc ip- 
sum, §. 470, 8°. 

Taô;, xa.i>; et xaiil , §. 89. 
xxirn, pour xàênr), §. 54, p. 138. 
xàmWoivo; , §. 54, 4°. , p. 137. 
Tapa, pour toi âpa, §. 55, 4°. , p. 
442. 

Tâpa{, Yille, son genre, §. 93, 
Rem. 1 , 5°. 

xapya , pour xà Ipya, §. 54, p. 
138. 

Tapta, §. 54 , p. 138. 

Tapi^oç , son genre , §. 95. 
xapaô ; , plur. Tapoi, §. 96. 
Tâpràpo;, son genre, §. 95, p. 

227 ; — pl. Txpxapa, §• 96. 
xipaxpâ , §. 54, p. 138. 

T^rta, §. 54, p. 138. 

TaÜTa, pour Jià TaÜTa, §• 4/0, 
7 . TaÜTa, X7.it , TÔî», pour ovxoi;, 

ÙSt, §. 471, 13. 

Taürai , §. 150, 2°. Rem. 3. 
tocutÔ , raÙTOv , §. 54, p. 137. 
§.146. 

xatpov , xatpiiv , §. 237 , de SjjKti». 
ràippo ; , >), §. 94, p. 225. 

Tau , §. 251. 

Taüç , nom surabondant , §. 89. 

xt rt , xt — xat , Tt — prj i« , Tt — Tt, 

§. 620. 

xéOsixa, forme d’origine béot., §. 
40, p. 57. 

T«0va0i, TtOvai'njv, etc. , §. 92, p. 
218; §. 198, 3, 2°., 3°. 
T£0vrîÇw , Tt0viiïop*< , §• 237 , de 

Svrioxtû . 
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§. 498, 3, 6°. 

■ectSt , pour riiSt, §. 10 , p. 57. 

TllV, TCO 5 TCOCO, TCOÜî, OtC. , §. 

145, Kern. 3 et 4. 
rcyftaifeaOai Tlvt , §. 396, 2. 
rexfojpiov 5e , §. 630 , f. 
tcXcoç, ion. et att., poirr téXiioç , 

S- 12 > p- 62 - 

tcXcutwv, enfin , §. 557. 

TtXiitoç, pour tcXcioç, §.14. 
TC>WÇ,pOUr Tc’XllOÇ, §■ 14. 
TtXrjoToiç , pour TtXeiOTy;; , §. 14. 
tc'XXu , verbe défectif, §. 251. 
tcXoç, employé par périphrase, 
§. 430, p. 826. 
répw, verbe défect., §. 251. 
tco, tsocç , pour tivo;, Tifft', §. 
151 , Rem. 1. 

tco, t/oij , tcu'J , pour tivo;, etc., 
§. 152, Rem. 1. 
t toç, pour oo ç , §. 149, Rem. 
TCp7rC(T0aî TIVO; , §. 352. 
tcWw, verbe défect. , §. 251 . 
Tcpcaiv&>, verbe défect. , §. 251. 
TtVocpcç, §. 10, 1, §. 139,4, 
Rem. 

nrâyto , §. 251 , de t^w . 
TCTtXcuTiixec , §. 165 , Rem. 2. 
TCTeO^CTCU , §■ lë5, Rem. 5. 
t'étcux»» §• 251. 
tctyüux , intraus. , §. 494 , 2. 

TCTlKjpCTOÇ , TCTC7ÎWÇ , §. 251 . 

TCTXaSi , TCrXaivjV) etc., §. 198, 3, 
2°. et 3°i ; §. 251. 

T«TXi)ucaj §.183, 7, Rem. 
TCTfirjxa, §. 481 , Rem. 3. 

TCTfCOV, CTCTplOV, §. 251. 

TtTopa, §. 251. 

TCTopôai , §. I 89 , 2. 


Tcrp«tv«i), §. 254 . 

Tcrpao-t , §. 139 , Rem. 

TITpotTOÇ, pour TCTOIpTOî I §. 46, 

II, 3»., p. 74. 

TCTpotpot de TpcTro) , §. 186, Rem. 

1 intrans. , §. 494, 2. 

TCTptüXQVTOt , dor. , §. 10 , p. 55. 
TCTToptç, §. 10; §. 139, Rem. 
TCT’jxwa ? §• 181 , Rem. 3 ; §. 
251. 

tcü, tcî!;, §.145, Rem. 3. — pour 
tivôs , §■ 151 , Rem. I. . — pour 
Tivo; , §. 152 , Rem. 
tcùxo>) verbe défect. , §. 251. 
rt/yiv.oi (oi) , Illtrod, , p. 17. 
tâ , §. 251 , de Taw. 

TÎj, ici, là , §. 291 , 2°. 

T>if cév, — t >) 5c, §. 291 , 2°. 

-njl.oÿ , avec le génit. , §. 340. 
t^ua , §. 54 , p. 1 38. 

Txipicpov et or.fUfov, §. 15, p. 71. 
Tijfiji, §. 54, p. 138. 
rr,v 7rpo>Tr,v , §. 282, 2. 

TW Tl XytOTTiV, §. 282, 2. 
riiv cùQcîav , §■ 282, 2. 
t r/vei , dor. pour tÔvo bt cxciv», 
§• 10, p. 57. 

rîïvoç , dor. pour Imivo;, §• 10 , p. 
57, §.14, §.15, p. 68. 

— Ti , impér. pour — Q t , §. 36. 
—tî (Adv. en) , §. 257 , 3. 

Tt , avec une négat. pour renfor- 
cer, §. 488, 1 1 . — Tt, pour 5 i«t î, 
§. 488, 8. — Ttà'XXo >e, f„ pour 
owJcv aXXo , §. 488 , Il . Tt âXXo r , , 
§. 488, 1 1 . — ti yit>, ri 5c, ri p»v, 
Tt o ZvSr,, §. 488, 9. — ri Si, avec 
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une seconde interrog. , §. 488 , 
9 — ri îcm , avec un pl. neut. , 
§.488, 7. — ri îywv xuîrrâÇtiç, §. 
567, p. 1482. — n'Xé^tiç, §. 506, 
VI. — ri oui , §. 488, 10. — ri 
oùfisXXti, §. 498, 4°., p. 999. 

— t£ iroiQwv et Tt (iaGwv , §. 567, 

р. 1180 et suiv. — Tl aoi xai 
tp oi; §. 389, i., 9, p. 742. Voy. 
Ti'{. 

TtÔtifti , §. 10 , p. 57. 

Tt0ta0ai et Ti0t'vot voptovç, §. 492, 
b,p. 977. 

ti0j); et non ti0«7ç, §. 210,1, 
Rem. 

TiOotfmv, §• 213, Rem. 3. 

TIXTW , §. 251. 

TlfKtV, TtuâoOai TIVÎ TIVOÇ , §. 364, 

с. , 3°. 

Ttpuc7ç, éol. p. Tiptâç, §. 12. 
Tipiuoi , ion., §. 11 , p. 59. 
Tlfxwpttv Tl TIVI , §. 394. 
Tifu.)peîo0«i tiïx tivoç, à cause, §. 
368, 1°. 

tiv , tivïj , pour aoi , §• 145, 
Rem. 4. 

Ttç, pron. interr. , sa déclin. , 
son accentuation , et ses dial. , 
§. 152 ; sa synt., §. 488. — 
pour iroTtpoç , §. 488, 4. — Tiç, 
pronom indéfini , sa déclin., son 
accentuation et ses dial. , §. 
151,2. — tiç , maint, §. 487, 1. 

— on, chacun, §. 487 , 2. — , 
pron. pers. §. 487 , 3. — , cor- 
respondant à un plur., §. 434, 
2, b., 2». — t)ç, avec des adj. 
qualificatifs , §. 487, 4. — <i>ai- 
vopài tiç eîvai , 5oxt7 tiç tTvat , un 


homme de marque, d’importance, 
un personnage , §. 151 , 2"., et 
§. 487, 5. — ,avec un subst. et 
un article, §. 265, 4. Rem. — , 
entre l’article et le subst. , §. 
279, Rem. 4. — , sous-enten- 
du, §. 487 , 7. —, répété, §. 

487, 7 , avec les adj. et les 

partie., §. 488, 12. 
ricacQal Tiva tivoç , §. 368 , 1®. 

— Tiva Tt, §. 421 , Rem. 1. 
TITpWOX», §. 251. 

tXxm , §. 252. 

TXüvat, construit avec un partie., 
§. 550, b. 
rpr,ya > , §. 252. 

to pour toû dans une inscript. , 
§. 2, p. 31. 

tô, devant une proposition en- 
tière, §. 280. — t 6, à cause de 
quoi, §. 291 , e. , 3°. — ônrà 
ToüJt , §. 283. — aÙTtza, §• 
283. — ptryiarov, §. 432, 5, 
p. 835. — ÉXXtivtxo'v pour oi ÈX- 
X„v«ç, §-445, 5". [4°.], p. 864. 

— ifiov pour tyw, §■ 269, §. 285. 

— irr’ tac , Toùiri ai , §. 283. 

— iiri to’j T( i> , §. 283. — xai to, 

tov xai tov , §• 286. — xtipâ- 

Xaiov , §. 432 , 5. — Xtyôiuvov , 
§. 283, §. 432, 5, §. 571.— 
Xoi mv , §. 283. — fttv, tô ai , 
§. 288, Rem. 2. — vîv tîvat, 
§. 283, §. 545. — arasai, §. 
283 , et Rem, — irâporav , §. 
283. — itapairav, §. 283. — ari- 
ooi i §. 283. — iroXiTixôv, etc., 
pour oi rroXîTai , §. 445 , 5. 
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irpiV) § . 283; Gt Rem. — ttc&cu) , 
§. 283. — 7rpo toûtov , §. 283. 

<7VfMTOV l7»ai 5 §. 545. T 77* 

fupov eîvai , §. 283. — ti , §. 
265, 4-, §. 488,6. — twv irai- 

3ü)V , §. 284. TWV iropo'vTuv, 

§. 284. — TWV 2xU0wy , §. 432 , 
5. — ûpércpov , pour vfitTf , §. 
269, §. 285. 

toi 5t , adverbe, §.471,13. 
rot, conj., en contraction , §. 55, 
4°., p. 142. 

ToioaSt , avec l’infin. , §. 533. 
toioôto; , avec le datif, §. 385, 
Note 2. 

t oïaitat , §• 150 , 1 , Rem. 1. 
Toxa, §• 10, p. 51, 1. 5, §. 15, 
p. 72 , 1. 1 . 

«rbv xai tov , §. 286. 

tovos , Introd., p. 18. 

Toptîv , §. 252. 

TOffOUTW 8»W, §. 462. 

toç , dor. pour toûj , §. 12 , p. 63. 
T éooaç , §. 252. 

toooov , pour TÔaov , §. 16, p. 72. 
tot«, pour tôt», §• 15, p. 72. 
tou , toôv, §. 145, Rem. 2. 
TouSolou, §. 54, p. 140. 

Tiüy a, §. 1 45, Rem. 2. 
rouAuportou , §. 54 , p. 140. 
ToùpwJv , §. 54 , p. 138. 

Touviirov , §. 54 , p. 138. 
TOUTTiypififiaTt , et mieux tw ’m- 
ypapipiaT », §. 54, p. 140. 
Touiroç, pour tI bco;, §. 54, p. 
138. 

Toupyov , pour ri tpyov , §. 54 , p. 
138. 

ToùpviSiov , §. 54, p. 139. 


Toùppoiroytou , §.54, p. 140. 
toùotiv, §. 54, p. 139. 
tôutocç , pour tocutoïç , §. 150, 2, 
Rem. 3. 

T0UTIW, TOUTCWV, TOUT»OU{ , §. 11, 

Rem. 2, p. 59. 

tout»! , pour Toniro , §. 150, 2°., 
Rem. 3. 

tout’ ixcT, §• 470 , 8. 
touto • tç touto ixviyxTiç , §. 34 1 . — 
toüto ptv , — touto oè , §. 288. 

Rem. 2. 

TOUToyi', §. 10, p. 56. §. 150', 
2 , Rem. 4. 

TouToi , dor., §. 150, 2°. Rem. 3- 
TOwpao-xtv , §. 54 , p. 139. 

Tpàirw , §. 10, p. 50. 
rpatpcis , pour wv, §. 374, 1°. 
TpàyTjloî, c, pl. Tôt Tpa^rjlo, §. 96, 
p. 230. 

Tpâyw , §. 10 , p. 50. 

Tptipttv Tivà ptiyav , §. 420, 3. 
Tpéipw, verbe défect. , §. 252. 
Tpéyw , verbe défect., §. 252. 
TpiaxâTioi , §. 10, p. 54. 
TpiaxovToÛTv? ç , §. 48 , Rem. 3. 
Tpnxxo’vTwv , §. 139, Rem. 1. 

Tptêwv Tlvôt , §. 346. Tl , §. 346. 

Rem. 2. 

TpiÇo'î, pour Tpioooç , §• 15, p. 
71. 

rplnoç, pour Tpiitoup, §. 12, p. 
63. 

TpiTti xoti Scxarti , pour Tpc-nj xal 
Stxâ-rn, dans une inscript., §. 
1 , p. 23. 

Tpoycuç et Tpoyoç , leur différence , 
§. 89, p. 212. 

Tpuyoùiv, §• 11 , 1“., P- 60. 


. 
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rpüfjJX , pour -rpaüfxa, §. 10, p. 
55, §. 14. 

tt«, att. p. aab>\ quels verbes 
ne prennent point cette terni. , 
§. 15, p. 71. 

ttmv, compar. pour — ; wv , §. 

134 , 30, Rem. 1. 
tü, béot. p. fi», §. 12, p. 64. lu 
TU iccpu, §. 10, p. 51. 
tü, p. ffü, §■ 15, §. 145, Rem. 2. 
t üya, §.145, Rem. 2. 

■ruy^ctvtiv tivo'ç et ri , §. 328 et 
Rem. — , avec un partie. §. 
553, 4»., 1146. 

Toy/ivw , verbe défectif, §. 252. 
•my^âvMv, §. 553, 4°., Rem. 1 , 
Nota, p. 1147. 
xu'fit, pour toîSc, §. 10 , p. 58. 
tüwî, §. 145 , Rem. 2. 

TÜ7rTtO0Ol TIVa, §. 414, 13. 
TVKTiioa), §. 184 , Rem. 3. 
TÜirrofUç, §. 45, §. 200, 3. 
TUpavveüttv Tito ; , §. 359. 

tüç , béot. p. to7;, §. 12 , p. 64. J 

TÜjfMpl , §. 201, 8". 

T'j'paL; , partie, éol. , §. 12, §. 
39 , -Rein. 2. » 
tm, pour t«ü, article , §.44. 
tm , pourquoi , flans ce cas , 

§. 291 , 1". 

TM Jftîpt , §. 381 . 

TM-yalpta , § 54, p. 437. 

Ttpxi^tov, §. 54 , p. 139. 

TMlytoç , §. 54, p. 137. 

TMpîri^OVSV , §. 54, 1°., p. 137. 
TMpM, p. tù tpM , §. 54, p. 138. 
TMvôpar’ — ‘-tfiàtu , §. 54 , p. 140. 
TMpytfou , §. 54, 1°., p. 137. 
TMpvt* , §. 54, p. 138. 


tmç, pour toüç, article, §. 44. 
TMÙTÔ et TMÛTOÜ, §. 54 , p. 137. 
tmutoü, §. 10, p. 55. 
tm'jtm , §. 10, p. 55, et les Addit. 
et Corr. pour cette page; §. 54, 
1°. , p. 137. 

TMÿ0o3plM OU TM ’çOoOum , §. 54 , 

p. 140. 

tmj(Xm, §. 54, p. 440. 

T. 

û ifnXm , pourquoi ainsi nommé , 
§. 1 , p. 21 , note 1. — , ancien 
signe du digamma , ibid. 
u, sa prononciation, §. 7. 8°., 
p. 41. 

u et o permutent , §. 40. 
u et oi permutent, §. 42. 

Ciûoç , son genre, §. 94 , p. 225 j 
§. 95 , p. 227. 

| CCpeoç , §. 80, Rem. 1. 
iêpiÇstv rivai et ûç Ttva, §. 411 , 
2 , et Rem. 

üÊptiT Tortpoï, §. 128, Rem. 3. 
ùyinpôrtùo ; , üyttuTtpo; , §. 128, 
Rem. 3. 

05ti , §. 88, p. 209. 

SSfop , OioToç , §• 88. . 

CtXoç , §. 40, p. 50. 

• VttTCC et — vtrer t , §. 82, Rem. 4. 

ut , diphthongue , sa pronoucia- 
tion , §. 6 , p. 38. 
ut et m permutent, §. 10, p. 58, 
1. 40. 

— uî, monosyllabe, §. 82 , Rem. 
4. 

uij.ot, §. 75, p. 184, 1. 4. 
u'uoc , §• 83, llem. 2, 5. 


« 
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uitû;, uidç et uT<, §. 90. 

«ioç , sous - entendu , §. 380 , 
Rem. 5.— mol, périphrastique, 
§. 430 ,p. 828. 
v[uç , vf tfuç , §. 145, Rem. 6. 
v/uv, ôjiiv, ôppi et ûfifxc[lis. ainsi], 
vfifxtvy §. 445, Rem. 8. 

%*«ç, §• 16 > P- 73. 

Vfioiuç, éol. pour ôfioiu;, §-40, 
p. 58. 

ÙTTCtyil» T07TGV , §. 354 , 4°. 
vnaxovtiv , avec le génit., §. 362. 
— ,avec le dat., §. 362, Rem. 2. 
vTrâxotoov , pour ùirobcouoov , §. 14. 
viraviaraaOat rinov , §. 354 , 4°. 
ùicapyttv tivoî et Tl , §. 335 , §. 

336 , Rem , avec un partie. 

§. 551 , e, §. 559, a. 

UTTŒTOÎ , §. 134, Rem. 
inrnp, pour virép , §. 12, p. 61. 
ùirf ioaç , §. 211 , 3 , Rem. 1 , §. 
235, de fu. 

iictnirrrivai riva , §. 393, 4. 
xnztfXfJiKfJiVy.e , §. 16, p. 73. 
VTCtftvr.ftvxt , §. 16, p. 74. 
vnép , sa constr. , §. 582. — avec 
•les verbes échanger, etc., §.365, 
Rem. 1. 

tiirtpëâXXnv Ttviç, §. 358 , 2. 
ôirtMTrXjjÉffTaTo; , §. 428. 
ùirtpopâv tivoî et Tl , §. 378, Rem. 
2. 

t»7TCpcppOVc7v TIVOÇ et Tl , §■ 378, 
Rem. 2. 

ûirvixoôç tivoî, §. 362, Rem. 1. — 
Tivt , ib., Rem. 2. 
v7m)ptoia, pour ûirqpcTfltt, §. 429, 1. 
viuaQa , éol., §. 10, p. 51. 
vr.iayyiopcn , §. 253. 


ûjrd , sa construction , §. 592. — , 
avec le dat. pour le génit. , §. 
395, Rem., p. 748. 

Ùjto7TT>;0oiivTIvi , §. 392.- 
uiroarriivat Tivt, §. 401,4. 

— Oî pour — va; , §.82, Rem . 4 . 

— uî (Adj.en), employés comme 
communs, §. 114 , Rem. 5. 

uç , », >j , §. 94 , p. 225. 
viofüvi , §. 92, 2". 
vortpiîv tivo; , §. 357 . 

Norton ; , avec le génit. , §. 356. 
vipUvat , avec le génit., §. 338, 

p. 668. 

Ùyis<70ai TIVOî, §. 355. 
vipvipaafiai , §. 168, Rem. 2, p. 
329, 1.9. 

O. 

<p , sa prononciation , §. 7 , 8°., 
p. 41. 

<p , quand ajouté à l’alphabet grec , 
§. 1 , p. 22. 

<p,{3e tjr, permutent, §. 15, p. 72. 
<p et x permutent, §. 16. 
y, devant p, changé en f»,§. 37, 4. 
tpôëoî, dor., p. ipio ç, §. 9 , p. 46. 
ipiyofiai , §. 183; §. 253. 

<pàyo > , <piyu) , §. 253. 
ipaivtoQai , avec l’inf. et le partie. 
§. 549, 5, p. 1138, fin. 
yavepo; , avec le partie., §. 549,5. 
yipvyoç , §. 71,2. 
tpdpuyÇ, son genre, §. 94, p. 224; 
§. 95, p. 227. 
tpaai , on dit , §. 294. 
çom , pour <paa i, §• 45 , p. / 1. 
<pavoç s éol., §.42. 
paucifiêpoTo; , §. 12, p. 64 , 1. 24. 
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tpôuo, §. 253. 

<pc!ScaOai rtvoç, §. 348. 

?«XXoç, son genre, §. 93, 2°. 
ftpripoc, §. 134. 

•pipa, verbe défect., §. 254. 
yipuv . §. 557. 

ytûytiv tivoç , à cause de , §. 369. 
yeuÇoüpiai, §. 183 , p. 349, note 2. 

?«'?*§■ 11 , 2"., p. 60. 

«prjfU, conjugué, §. 215, 4. 

<rnp- §. 15, p. 68. 
yOzipa } , pour <pOctpti>, 14. 
fdâfxevo ; , tpOxç , tpQàea;, §. 553, 
3, Rem. 

tpGivtiv • oint êipQneav iruGôftevot. — 
xa ! , §. 553, 1 . Oùx ocj (pQxvoiç , §• 
553, 2 , 3. — , avec l’inf. , §. 553, 
Rem. 2 . — , avec l’accus. , §. 
412, 4. Voy. ci-après. 

•pOivct, verbe défect. , §. 254. 
ipOcT, yôet'nç , §. 254. 
tpQtip , son genre , §. 94 , p. 223 ; 
§. 95 , p. 227. 
wOlppu, pour oQttpto , Ç. 44. 
^,,§.11,20.79 60. 
tpQipnv, ipOtaQüj, §. 254. 
fGtvu, et (pOiw , §. 254. 
tpQoyy o? , ô , et ■pQoyyr, , v, , §. 95 , 
p. 228. 

ySovctv rtvt Ttvoç , à cause de , §. 

368,4“. 

<P ‘ , paragogique , §. 87. 

4>ixi0v; Yoy. 

^iXairotTOî , §• 427 , Rem. 
ynXiwv, compar., §. 131, 3. 

Ÿ iXoptputixç , §. 16, p. 73. 
yn'Vrtpo;, §. 127, Rem. 

<p tvraroî , §• 15, p. 68. | 


pour X<fiyÇ, §. 15, p. 71. — 
Tb 4>ixtov ôpo*, ibid. 
tplav, §. 15, p. 68. 

?Xt\Jt, n, §. 94, p. 225. 
çXtaç , gén. toü tpXc'wt > §• 70, 
Rem. 5, note 8. 
yXiifttTtxi , §. 15, p. 68. 
f o'êoç , périphrastique, §. 430 , p. 
826. 


tpotréto, ion. p. tp'ji raco, §. 10, p.50. 
yopnpttvat , yopîïvot , §. 254 , de 

(pép u. 

tpoo»î, de yûç, §. 11 , 1°., p. 60. 
tppiar o, avec a long, §. 83, bis , 
6“., Rem. 

tppjjv , son genre , §. 94 , p. 223. 
ippolpiov , §. 35 , Rem. 2. 
ypovriÇeiv , avec le génit. , §. 348. 
— , prend Sjrwç après soi, §. 
531 , Rem. 1. 

<ppov3of t §. 35, Rem. 2 , §. 306. 
$2 pour i{t, §. 1 , p. 23. 
«•XEMZAMENO , pour Tpnoipt'jov, 
§. 1 , p. 23. 

(fbyaSc , §. 260, 2“. 
ipup, ipvüat , §. 254. 
yiiWf, -oxoç , Ct tpùXaxo; , -ou , §• 
89, p. 212. — , des deux genres, 
§. 94, p. 224. 

«pûcrtç , périphrastique , §. 430 , 

p. 828. 

çüej , §. 2o4. 

i pi,;, sou genre, §. 94, p. 226. 
— , périphrastique, §. 430, p. 
829. 




X. 


■y , quand ajouté à l’alphabet grec, 

S- i > p. 22. 
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x , devant p, changé en y, §. 37, 4. 
jfâÇofiat , §. 239. 

Xaivw, §. 239. 

jjaipttv Tm , §. 399. — ti, §. 414. 
— Isytiv Ttvâ, §• 416, (3, Rem. 
2. — , avec un partie. §. 555. 
j^aipjîiTw, §. 181, Rem, 3. 

X*ww , verbe défect. , §. 255. 
XaXcirSî ftptiv tivi , §. 399. — ri- 
vée, §• 368, 1°. 

XaXivd; , à, pl. t« j(oXivà, §. 96, 
p. 230. 

XaXw/idiy et KaXjf»î3<i)V , §. 16, 
II,l°.,p. 74. 

XapoiSiç , §. 260, Rem. 1, 

Xaviiy w, verbe défectif, §. 255. 
jfâfwtÇ , 6 , et xapa£ , i5 , leur diffé- 
rence, §. 97. 

XapixXoïç, §. 79 , 3. 
xotpiv, sa constr. , §. 576. 

Xiaxu , §. 239. 

X&u, verbe vieilli, §. 239. 

X«ip , sa déclin. , §. 76, 2°., p. 
187. — , périphrastique, §. 430, 
p. 827. 

j^ttpÔTtpoç, §. 135 , §. 136. 
ytipoiv , yripifTTOÇ , §. 135. 

X<c'aopiai, §. 255 , de yaydavu. 
XtXciîi, -oüç, §. 89, p. 212. ig 
X«)tid>v , son genre , §. 94 , p? 
226. 

XfpTjo’vwv, pour ycpeiôvuv , §. 14. 
^epdïov, pour yipeTov, §. 14. 

5 fipvt , gén. -6oç, et ^tpvt^oç ou 
^ipvtSov , gén. -ou , §. 89 , p* 
213. — , son genre, §. 94 , p. 
225. 

Xtpd;, pour yapo'î , §. 12 , p. 62. 
Xtppaî, pour x«~poc; , §.14. 


Xtvoüpuxi, §. 183. 

Xiuou, fut. de yso,, provient du 
digamma, §. 9, p. 46 ; §. 179, 
I, 3°., p. 345. 
yt'w , verbe défect. , §. 255. 
xh, p. *«( 77 , §• 55, 3°., p. 141. 
Xwyxovox, §. 55, p. 141. 

X»Â®; , 77 , §. 94 , p. 225. 

XTopuTtpos et xi’péTtpos, §. 53 ,p. 
136. 

X>5v , », w 94 , p. 223. 

X%î7 pour yc'ptc , §.14. 
j^poüoOai Ttvo; , §. 352. 

X0ajxaXoc, §. 16, II, 4°., p. 75. 

X® £ î i 7 » *X® t<7IV ®î » 

§.ll,p. 58. 

XÎTMTtûtTt , §. 55, 3°., p. 141. 
X°‘, x 0 ” 1 ! , § 55 , p. 141, 1. 33. 

Xo XoûuGxi tivo; , à cause de , §. 

368 ,1°. 

Xoptétiv, avec l’acc. , §. 423. 
xoüç , x°ü et xoôç , §• 90. 

Xpîcoôai , ion. , §. 10, p. 50. 

Xf «ôjztQa , ion. , §. 10 , p. 50. 
Xptofuvoz , xp*o»vai , ion., §.11, 

p. 59. 

Xptco ' ri Si at xptw §• 411, 
5, Rem. 2. 

Xptd>f«voç, xpiwvrai , ion. , §. 11 , 

p. 59. 

Xptwv, indécl. , §.92, Rem., p. 
221 , §. 255 , de xpd , Rem. 2. 
xptuegén- toü xpso»ç , §. 70, Rem. 
5. — , son genre , §. 94 , p. 226. 
Xp77 , verbe défect. , §. 255. — , 
avec le dat., §. 391 , 2. — , avec 
l’accus. , §.411, 5, Rem. 2. 
— , conjugué ,§. 255. 

XpSpia , périphrastique , §. 430 , 
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p. 828. — , mis comme prédicat 
ou attribut, §. 437, 4. 
jpîjy * imparf. et infin. , §. 255. 
XpwOai, §. 10, p. 54; §. 49, 
Rem. 2; §. 200, 2. — -rtvi Tl , 
§.409, 6. — -rtvt , §. 396,1. 
■Xpiti, §, 12, p. 63. 
ypoix), pour xpoa, §. 12, p. 63. 
XpoZç , sa déclin. , §. 73 , 2. 

Xpuudïç , §. 15, p. 69. 

Jfpiivvvfit , §. 255. 

XP"! » XP“ T °ï » et XP° 3 ? » XP°°î > §• 
91 , p. 218. 

X2 pour 3, §. 1 , p. 23. 
yÿit 6 , pour *ai ùnô , §. 55 , p. 
142. 

et , pour xal oi et xal i, §. 
55, p. 141. 

jjdjdomç , pour xai o Adiavi; , §. 55, 
3"., p. 141. 

jfdiftdç, pour xal o îpd{ , §. 54, 
p, 138. 

^dtvvvftî , §. 255. 
j(d>ird0tv, §• 54. 
yàiroraJ , §. 54. 

yuptÇciv rivdç et ini tivoç , §. 354 , 
2». 

ywf iç , avec le génit. , §. 354 , 5°. 
ywoa , pour xai oaa , §. 55, p. 
■j£«5cm;, §. 55 , p. 1 4 1 . 
ywrav , p. /ai orav, §■ 54. 
y&t t , §. 55. 

jportpoç , §. 55 , 3°. , p. 1 41 . 
j(d>Tf, pourrai otî , §. 54. 

quand ajouté à l’alphabet grec, 

§. 1 , p. 22. 


ij», devantf», changé en p, §. 37,4. 
>|i et a<f> permutent, §. 15, p. 71. 
Yaf/*0tia,n. prop.,§. 89, p. 212. 
yfid/x/io;, To , §. 94 , p. 224. 
ÿâp , d , §■ 94 , p. 222. 

4>e, pour < 7 ? |, §. 15, p. 71 , 1. 19. 
ypcûStadai rtvoc, §. 338. 

\J/îiv , §. 49, Rem. 2. 

'i'âyoî > d , §• 94 , p. 225. 

, §. 15 , p. 67. 
ténues , §. 2, p. 30. 

Û. 

u > , quand ajouté à l’alphabet grec, 

§. 1 , p. 22. 

«, sa prononciation, §. 6, p. 38. 
«et a permutent, §. 10, p. 57. 
«et n permutent, §. 10, p. 57. 
« pour o, §. 12, p. 63. 

« pour ou, §. 14, p. 65. 

« et ou permutent , §. 12 , p. 64, 
§. 14, p. 57. 

« et u permutent, §. 12 , p. 64. 
— w de — aaü ) , — êau , — 6et>, 
fut., §. 181, Rem. 2. 

«0/w , «Su , verbe défect. , §. 255. 
«iffOrjv , §• 244. 

a >xca, p. t'o/ila , §. 12, p. 62. 

w’xôrpnj*, §. 54, p. 139. 
cÜlxa , pour avXaxa, §. 14. 
w’MippoGtou , §. 54, 1°., p. 137. 
^XW,§. 54 , 1°., p. 137. 
coupai , wjT rat , a yfQau , a>cp0r>v > §. 

245 , de opaa>. 

— wvet — w,§. 89, p. 212. 

— ct>v i compar., sadécl., § 115. 

Ci>V, imparf., 3 e pers. pl. pass.. 

pour — owjav , §. 203 , 4. 
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cüï, sous-ent., §. 549, 6, Rem. 
3 ; §. 553, 4°., Rem. 1, p. 1146, 
4-147; §. 563, Rem. ; §. 568, 
3 , Rem. 

2>v , pour ouv , §. 14. 
tàvôpjv, tovaro, §. 244, deàvfvmu. 

— wviaç, patronym. , §. 100, 
Rem. 4. 

tS’viptç, §. 54,4°. 
wvi7o6a< ri tivoç , §• 364. 
ûvcopzi , verbe défect., §. 255. 
ôyjr,fiYiv , gJvtjuo , §. 244. 
ù>vr,p, §. 54 , 4°. 

«Ùvutoç ypr/pirav , §. 364. 
wvôpwîrf , et non u vOpuirc , §. 54. 
w’vôpuTroi , §. 54 , 1°. , p. 137. 
wvotîtoï, et non «’vdïjTot , pour 
w àvo» toi, §. 54, p. 140. 
wvopu*, dor. pour ôvopa, §. 12. 

, §. 168, Rem. 
ùvojjooî, §• 54, 139. 

«Ç, pour 54, p. 138. 
ù’iroXoi, §. 54, 1°., p. 137. 
wpa, activai et tou «irttvai , leur 
différence, §. 533, 2. 

(ipaïoç yipov , §. 339. 

WpKTTOÇ, §. 54, p. 436. 
wpopov, §. 168, Rem. 2 , §. 245. 
Spot, dor. p. ôpoç, §. 12, p. 63. 
Zpro , §. 4 93 , Rem . 8 . 

Qpwroç, son genre, §. 93, Rem. 2. 

— £ç, génil. sing. pour — é« ? , 
§. 83. Rem. 4. 

— M{ , gen— «et— 4 , 0 ;, §.91,3. 

dor. pour o3;, §. 14. 

«ç , avec un partie. , §. 568. — , 
pour £t<, avec un verbe défini , §. 
569, 5. — . pour le relatif, §. 485. 
—, ipur jrpo;, ou tic , §. 578, 8". 
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Cf. Xen. Mon. S., 2, 7, 2, « 5 
riv iitipaîa, où il faut lire eîç. — , 
après œtovtiv , §• 548 , 1 , Rem. 

— w; èpoi, tiç ycpovTi^ §. 388 , 
1°. — , sous-ent., §. 448, p. 
883. — , avec un super!., §. 461 . 
—, pour Sri svtu; , §. 480, c., 
Rem. 3 , p. 949. — pour ô; , ÿ , 
S, §. 485. — , que, afin que, 
avec l’indic. etl’opt., §. 529, 
5. — , avec l’opt. dans les sou- 
haits, §. 513, 1. d ç 5v, avec 
l’opt. §. 520, Rem. 2. — , que, 
afin que, avec le subj. et l’opt. , 
§. 518, 1. — , comme , avec 
l’opt., §. 518, 4°., p. 4054. — , 
que, afin que, avec l’indic., §. 
519 , Rem. 6. — , comme , lors- 
que, §. 521 , p. 1064. — , sous- 
ent. §. 529, 3. — , au lieu de 
l’inf. , §. 534 , Rem. 2; §. 533, 
Rem. 1. — , après les verbes si- 
gnifiant dire, etc., §. 534, Rem. 
2. — , que , avec passage d’un 
mode défini à l’infin. , §. 539 , 
Rem.l. — , avec l’infin.,§. 545. 

— Hç cuveXôvTi ciirtîv , etc., §. 

545. 

« 5 , §. 628 , extr. 

«uaÔTwç , avec le dat. , §. 386 , 3. 
«<mp, avec le partie., §. 569, 7. 

— aXXo;n;, §. 617, e. — ôv ci , 
§. 523 , 2. 

<S<m , pour l’inf. , §. 531 , Rem. 
2 ; §. 533 , Rem. 4. — , après 
les verbes signifiant dire, §. 534, 
Rem. 3. — , sous-ent. , §. 532 , 
4". — , avec un partie., §. 568. 
— , sous-ent. après un comp.. 
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§. 448. — , avec l’inf. , §. 531 , 

Rem. 2, p. 1097-98. 


u Tcîv, §. 88, p. 210. 
û»T*XXâ, p. b)T((X)i, §. 14. 
ûnpoç, §. 54, p. 138. 
wu , diphthongue , sa prononcia- 
tion, §. 6, p. 38. — n’appar- 
tient qu’aux Ioniens, ibid. — 
D’où vient le tréma marqué sur 
cette diphthongue, ibid . — .pour 


au, §. 10, p. 55. Voy. les Addit. 
et Corr. pour cette page. 

ûupim'Jjj , et non X ’upimi», §. 54 , 
p. 140. 

à'ft'ktiv Tivt et -riva, §. 391; §. 
414 , 4. — ti va j icyxXa , §. 415 , 
0, Rem. 3. 

ôSftXf, utinam , §. 513, Rem. 3. 
pt , et non 2> '^pcpt , §. 54 , 
p. 440. 


FIN DE LA TABLE DES MOTS GRECS. 


• * 
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CORRECTIONS ET ADDITIONS 

DES TRADUCTEURS. 


PREMIÈRE PARTIE. 

Préf. de Blomf. , p. XIX , 1. 18 , Théodecte (2), lis. : Théo- 
decte (3) , 

P. 6, note 2, après Fisch., I, p. 36, ajoutez: [Voici ce 
que le docte Larcher dit des caractères généraux et des diffé- 
rences particulières des dialectes de la Grèce, dans les Mém. de 
l’Académ. des Inscript., t. XLVII, Hist , p. 106 : « Quoi- 
qu’il n’y eût, à proprement parler, que cinq dialectes bien 
caractérisés, ils se subdivisaient cependant en un grand nom- 
bre d’autres. L’ionien, par exemple, avait quatre principaux 
idiomes. Hérodote (I, 142) en a fait la remarque. Il en était 
de même des autres dialectes de la Grèce. Le dorien des Lacé- 
démoniens n’était pas le même que celui des Corinthiens ; celui 
des Syracusains n’avait qu’une faible ressemblance avec celui 
des Corinthiens , quoiqu’ils eussent pour fondateur un Corin- 
thien. Le dorien était le fond du langage des villes de Sicile ; 
elles différaient cependant toutes entre elles par leur manière 
de parler, comme l’attestent encore à présent les inscriptions 
qui nous restent des temps anciens , et entre autres celles qui 
ont été recueillies par M. le prince de Torremusa [Torre- 
muzza]. Si les divers peuples de la Grèce avaient des diffé- 
' rences sensibles quant aux inflexions de leur langue , ils avaient 
aussi des termes qui leur étaient particuliers ; et l’on en trouve 
des exemples chez les Alexandrins, les Apolloniates, les Ambra- 
ciotes , les Corinthiens, les Crétois, et même chez les différents 
peuples de la Crète , etc. » — Sur le caractère de la lan- 
gue grecque en général et sur ses dialectes , on trouvera aussi 
de savantes recherches et d’intéressants aperçus dans Nicolas 
Fréret , Observations générales sur l'origine et sur l’ancienne his- 
toire des premiers habitants de la Grèce, article IX, dans les 
Mém. del’Acad. des Inscript., t. XLVII, p. 107 etsuiv. GL.] 
Correct, et Addit. 96 
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P. 7, 2 , paticulièrement lis. : particulièrement 

Ibid., 1. 5-6, une lettre double, lis. : une consonne double, 

Ibid. 21, le type, lis. : la règle (Canon). 

Ibid., note 4> après p. 214 sqq . , ajoutez: Le décret rendu 
par les Lacédémoniens contre Timothée, décret que nous a 
conservé Boëthius dans son traité De Musica, I, 1, p. 4372 , 
ed. Basil. 1570 , in-fol. , qu’ont tenté de corriger Saumaise , De 
Ling. hellen. , p. 82, Scalig. ad Manil. , p. 385, ed. Bœcl., 
Gronov. , Thés, antiq. gr., t. V, Præf. ; Payne-Knight , An 
analyt. ess., p. 131 sqq. ; Porson, in Mus. crit. IV, p. 489, et 
Kidd, Miscell. tracts et critic . , p. 108 ( Cf. Chishull, Antiq. 
Asiat. , Lond. 1728 , p. 428), est très-probablement supposé. 
Voy Ottf. Muller, Darier, II, p. 324etsuiv. Matth., 3'. édit. 

9, 16, yjouftùs au lieu de «vaytûî. Ajoutez : [ Matthias a sup- 
primé ces mots dans sa troisième édition , probablement parce- 
que les critiques ne sont point encore fixés sur l’antiquité de 
ces formes et autres analogues , ainsi que sur le dialecte auquel 
elles appartiennent. Voy.God. Hermann, adSoph. Aj. v. 1031, 
et Th. Car. Guil. Schneider, DedialectoSophoclis, p. 16. sqq. GL.] 

1 1 , note , 1. 6 , une tronc lis. : un tronc 

— ,26, exercent lis. .- exerce 

31 , après p. V, ajoutez : Opusc. , t. I-, p. 132. 

12, 5, Syracusais, lis. ; Syracusains, 

15, Remarque 1, lig. 4-5, par en bas , substituez : Lips. 
1807, in-4« [Opusc. t. I, p. 129, sqq.); De dialeeto Pindan 
ibid. 1809, 4” (Opusc . , t. I , p. 245), et dans le Pindare de 
Heyne , Lips. 1817, t. III, p. 250, sqq. Cf. Bœckh, Demetr. 
Pind . , p. 288 (dans son édit. , 1. 1 , p. 11). Ajoutez : Theoph. 
Car. Guil. Schneideri De dialeeto Sophoclis ceteforumque tra- 
gicorum grctcorum queestiones nonnullee cnticte. Jena; , 1822. 
Nous aurons sur cette matière un ouvrage , encore plus com- 
plet et plus solide, de M. Kuhlstædt [Kiihlstædt (G.) , Observa- 
tiones criticœ de tragicorum grctcorum dialeeto. Dorpat. 1822. 
Sur le dialecte de Thucydide en général, voy. Poppo, De 
elocutionc Thucyd. Proleg. , p. 85 ; et sur le dialecte de Xéno- 
phon , voyez l’édition de la Cyropédie publiée par le même 
savant. Matth. 3'. édit. [Un ouvrage important qu’il faut ajou- 
ter à cette liste, est celui que M. l’abbé Am. Peyron a publié 
dans les Mémoires de l’Acad. royale des sciences de Turin, 
Seeonde série , 1. 1 , 2” partie , sous le titre de : Origine des 
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trois célèbres dialectes grecs , comparée avec celle de la langue 
italienne. GL. ] 

P. 17, 2 , de mots , lis. : des mots 

21 , 10, epsilon, lis. : epsilon. 

22, note (*) , après (voy. p. 18) ajoutez: [Sur les chan- 
gements qu’a subis l’alphabet grec , surtout avant et après 
l’archontat d’Euclide, on peut consulter aussi l'abbé Barthé- 
lemy, Essai d’une Paléographie numismatique , §. III, dans 
les Mém. de l’Acad. des Inscript., t. XLVII, p. 157 et 
suiv. GL.] 

31, 1. 5, après p. 39, ajoutez : voy. §. 15, p. 67, 1. 9. 

32 , note , après question , ajoutez : Dans ces derniers 
temps, il semble que l’intérêt qu’on portait aux Grecs mo- 
dernes, comme peuple, ait réveillé cette discussion. Parmi les 
écrits qli’elle a fait naître , nous citerons : Seyfiarth , De sonis 
litter. grue. Lips. 1824, in-8°. (Voy. la Gazette de Hall, 
1829, n. 128-131). K. Fr. Sal. Liskovius, Sur la prononcia- 
tion des Grecs et sur la signification des accents grecs , Leipz. 

1825, in-8° (Voy. Gazette littér. d’Iena, feuille supplém., 
1827, n. 23). S. N. J. Bloch , Examen de la prononciation du 
grec ancien, établie ou soutenue par les philologues allemands 
modernes, Alton, et Leipz. 1826, in-8°. Cf. Nouvelles Archives 
de Philologie et de Pédag. I, p. 49, sqq. Annuaire de Philol. et 
de Pédag. X, p. 101 (voy. Gazette d’Iena, feuille supplém. 

1826, n. 49, et Annuaire de Philol. XIII, p. 371), et du Grec 
Minoïde Mynas, Calliope ou Traité sur la véritable prononcia- 
tion de la langue grecque, Paris 1825, in-8°. Matthi.e , 
dern. édit. [A cet ouvrage d’un Grec moderne, il faut ajouter 
celui d’Anastase Georgiades , de Philïppopolis , intitulé : 
Tlpaytixrtia TttGt t »)4 twv cXXrgvixûv axniytiuv txtpcJvi'fftw;. Paris, 
Debure, 1812. GL.] 

43, note 2 , Bœckh, 1 1 , lis. : Bœckh, Staatshaush., II , 
p. 164. 

45, 1.23 , ri vo<7av, lis. : r)>u<rav, 

47, Rem. , 1. 6, une voyelle brève , retranchez brève. 

Ibid. 1. 11, «ï tiç lis. : et tï T14 ., 

Ibid, note 2 , 1. dern., après p. 107, 108 , ajoutez: Larcher, 
Observations sur l’authenticité de F origine de Rome, dans les 
Mém. de la Classe d'hist. de l’Inst., t. II , p. 433, et suiv. 

54, 8, §. 46, Rem. 1, lis. : §. 49, Rem. 2. 

* 96 
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P. 55, 17-20, supprimez l'alinea, et après Tabl. d'Héra- 
cl . , 1. 16, lis. : Ladiphthongue au se changeait chez les Ioniens 
en ladiphthongue uu , etc. 

— ,26, «tij, lis. : , 

57, 1. 4-5, abs-ens, prces-ens. Ajoutez : [M. Burnouf, Gram, 
lai . , §. 49, p. 45, note 2 , divise ainsi ces participes : prœ-sens, 
ab-sens. Il considère ces mots comme de véritables participes 
de pratsum , absum , dans lesquels l’a, appartenant au radical , 
n’est point euphonique. Nous laissons le lecteur juge de cette 
question entre les deux savants grammairiens. Nous nous 
contenterons d’ajouter que Ramshorn, Gramm. lat., §. 16, C , 
p. 19 , prem. édit. , partage l’opinion de Matthias. GL.] 

58 ,1. 26 , disent lis. : disaient 

Ibid . , 1. 30 , riutWov . lis. : yJü f )>o v ■ 

61, 26, xi'voî, lis. : xtivoç , 

— , 27, riv o; , lis. : xlvc; , 

63 , 23 , pota lis : p oii 

64, 15, surtout lis. : en général 

— ,22, après Hérod. VI, 127, 136, ajoutes . [V, 92]. 

65, 15 , x‘*pé; , Us- •• xt'p'î > 

66, 16 , était d’un usage général , lis. ; était seul en usage, 

67, 25, xarasrfjolTTT) , ajoutes : Matthias a substitué à ce mot 
KaTotixtvftllu , dans sa dern. édit. 

69, 5, ntix. Après ce mot ajoutez en note : f Sur le dialecte 
auquel appartient *,&, voyez M. Raoul-Rochette, Mém. de 
VAcad. des Inscript. , t. V, p. 371 . GL.]. 

79, 1. 29, 1057. Brunck, lis. : 1057, Brunck 

87, 21, xaT'WveuOYi , lis, : xarâmiiirn, 

95, 20, sùxTtdv. Après ce mot ajoutez : [wâç , gén. pl. nàvnrj, 
dat. pl. *5<rc. L’exception que présente l’accentuation de ces 
mots, résulte, suivant Goettling, p. 248, de ce qu ils étaient 
originairement polysyllabes : wâïç (rai;) , raiiotv, wai4*»v, 

(ytiç), yùiotv, tfuSuJ , Sat( (i?î), baSoiv , • GL.] 

97, 21, o?, lis. : oî, 

— ,32, perdaient lis. : perdent 

98, Rem 1. Après ponctuation 6 , ajoutez en note : Plu- 
sieurs critiques célèbres n’ont point suivi ce principe de Mat- 
Un®. Nous lisons, par exemple, oxoVoç 41 x av-nj, xorairip o 
Mai avipit, ion éfiiTio;, dans Hérod. II, 29, p. H5, 48. ‘* e 
l’édit, de Wesseling; «i (ÎoûIoivtô, « «Çatrarwiv , dans Xénopn. 
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Cjrop., t. II , p. 98, 1. 3, édit, de M. J. -B. Gail •i «irrà i'i , o“tpott , 
tifft , dans Luc., t. I,p. 346, 1. 17, édition de lteitz ; 0 ù* lui, 
y>r,eiv , aînov, x. t. X. , dans l’édit, des Orat. de Reiske , t. I , p. 
298, 1.21; jr£yiXi7T7r<(5wo0a( , tfaotv , cXtysv, dans Æl. H., 1 , 6, 
p. 125, 1. 4, édit, de Coray ; Karr,yof>cÏ 5 yàp, npto ftxBüv to itpàtypi, 
, dans Aristoph., jP/ur., v. 375 de l’édit, publiée par Dobree, 
d'après les papiers de l'orson ; 'ityaiaré , pot noincov , dans 
Anacr. Od. XVII, v. 2, édit, de M. J. Fr. Boissonade. Mal- 
gré l’autorité accordée à si juste titre aux noms que nous 
venons de citer, nous ne croyons pas que ce rejet de l’accent 
de l’enclitique sur un mot dont elle est séparée par une marque 
de ponctuation , puisse être sûrement adopté. Cette ortho- 
graphe exige ce qui ne peut se faire , qu’on réunisse et qu’on 
sépare en un seul temps les deux mêmes mots, ainsi que l’ob- 
serve un juge fort compétent en ces matières, Fr. Volg. Rei- 
zitis , p. VII de la préf. de son édit. d’Hérodote. Cf. H. Schæf. 
ad Grog. Cor., p. 221 et 510. L’enclitique, dans ce cas, doit 
garder son accent, suivant Wagner, Die Lchrc von dcm Accent 
der griech. S proche , §. 121, p. 258, et Û. Cari. Gœttling, 
Allgetn. Lehre vom Accent der griech Sprache , p. 395. C. Fr. 
Merleker {Die wichtigstcn Regcln Hier die griech. Accent, 
p. 104, 8) est d’un avis contraire. Il se fonde sur ce que, dans 
cette espèce de construction , la pensée est en suspens. Cette 
raison paraît peu solide. GL.] 

P . 99, note 4 , âvrorv, lis. : ôtvTü>v. 

101, 38. Après 1807, in-8®. (3), ajoutez D. Cari Gœttling, 
Allgcmeinc Lehre vom Accent der griechischcn Sprache. Jena , 
1835, in-8°. Cet ouvrage est le plus complet que nous possé- 
dions sur l’accentuation grecque. Il contient un précieux re- 
cueil des règles et des renseignements qui se trouvent dans les 
anciens grammairiens grecs , dont les ouvrages sont parvenus 
jusqu’à nous. Un bon résumé des principes de l'accentuation 
grecque a été présenté par M. le docteur Cari I’ried. Merle- 
ker, dans 1 ouvrage intitulé : Die ivichtigsten Regeln Hier die 
griechischcn. Acccnte. Kœnigsberg, 1831. GL.]. 

112, 4. Après p. 444 et suiv., ajoutez: [La question du v 
paragogique devant une consonne, soit dans les vers , soit dans 
la prose, a été traitée aussi d’une manière approfondie par 
Guil. Schneider, De dit/. Soph., p. 57, sqq. GL.]. 

117, 12. /tyrés Isorrate et les écrivains de son école, ajoutez; 
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[On trouvera de curieuses et instructives recherches sur l’hia- 
tus chez Isocrate, dans le XI Excursus que l’exact et savant 
M. Jo. Ilenr. Bremi a mis p. 216 sqq. de ses hocr. Oral, 
comment, instr. Pars I, Gothæ, 1831. On y verra que l’hia- 
tus , surtout dans les discours judiciaires ou plaidoyers , est 
moins rare chez le célèbre puriste athénien , que ne le ferait 
croire ce que nous en disent Cicéron et Denys d’Halicarnasse. 
GL.]. 

P. 420, notes, 1. 46-17, apos-lrophe lis. : apostrophe 

127, 1. 14, prédédées lis. : précédées 

130,46, TftaxovT-otTjiç, ajoutez : [Lobeck, ad Phryti., p 408, 
observe sur ce passage de Matthias , que la forme contracte en 
-oûttjî ne se borne pas à l’exemple xpiaxovxoûm , comme pour- 
rait le faire croire l’énoncé de Matthiæ, mais qu’elle se ren- 
contre dans tous les noms de nombre au-dessus de vingt, 
comme xi-j ixxwvaaStY.txirv — x'on ivtv»xovToûTY)v, Dio Cass. LXIX, 
17, p. 1465 ; TOÎÇ cxarovrouTouç, Philostr. Vit. 4 poil* I, 44, 
16; oi xccreapaxovxovxat , Eus. Hist. Eccles. VII, 21, p. 346. 
GL.]. 

132 , note 2 , apres Mœrid. , p. 294 , ajoutez : [Sur JcTv pour 
Sè o» , voy. aussi M. Boissonade , Anecd. , t. II , p. 78 , note 4 . 
GL.].- 

137, 11, après pour & àvrîp, ajoutez en note : [Th. Car. Guil. 
Schneider, De dial. Soph . , p. 46, sqq., conteste, par des rai- 
sons qui peuvent paraître fort plausibles, la légitimité et la 
nécessité de l’orthographe et de la correction à\r,p ou â-A,p, pour 
âvx'p , introduites par les critiques modernes , surtout dans les 
auteurs dramatiques. GL.]. 

— , 4-5 , par en bas , au lied de <3’v<5pi Ç , SXXoi, etc. , Mat- 
thiæ , dans sa dern. édit., écrit Æviptç , «SXXoi , etc. Voy. ci-après. 

438, 11 , au lieu de xapya, Matth. , 3* édit. , écrit xâoya , 
et ajoute : xapya et non xâpya , quoique l’on écrive i-ovpyov , 
mais parce qu’il s’y trouve une diphthongue. Cette remar- 
que est applicable à «XXoe , ci-dessus ; mais la règle qu’elle 
donne n’est ni iucontestable ni sans exception. Voy. Gœttling , 
A/lgem. Lehre vom Accent der gr. Spr., p. 384. 

— , note 3, Prcef, OEd. T., p. 21, lis. : p. XI. 

139, 13, àcTcov , jiovyxwftiov, lis. : qoxtov pioùyxuipitov . 

— , 17, après ta, xmoxiv ajoutez .- [ Matthiæ dans sa dern. 
édit, écrit xatroiavi'y. GL.]. 
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— , 30, ôiipiov, lit. : Qiiowov , et ajoutes en note : [Sur l’ori- 
gine , les limites de la crase , et l’orthographe des mots qui en 
sont affectés , on consultera utilement les remarques de Guil. 
Schneider, De dial. Soph . , p. 40, sqq. 

P. 141,24, xùp<f>ivnv. Ainsi écrit Matth. dans sa 2" et sa 3" 
ou dern. édit. Mais il faut évidemment voir là une faute typo- 
graphique, et lire xwpyovdv. 

142 , 3, apres Arist. Vcsp. 602 , ajoutes : [Sur la crase de y.ai , 
voyez aussi Guil. Schneider, De dial. Soph. , p. 38 sq., où l’on 
en trouvera encore plusieurs autres exemples. GL.]. 

— , 1. 4, par en bas, yi> l[vvvau§<xTai , lis. : yù ÇiiïvouSotoi , 

146, 1. deru. , mais, lis. : or , 

147. 1. 27, règle 2°, lis. •• règle II. 

192, I. 9, ad p. 4617 ), lis. : ad p. 46, 7.) 

495, Rem. 4, 1. 3, par en bas, après Ant. 462, ajoutes : 
[et OEd. Col. 541, Br. =532 Reisig, on lit «dXtu;, leçon de 
tous les mss. ndXioç, correction de Hermann, est cité aussi 
par Matthiæ, §. 245, p. 516, et §. 513, Rem. 3, p. 1034 de 
notre trad. GL.]. 

201, 33, Ach. 1150 (6), lis. • Aclu 1150 (7). 

202 , note 1 , 1. 5 , après Thuc. 1 , 67, ajoutez : [ Les ma- 
nuscrits présentent la plus grande divergence dans l’ortho- 
graphe de la terminaison ou , nomin. plur. att. des noms en 
ev;. Yoy. Fr. Poppo , Proleg. in Thuc. , Pars I , vol. I , p. 221, 
sq. , et p. 47 1 , sqq. Eustathe, que Matthiæ cite à l’appui de 
son opinion, sur la préférence qu’on doit donner à la termi- 
•naison 7,ç sans i souscrit, pourrait, il nous semble, fournir un 

argument contraire dans ce passage, p. 50, 18 : ?Go; ro~ç Àr- 
Ttxoî; iroVXiztç r Y)v Sia Toû « xai t SiyQoy yov dtà toû » xoi i irpoàyeiv, 
za'c où ftdvov t» tu icpzç xoi [3 afftXâî xa't 'nrira; , dtXXdt xai iri pr.fiâ- 

tcov Guil. Schneider, De dial. Soph., p. 9, conclut de ce pas- 
sage que la forme (3ooi 17 ,; , considérée comme contraction 
atlique de la forme commune (WiXitç , n’est pas dépourvue 
d’autorité. Matthiæ lui -même, 3» édit., dit qu’on peut suivre 
ici la majorité des mss. Cependant il faut convenir que le 
sentiment contraire est partagé par la pluralité des critiques et 
des grammairiens modernes. GL.]. 

244. 1. 22, insensé) (2), lis. : insensé) (2)] 

Ibid. , note 4 , 1. 7, après Bcttm. ajoutez : [Les développe- 
ments dont parle ici Buttmann se trouvent dans son Lexi/ogus, 
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I r * Partie, n° 38, p. 149 et suiv., T édit. , où toutes les 
difficultés que présente la locution îpa, iniripx tpiptr» sont exa- 
minées et résolues avec autant de savoir que de critique. Nous 
regrettons que l’étendue de cette savante discussion ne nous 
permette pas de l’insérer ici. GL.] 

P. 212, 14, ifix/tiQuot, lis. : 'ïxftiOtia , 

213, 15, Tzpt'aÇvrnç , hs. : trpzeZjzr,; , 

Ibid. y 16 , 7rpcs6tôr»; , lis. : irpiaScsri; , 

Ibid., note 3, après p. 217, sqq. , ajoutez : [Voici la tra- 
duction du passage de Buttmann que Matthias recommande 
justement à l’attention du lecteur. « Une opinion générale- 
ment accréditée par les grammairiens anciens, est que les mots 
tels que Sù>, *pt, SX©<, etc., ne sont que de pures abréviations 
de formes plus usitées , comme Swfxv , xptQr , , 5X<piTov, dont la 
dernière syllabe a été retranchée par apocope. Si l’on ne com- 
prend par là que de simples mutilations que le poète a fait 
subir arbitrairement aux mots , suivant l’exigence du mètre, ce 
sentiment ne demande pas une réfutation sérieuse. Mais si 
l’on entend que ces formes résultent dans la langue antique 
d’une abréviation, on peut n’attacher pas plus de valeur à cette 
explication grammaticale qu’à beaucoup d’autres ; car elle se 
borne à dire qu’il a existé pour ces mots une forme plus abré- 
gée et une forme plus complète , ce qui est applicable à beau- 
coup d’autres mots. On dirait avec plus d’exactitude, non pas 
que l’une de ces formes est une abréviation de l’autre, mais 
qu'elle a été formée de sa racine , d’après la plus simple ana- 
logie, tandis que l’autre a reçu une désinence dérivative non, 
moins analogique. Il tombe sous le sens, par exemple, que, 
tandis que le mot usuel Ztpaopa se forme de ù©atv« , le mot Z<pa , 
moins usité, se rapporte à la forme la plus simple du verbe 
(à 'r<tn , d’où vient aussi vq>o;), de même que àlcupa se rattache 
à C’est encore ainsi que yXd^u est la forme neutre régu- 

lière de l’adjectif rA.VtVZ , au lieu duquel on employait plus 
ordinairement yX<*<pup<>ç , comme on disait Xiyû; et Xtyu pif. Les 
formes ?pi et ïpuv sont dans le rapport exact que présentent 
3ixpo et Sâxp’sov. Enfin , l’analogie des radicaux ME AIT et TA- 
AAK ou TAAAKT, qui, au nominatif, rejettent ces consonnes 
(jmXi, >iXa), explique, non-seulement 5X<pt, provenant du radi- 
cal a.VHT, mais encore X p7 et Sa , dérivés des radicaux KPI0 et 
AOM- Le hasard a voulu que ceux de ces mots qui avaient des 
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terminaisons particulières, comme Süpa, xptô ij, 5>yi tov, fussent 
plus usités; tandis que la poésie a conservé les autres nomina- 
tifs, dont la simplicité remplissait mieux son besoin. Mais on 
ne doit pas appeler ces mots indéclinables, par cette considéra- 
tion seule, qu’il n’y a de véritable mot indéclinable, que celui 
qui, dans les constructions avec le génitif, le datif, etc., se 
présente toujours sans changer de forme ; or, jamais nous ne 
trouvons roû 5i>, nû xpT, etc. Mais toutes ces formes , en tant que 
neutres, ont été employées comme des accusatifs, et même <Sù 
comme un pluriel (Ilésiod., Qcoy . 933, Jw), qui peut être 
pris pour une contraction telle que celle qui se présente dans 
xôpa. Voyez ce mot [§. 91, p. 215, Matth.], qui est considéré 
aussi comme une abréviation. » GL.]. 

P. 216, 2, itffwtmaç, lis. : iesitoTcaç , 

225, 31, kxt'Xadr, après ce mot, ajoutez: [Matth. accentue 
encore ainsi ce mot dans sa 3' et dern. édit. Cette ortho- 
graphe est celle d’Arcadius, p. 94, 12. Mais nous croyons 
qu’il faut écrire ).xïX«ii , propérispomène , parce que , dans ce 
mot, la dernière syllabe est brève de sa nature, et que la double 
>|i ne la rend pas longue par position relativement à l’accent de 
la pénultième. Voy. Passow, Die Lehre vom Zeitmaasse der 
griech. Sprache, 4** Taf. b, VII, p. 1 1 ; Gœttling, Algcm. Lehre 
vont Accent der gr. Spr., p. 253 sqq. ; Merleker, §. 34, p. 40. 

238, après la ligne 5, ajoutez : [En -etlç, pour les diminutifs 
de noms d’animaux; àertitüç , aiglon , Suid. , Zonar; Xtovri fcûç, 
lionceau ; XayiScb; , levreau ; TnXapyiSeôç , petit d’une cigogne. 
Voy. Thés. Gr. Ling. , t. I, col. 8/0 A, éd. Did. GL.]. 

— , 14, après xtpaui;, ajoutez en note : [Sur rtiyiOY, employé 
tantôt comme diminutif, tantôt comme équivalent de rtî^oç , 
voy la savante note de M. C. B. Hase, in Leon. Diacon., p. 1 92, 
éd. de Paris. =; 407 C, éd. de Bonn. 1828. GL.] 

252, 28*29, apres TptxxovTocgTtÆa; , ajoutez : [Matthias, dans 
sa dern. édit. , donne Tftoxovxagrfaç. GL.]. 

259, 27, après l’étym. M . , p. 159 . 11, ajoutez : [De même 
encore dans Tryphiod. (1), v. 128 : ’Hpv SaXmspx) irpsyepé- 
crtpoi r, n tp Ixiivot;. Ubi vid. Northmore. Cf. Poppo, Proleg. 
m Thuc., t. I, p. 102. GL.]. 

Ti) La véritable orthographe de ce nom est Triphiodorc , ainsi que Ta 
démontré M. Letronnc, clans le Journ. des Sav. s mai , 1841 y p- *82 t 
note 1. 
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P. 270, 17, a/srèj Phryn., p. 403 sq . , ajoutez en noie: [Voici 
la remarque que Buttmânn , p. 261 , fait sur l’orthographè de 
npitt : « Je ne puÎ3 décider d’après une raison tirée de la na- 
ture du mot , s’il faut écrire itpôo; ou irpâsç ; mais par cela 
même l'orthographe avec i souscrit, qui se présente si souvent 
dans la forme en o; , et qu’on ne trouve jamais dans la forme 
en u;, me parait fondée sur la tradition. » GL.]. 

285, note 1, après Isocr. Panég. 43, p. 199, ajoutes : [Cette 
tmèse de oùJ«'c et de pritti; est très-familière à Isocrate. Voy. 
Jo. Henr. Brenti , Isocr. Oral. Pars I, Excurs. III, p. 206. 
GL.]. 

— , note 5, après Fisch. II, p. 156, ajoutez: [Guil. Schneid. 
De dial. Soph . , p. 13. GL.]. 

291, aux notes , 1. 2 , après Blomfield, ajoutez : [et Larcher, 
trad. d’Hérod., t. I , p. 264 , 265. GL.] 

296, Rem. 8, 1. 6, uuut et va.pt , lis. : utmi et vfipi , 

314, dans le tableau , au titre II. Modes, au lieu de , 3. 
proposition , lisez ■■ 3. pp.Edicat ou attribut , et supprimez la 
note (1). 

324, 19, 4tiôotxa, lis. : itiSoua , 

325, note 4, 1. dern. , après Ach. 1170, ajoutez : [Guil. 
Schneider, De dial. Soph . , p. 11, fait . sur les formes àvôXuoa 
et ôvrXùwo , la remarque suivante , qui doit servir il modifier 
l’opinion émise par Matthiæ : «Formant àvakuoa Valckenærius 
ad Eurip. Phœniss., p. 222, v. 591, Maittairius , p. 53 [153 A], 
Brunckius ad Aristoph. Plut. 380, et ad Soph. Ajac. 1049, 
pro attica habent. At recte Hermannus , ad Ajacis locum , pro- 
batvulgatamâv*îXweaç, quant non tragicis modo, sed aliisquo- 
que Alticis usitatam fuisse exemplis docuit Fisrhterus ad Wel- 
leri Grammat. II , p. 285 et 302; III, a, p. 36. Passim etiain 
in Thucydide reperiri àvrlXowa docuit Poppo in elocutione 
htijus scriptoris , p. 226, idemque de Xenophonte , ad Cyrop. 
1,4,5.» GL.]. 

336, 8 , Tiersch lis. .■ Thiersch 

,26, après iù.iyjj. , ajoutez en note : [Ce Il’est sans doute 

que analogiquement que Matthiæ donne le parf. 'tiiiya , qui 
d’ailleurs est inusité. Voy. le Lox. de Passotv, art. Alyu, à la 
fin, et Matthiæ lui-même, §. 186, 4°, p. 353, 1. 14. 

343, I. 17 Od.y, lis. : Od. /. 
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P. 353, 14, après >*X o^a, ajoutez : [dans sa dern. édit., 
Matthias écrit : [XëXo^aj etXo^a . GL.]. 

379, Col. 4, PARTICIPE, 1. 7-8 , -àov, -oüv, lis . : -scûv, ~uv< 

386, 27, ipâ , lis. : tpÿ , 

394, 1. 15, après abréviation — pu», ajoutez en note : [Du- 
gas-Montbel, Bullet. de Féruss. , fév. 1831 , p. 1 12, fait cette 
observation sur ce passage de Matthiæ : « Peut-être fallait-il 
observer que c’est pour cette raison [ l’abrév. de -ju»o« , en -pu»], 
qu’on place l’accent sur la pénultième , ce qui distingue l’infi- 
nitif de lal re . pers. pl. ; ainsi, SiSifuv, donner, SiSofuv, nous 
donnons. » Il renvoie à sesObs. sur le v. 14 du II e . chant de 
l’Il. GL.]. 

400, note 3, 1. 2 , OEd. C., lis : OEd. T. 

448, note *, I. dern. , après rapport, ajoutez : [Matthiæ dans 
sa dern. édit, donne encore le même renvoi, §. 304, 5, que 
nous persistons à croire inexact ; mais au lieu du §. 206, 5, 
auquel nous renvoyons , il faut lire §. 208, 5]. 

436, Rem. 2, I. 4, par en haut , ajoutez : [Cf §.306, 
Rem. , p. 627, 1. pénult. GL.]. 

437, §. 216, 1. 3, impérat. , après Isrt , ajoutez en note : 
[Matthiæ dans sa dern. édit, écrit encore loti à la 2*. pers. pl. 
de l’impératif. Mais nous croyons qu’on ne doit voir dans cette 
accentuation qu’une faute typographique, et qu’il faut écrire 
tort , à ce mode, avec Weller, Fischer, Buttmann , Thiersch , 
Kiihner, Rost, etc. GL.]. 

438, 28, l’a admis, lis. : l’a admise, 

474, note 2, après Htpp. 301 , ajoutez : [Les poètes tragiques 
admettent aussi la forme yi'vopai, suivant Guil. Schneider, De 
dial. Soph.y p. 17. GL.]. ^ 

472, 6, après yt ajoutez en note [Quoique ytvwmo soit 
moins fréquent que yiyvùma chez les Attiques , il ne leur est 
cependant pas totalement étranger, comme l’avance Matthiæ. 
Voy. Fr. Poppo, Prolog. De doc. Thuc., t. I, p. 398, sq. 

476 , 30, après Hérod. [2 , 38], ajoutez : [tüÇcro , 1 , 214]. 

489, 6, ttnripwiv, lis. : l'iT.i'j.r ): , 

497, 28 , prolongée lis. : allongée 

543, 19, après c» ' A0ïivr,<7! ajoutez en note : [M. Théob. Fix 
pense et nous parait démontrer, dans le Thés. Gr. Ling, t. I , 
col. 832 B, éd. Did. , que i» ’A&rivyu ou ’Aôr'vr.oi n’est, à l’ex- 
ception du dialecte ionien , usité que dans des auteurs d’une 
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époque très-récente, comme les grammairiens et les scho- 
liastes ; nous renvoyons à la note de ce savant. GL.]. 

P. 543, 22, fut. rjui. lis. : fut rjïi. 

— , 29, après 9(?irtat , ajoutez en note : [Nous allons com- 
pléter ce que dit Matthiæ sur les adverbes en ~aai et en , en 
ajoutant ici la remarque 7 de Buttmann sur l’orthographe de ces 
mots, §.116, 2' Part. , p. 275. — «On verra la quantité de la forme 
<â<rt, par ex., dans Aristoph., Lysistr., v. 1132,Athén. I, p. 5 a 
[s=t. 1, p. 17, Schw.]. L’accent est non-seulement en analogie 
avec le mot même OXupm'a dans ’OXvfMrfam , comme il l’est avec 
nlaratou dans nWaiôwi, mais la règle en est encore formelle- 
ment prescrite par le Schol. d’Arist. sur les Guêpes, v. 1373 
[= 1382] (1). Cet a s’accorde avec les autres règles données 
pour la première déclinaison , §. 34 , 2 [Matth., §. 68 , Rem. II]. 
Cette forme en -aoi prouve aussi que la forme en -T,et ne doit 
pas non plus avoir d\ souscrit. Cela toutefois n’empéche pas 
que cette terminaison -<n , -<nv ne provienne originairement du 
datif pluriel ; mais la prononciation journalière l’a modifiée 
pour cette application spéciale , et l’a fait passer du pluriel au 
singulier , comme dans les mots en La désinence -àsa 
parait même avoir été réellement un datif dans l’ancien dialecte 
attique , puisque l’on trouve dans d'anciennes inscriptions de 
l’Attique ruplaon pour datif de TOfiiaç. Voy. Bœckh, Thés. 
Insc. I , p. 80 (2). » GL.] 


fl) « Personne ne pourra se tromper sur l’altération de la partie de la 
scholie où il est dit que le dat. plur. de fi 'O-iuunà; est propérisponiène. • 
[ Gœttling , AUgem. Lehre v . Acc. der gr. Spr ., p. 355 , partageant l’o- 
pinion de Buttmann, pense que, au lieu de Ttpsirtptvnârxi, il faut lire 
7 t«ps{üv<rai dans la scholic ctéçgjci. Sauf l’application, fort peu exacte 
sans doute, qui en est faite au mot Asac^sia, Etienne de Byzance ( sub 
h. »'.) donne cette autre règle , fort juste, sur l’accent des adv. formés de 
subst. oxytons : rà [wTTixàj stirô «for ôibtv *15 a >7 te; r, yr/và/rïva , < 7 là r«û 
i)0 sv n «Ou , r p-.T.tpi rrrïrzt. Cf. id. sub. v. îl^xpa. GL.] 

(a) « C’est ici l’occasion de remarquer aussi que dans l’obscure formule 
d’imprécation qui s’écrit ordinairement pri hpoumi fxsio, la leçon hpi- 
n(i) des manuscrits d’ Aristoph., Lysistr., ». 3gi , est maintenant re- 
connue, d’après Jean d’Alexandrie (Htpl r si. p. 35) , pour la véritable 
orthographe antique de ce mot , orthographe d’après laquelle üitidos f 
recommande d'écrire dans l’antre passage de la Lysistr ., v. I o a j [=io3S 
Dind .] tir, ücaj’ txoi iOe. y au lieu de (*). Dans tous les cas, (&/»*- 

(*) !•« correction Ziqoit* a fl r itçnr par M. tVuil. Dit&dnrf «luni «a «lernièie édit. 
d'Ariitoph publiée dan» La collecl de» Gla»»ique» grera de M I)id»t GL. 
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SECONDE PARTIE. 

Amortissement , p. ij , 1. 24 , après faire établir, ajoutez en 
note : [Matthiæ paratt faire allusion ici à ce passage d'une note 
d’Elmsley sur la Médée d’Euripide , v. 310-311 , p. 309, éd. 
d’Oxford, 1828 : Nonsum nescius hujusmodi exempta nonnul/a 
reperiri posse. Sed si centum millia exstarenl, non defenderent 
scripturam quant nunc oppugnp. Le célèbre God. Hermann lui- 
même semble partager ce superbe dédain pour l’autorité des 
exemples , quand il dit sur ce passage d’Elmsley : Laiulamus 
guident y guod exemplis se non moveri dicit. Yoy. p. 506 de 
l’édit, citée plus haut. GL.] 

P. 554 , 13 - 14 , au Heu de : Mais d’un autre côté on ne re- 
marque point non plus l’absence de l’article dans les passages 
où il, etc, lis. : Mais , au contraire , il ne manque pas non plus 
de passages où l’article ne figure , etc. 

657 ,5 , au lieu de : exprimer une désignation plu9 précise , 
lisez : s’exprimer d’une manière encore moins précise , etc. 

559, 38-39, au lieu de : au sujet dans une acception générale et 
absolue, lisez : à l’idée générale et absolue renfermée dans le sujet; 

594 , 34 , Thucy lis. : Thucyd. 

597, Remarque 9, 1. 2 , devait lis. : devrait 

603, note 1, 1. dern. après, il serait facile de citer, ajoutez 
[Il ne sera pas inutile d’ajouter ici sur l’usage des pluriels rares 
quelques observations que nous emprunterons à Bernhardy, 
IVissenschaftliche Syntax der gr. Sprache , p. 62 sqq. , et à 
Bremi , Excurs. VII ad Isocr. Oratt. p. 210. — « Les Grecs, 
dit Bernhardy, font du pluriel des noms abstraits un emploi 
particulier , moins régulier il est vrai , moins rapproché de 
l’idée affectée au singulier, qu’on ne le trouve en latin , mais 
plus étendu qu’on ne le soupçonnerait d’après le petit nombre 
de remarques lexicologiques recueillies jusqu’à présent. Dans 
les deui langues on eut originairement pour but d’exprimer, 
par ces formes plurielles des noms abstraits, les genres et les 
accidents divers qu’une pensée plus élevée peut, saisir dans 
un objet , et par cela même on y joignait l’idée des noms 

•**(*) était un adverbe de temps , quoique la formule , même après les 
recherches de Hermann ( Prœf. ad Epit. Uoctr. metr. [p. XVI. sqq.] ), 
n'ait point encore été expliquée d’une manière satisfaisante. > 
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concrets analogues ; car on ne tirait point entre ces deux 
espèces de mots une ligne de démarcation fort rigoureuse. De 
là on trouve dans les différentes formes de style et de lan- 
gage : pavtai , accès de fureur, poétique; aoiflrx c, latents, fa- 
cultés , industries, dans Pind. [O/. IX, 107±rl61] , Aristoph. 
R an. 688, Antiph. apud Stob. S. 68, 37, comme ypovèacit , 
connaissances, dans Plat. Legg. II, 665 D; Ipnttpiai, expé- 
riences, fréquent chez les auterrs plus modernes; et, dans 
une acception plus étonnante encore , ^àoaotfiai , systèmes phi- 
losophiques , dans Plat. Thtrcl. p. 472 C (1); àvioiai , actes de 
courage, exploits , chez le même auteur, Legg- XI, p. 922 
A. Dans Isocrate , qui se plaît à l’emploi de cette espèce de 
pluriel (2), on trouve naiêtTat , degrés d’éducation, Areop. 
p. 147 [c. 14]. On rencontre beaucoup plus fréquemment en- 
core xaXXri , belles formes , beaux objets , dans Eschyle ; Bd va- 
rot •> genres de mort , Hom. Od . p\ 34 1 , emploi devenu en- 
suite familier à Platon ; au lieu de quoi les tragiques disent 


(i) C’est par une semblable hardiesse qu’un célèbre écrivain de nos 
jours a dit : « Elle [la science physique] avait besoin de l’imagination pour 
couvrir ses ignorances et ses erreurs.» M. Villemain, Disc, et Met. 
Littér. ; De Pascal, tom. II, p. 236, 2 e . édit. 

(a) J. Henr. Biemi, dans le VII e Excurs. de son édit, des Discours 
d'Isocrate , I r0 Partie, p. 210, a recueilli tous les exemples, assez nom- 
breux, de pluriel^ rares qui.se présentent chez cet auteur. Nous pensons 
que ceux de nos lecteurs , qui ne possèdent pas l’ouvrage de l’exact et sa- 
vant éditeur allemand, pourront nous savoir quelque gré de mettre ici 
ta note sous leurs yeux. 

« Ilàoûxoc. Langius ad Arcop. £. 4? c. 2, ubi legiiur rsïf 7t 
toc* «îyvarriia; «vota, an pluralis , inquit, TtXoùroii alibi occurrat 3 ne- 
scio. Nos hœcloca nolamusj inquibus ntdla varietas obtinel : ne/ Nicocl. 
$. 5 , c. I. P«neg. §. i 5 i , J. 182. De Pace, §.6, 117. Panatli. §. 196, 

c. 79. IJ ac occasionc oblata , collige mus locos omnes t tn quibus obti- 
net pluralis rarior : 

de Pace, 38 . Evag. §. 5 ,c. 2. de Antid. §. 170, §. 260 , 
§. a 83 . ad Nicocl. §. 20, c. 7. — ‘Apycai, Âreop. , §. 44 » c * ' 7 * Evag. 
§. 42 , c. 19. — Aù$aocc%(, Archid. , J* 98- — Av^-rera* , Paneg. , §. 22, 
^ 9 » ^ 7 » 8*» cl passim. — •Evàe**** , de Pace , §. 90 , 128 , alibi. 

— EOnepiac, Aichid. 73, §. 79, alibi, de l’ace, 124, §• » 4^ » 

— ©avare* , Archid. §. 89. Loch. §. 8. Cypr. [sive Nicocl.] §. 3 a. — iaij- 

yopiou , Archid. §. 97, ubi BeVkerus cum Corae malit r>}$ Ivriyopivi pro 
rit; ioyjyoptoti. — \sortirsi , Areop. §. 2i , c. 8. 60, §. 6i , c. 24. Cypr. 

$. i 5 , c. 5 .— KaivcTïj rti , ad Nicocl. §. 4 1 » c - Kaprtptut , Evfg. 

$. 42 , c. 19. — Msr/jeOTïjT*; , Paneg. $. 1 1 • «d Nicocl. §. 33 , c. 9. Epist. 
II! , 4. — IW«t, de Paie, $. 128. de Antid. «J. 120. — npaer^rti , Phi- 
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aiftara ; mots dont l'opposé est (3ioi , genres de vie , moyens 
d’existence , vidas , surtout en prose ; tournai , dispositions , sen- 
timents bienveillants , dans Eschine et les orateurs ( irpovoi ai , 
règles de prudence, Plutarq.), Suj/ot , mouvements, agitations de 
l'dme, passions , Aristoph. Han. 1044, particulièrement dans 
Platon et les prosateurs ; plus choisi , ?pwT«c , inclinations , pen- 
chants violents. Rien de plus fréquent chez les Attiques , dans 
le style des affaires et de la vie active , que bXr.Qtiai , rapports , 
faits, événements vrais , réels, comme xaTciirirv Taç àXr,Qt!a; , rat ç 
ôXr,0ciai{ (1). On pourrait à ces exemples en ajouter une foule 
d’autres, tirés des poètes, et plus encore des prosateurs ré- 
cents. Cet emploi du pluriel dans les noms abstraits servit na- 
turellement de transition à des idées plus complexes , surtout 
à celles qui renferment un sens collectif, sans cependant 
que la limite soit bien tranchée entre ces divers usages. C’est 
ainsi qu’on trouve ordinairement yipot et nXoôxoi, chez les meil- 
leurs auteurs, xospot, moyens, dans une acception plus res- 
treints ; vjxTiç , temps , heures de la nuit , dans Pindare et beau- 
coup de prosateurs , mot auquel correspond Ü7rvoi, dans Platon 
et beaucoup d’auteurs plus récents (2) ; rftioi , rayons solaires , 
le plus souvent en prose ; Spovoi , le pouvoir suprême , surtout 
chez les tragiques. D’autres de ces pluriels sont limités à un 
seul genre do littérature , tel que le mot homérique \J/ipia0o< , 
semblable à arence en latin , et qui se rencontre aussi dans 
Eurip. Hipp. 1126. Tels sont encore pôjioi et mAoi, plus en 
usage chez les modernes ; pdpêopoi dans Plat. Phæd. p. 110 A ^ 
la locution ««pav’ iXidpov , et le mot, surtout poétique, T éppiaT«; 
communément chez les Attiques , xpi 0zi -, yâXa^i , dans Plat. 
Legg. X , p. 887 ; roHpaé . dans Hérod. V, 63 ; oûSoi, chez les 
modernes. Mais c’est le plus souvent dans la désignation des 
parties du corps que ce pluriel se présente , comme dans : 


lipp. §• Il6, c. 49* de Aniid. §. 21 , An hid. §«98. — 

$cJa>0p«7ri«» : r.p'jxpiniij ÉTr* t«; «ùcf*/!7<aç rà; xStv xac rrpaidxvixoi 

xxi Sic Bekkerus e codd. omnibus , pm vulgato irpuorr,- 

xai ÿi/op. 0û(ü7tiai , Pbilipp. §. ti6,c. 49* ~ , Philipp. 34» 

c. 12. Cypv. $. 52, c. ta.— X amener») r<( , Phiiipp. J. i»6, c, 49* 

(1) Cf. Thés. Gr* L. t. I, p. i 449 AB ed. Did. GL. 

(2) Ajoutez xpovo < , au plur. , dans Je sens tannées. Voy. M. Bois*o- 
nade ad Syntip. p. 172. GL. 
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irjsdiTM7rz , //. r 4 , 212 ; Empedocl. 170 ; Simonid. De mul. 73 , 
*i f Y,va , Eur. Meleagr. fr. 1 8 , Callim. h. in Del. v. 236 ; où X t\tç , 
Soph. Tjrro , fr. 15; axr,Qn, Sappho, fr. 2, v. 6, ycveiaéitç, Eur. 
/on. y. 1460; comme Xxifioi , fréquent chez le même poète, 
et plus encore chez les Alexandrins; pivot, Nicand. Thcr. v. 
429 ; v>i5icç , ibid, v. 467 ; poptpod , Orph. Argon, v. 884. Chez un 
prosateur, un tel emploi mérite attention , comme dans Xéno- 
phon , to'î TTpooïîiirotç , Anab. II , 6, 11. » GL.] 

P. 617, Rem. I. 7, après ouvoixitri, ajoutez :[ Thuc. V, 100 : 

^Itoo ôtpa , li TC, TOoaûrjjv yt vpttç rt pri navOvivat àayr,: xa'i o! 
iouXivovTcç r 4 àr] âircxXXoeyvjvoei rr,v 7rapxxtv<îûvcuaiv îroioûvTat, 
fl|« v ye to~; cti iXtuOépoc; mllri xaxoTis; xai SttXla per) wôév irpb tov» 
cSouXcôcxi cirtifiXGccv. GL.] 

618, 15, Thuc. VI, 72, lis: Thuc. VI, 72 [?]. 

— , 26 , après ptaoroîç e taré ( 1 ) , ajoutez : 3° Souvent, si l’é- 
crivain , employant un nom pluriel neutre , en a dans la pensée 
un autre d’un genre différent , mais de même signification , 
comme dans lirTjXGov iXôpnri a , où le verbe «ît^XOov , se rapporte 
intellectuellement à âyùvc; (1)- Matthiæ , dern. édit. 

— , note 1 , I. dern., après Plut. 145, ajoutez : [MM. Ambr. 
Firmin Didot et de Brussy , trad. de Thuc. , t. II , p. 492, Ob- 
serv. sur le §. 101 du livre IV, combattent le principe de Mat- 
thiæ et de Poppo sur l’emploi du verbe au pluriel avec un 
sujet pluriel neutre, chez les Attiques. Parmi les critiques que 
ces deux savants adressent particulièrement à Matthiæ , il en 
est une qui nous semble porter à faux , puisqu’elle roule tout 
entière sur ce passage de Xénoph. Anab. liv. I , c. 2 , à la fin : 
Ta dt îipiraaptéva àvdpdtTroJa, üv irot> 1 v T uy % de v u a t v , âiroXxfi- 
êivuv , passage qui, cité dans la première édit, de la gram- 
maire de Matthiæ, a disparu dans la seconde. GL. ] 

620 , 16 , après iiiax-jxo pcoXtç , ajoutez : [ Ibid VI , 35 ; o irj- 
jio ; iv jtoXXri irp’cc àXXrlX ou; èpicSc ïoav. GL.] 

625, 22, après au §. 301, ajoutez : [Même construction 
dans la locution : ovx fuvcçTocJc i i oiv oùdl EXXvuTrrôvTtoi.Thuc. 
VI, 77. Voyez encore ici sur cette tournure les Addit. et 
Correct, pour la p. 854, I. 27. GL.] 

631 , 27, r.i'j t<7Ti , lis. : r.Sit tan 


(i ) Hevm. ad Soph. El. ]3o. Poppo , Thuc. Proie g. 1 , 97, 8, 10 . Cf. 
Schneid. ad Plat. Itep. I , p. g3. 
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P. 635,^8, npoildtr' lis. : TipoaiXOtr’ 

638, note 1 , 1. 3 , considérée lis. : considéré 

643, note 1 , 1. 2-3 , au lieu de : est §. 632 , 6, au premier 
tiers de l’alinéa , lis. : est au §. 633, 6, p. 1400, 1. l et suiv, 

655 , Rem. 2,1.4 après ipol , ajoutez en note : [ Sur furi/uv, 
avec l’accusatif , voyez Poppo , Proleg. De eloc , Thuc. t. I , 
p. 134. GL.] 

679, §. 348, 1. 3, après i\tyu>p eîv, ajoutez : [ivTptirtoOai, 
imerpiiptoQat. Soph. si / . 90 : ri (3aiôy oûrtoç èvTpsirei rr,; JÜuujxi- 
%ov, et les exemples cités par Schneid. lex. suit h. voc. GL.] 

685 , note 1 , après achevée , ajoutez : La lacune que nous 
avons signalée , se trouve remplie , dans la 3 e édit, de Mat- 
thiæ, par les mots que nous avions ajoutés. 

687, 1, 7, après ajoutez en note : [ NG'rytÇssÔou se trouve 
avec l’accus. dans l’hymne hom. à Cérès , v. 92 : No<r<p!<70iïoa 
âeüv àyopriv xal paxpbv O X opno v. GL.] 

692 , note 4 , 1. dern. ajoutez : Matthiæ ne change rien dans 
sa dernière édition. 

704 , Rem. 2,1. 8 , après Aient. 4,5,8, ajoutez : [ Thuc. 
VI, 68 : Toyvavrtov rj. GL.] 

717, 29 , après composition , ajoutez en note : [Cette opinion 
avait déjà été émise par M. J. -B. Gail, dans ses Recherches 
hist. (= Philolog.) t. I , p. 49. GL.] 

720 , Rem. 2,1. 7 , après Thuc. 3 , 39 , ajoutez : [ VI , 65 : 
o? ôirepypo'JOÛCTi piîv épâ ç. GL.] 

721 , §. 379, Rem. 1 , 1. 3 , détermine lis. : déterminent 

733 , 2 , j^pu-rt lis. : ypuri 

736, 1. 13 , après xperii (2) ajoutez : [ Cf. §. 588, b. GL.] 

737. 1. 9, après avait vécu (4), ajoutez : [ Cf. §. 362, 2"., 
p. 1174, et §.565, Rem. 1, p. 4175. GL. ] 

741 ,9, [10?] , lis. : [ 469, 10 ? ] et ajoutez en note : Ces 
fausses indications n’ont point été rectifiées dans la dern. édit, 
de Matthiæ. GL. 

742 . 2 , tÇrvTopcïv lis. : i^tuivoper; 

743 , 43, MtvtXtu , ainsi encore accentué dans la dern. édit, 
de Matthiæ; mais lis. : MevéXcu. 

746 , 1.10, au lieu de, comme dans Soph. , lis. : et avec 
l’accus. de la personne dans Soph. , etc. 

Ibid, l. 11, après ixxu. ajoutez : [ Ubi cf. MllSgr. et Er- 
furdt. GL.] 

Correct, et Addit. 
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P. 750, Remarque 1, 1. 2, après génitif, ajoutez « [ Cf. §, 580, 
<1, p. 1217. GL.] 

758 , 8 , I. 9 , après etc. , ajoutez : [ Cf. §. 425 , 1°., p. 811, 
sub fin., et 455 , Rem. 5, p. 893. GL.] > 

762, 7G3, titre courant , §. 403, lis. : §. 402. 

768, note, 2, 1. 14, après mpna^t , ajoutez : [Longus,, 
liv. II , p. 63 , 1. 9, ed. II. Schæf. , présente aù-rô; mis après le 
nom : to 51 êipfia xépao tv aùro'ç tvéirn%av rî ir< tuï, -/■ r. X. 
Cette*construction est fort rare avec cette locution, comme 
l’observe Schæf. , p. 371.] 

784 . 1. 3 , après 22 (1) , ajoutez: [Cf §• 605 , init.] 

796, I. 3, après eTvat, ajoutez : [Cf. §. 532, 2“. , p. 1100.] 

805 , 17, après omiSttxat (4) , ajoutez [ Thuc. VI , 10 : 
orcjs orttôSofUV. GL.] 

— , Rem. 1. 3, après eux , ajoutez : [Cf. §. 535, Rem. 1 , 
p. 1112,1. 3.] 

811, 1. 5, par en bas, après füru, ajoutez : [Cf. §. 455, 
Rem. 5, p. 893.] 

814, 10, au lieu de: Herod. 7, 13. Mais dans Eur. Iph. 
T. lis. : Mais dans Herod. 7, 13, Eurip. Iph. T. , etc. 

816 , 12 , après t X tiv , ajoutez : [ Cf. §. 630, p. 4387 , 1. 3.] 
. 817, titre courant , §. 428. lis. : §. 427. 

828. 1 , après 'EXXàç oroXti , ajoutez en note : [Sur EXX<x« pour 
iXXijvu>i, voyez la note de M. Boissonade, ad Max. Planud. 
Ovid. Metam. metaphr. , p. 1 , not. 1 ; ad Syntip. , p. 169. On 
trouvera plusieurs autres exemples du nom de la nation pour 
l’adjectif qui en est formé , dans la note de Gœller sur Thuc. 
II , 36, 1. 1 , p. 309, 2 e . édit. GL.] 

829, 16, après oppa ajoutez : [Sur les divers sens 

d’ïfip* , voy. aussi plus bas p. 1220, not. 6. GL.] 

836 , 1. 21 , après Æiorrrlouffiv , ajoutez : [Ainsi Thuc. I , / : 

TWV 5e teoXcwv Zaai fzlv veairara ùxé<J0»i<7av éir aotoiç roîz 

aiyiaXo'ç xeixttfiv txTt'Çovro.y , ifnropta; re evixa xai ttîç irp'o; to-j; 
npoaoîxovi ïxaeroi Io X Co ç . L’auteur passe ici mentalement de 
l’idée des villes, 7 rdXeiç, à celle des habitants , iroX'xae ; de là 
le masc. exauxoi, au lieu duquel Reiske proposait à tort ?xa- 

Soph. Phil. 1194 , sqq. Erf. : ‘ Eya ulv 4)5 >î xot'i traXai... 

ziv r Àx>XXéuq yovov irpoç ipnxç StZp’ iév-r’ èXiûsoofit y. Pluriel 
après le iyû singulier collectif, GL. j 

840, 1. 27, après t.uiv , etc. , ajoutez : [Nous trouvons en- 

* ' / 
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core un pareil emploi du pluriel après tiç , dans Démosth. pro 
Cor. p. 259 ,1.3, sqq. : xxi yà.p .... toîç 'EXA-nui iSciÇart , ôn xav 
orioûv t i ç «iç ùfiôtç cEocfixarr; , toOtw ttjv ôayYt'J tîç rSXka cyirt. 
av 5' Oirèp cwtDpia; xivSuvôç T(ç aÙTOÙç xaraXaptëav» , ovte [rj»- 
oixaxji'o'ETE, x. t. X. Soph. Phi/oct. 305 : TX^ ’.Z'J T t ç axwv "... 
outo< fi’, ôrov fioXcaffi» ,... èXeoüot pi», x.r.X. 

P. 854 , 2 , après root , ajoutez en. note : [ Les personnes qui 
désireront plus de développements sur cet emploi de Taie , 
peuvent consulter Bernhardy, Synt. p. 279 , God. Hermann 
ad Soph. OEd. T. 1326 ; Pflugk. ad Eur. Andr. 168. GL.] 

855 , 14 , èv TO twv ôcvQp&wrwv , lis. : cv TÔ> plu râ rwv àvôpi- 

Wtt». 

858 , 2 , apres ^povov , ajoutez en note : [On disait de même 
autrefois en français , le plus du temps , comme l’observe Cou- 
rier dans les notes de sa traduction de Longus ( subfin .). Il y 
cite encore ces exemples tirés d’Amyot, trad. de Plutarq., Vie de 
Pompce: «Toutefois, le plus du temps , ils eampoient séparé- 
ment;» et dans le Discours touchant l’amour: « Le plus du temps 
elle se tenoit au temple.» Dans les Arrêts d’amour, premier ar- 
rêt : <( Le pauvre galand le plus du temps ne savoit où il en 
étoit.» Courier veut voir là un italianisme, il phi del tempo. Peut- 
être serait-il plus juste de reconnaître dans cette tournure un 
de ces hellénismes si fréquents dans notre langue , surtout à 
l’époque d’Amyot , qu’Henri Estienne en a fait le sujet d’un 
traité particulier. GL.] 

863, 33, 5”. lis. : 4°. 

883, note 1 , ligne 2, après p. 235 , ajoutez : [ Lobeck ad 
Phryn., p. 755, note f. GL.] 

886, §. 450, Rem. 1,1. 9, après Av. 209,. (1), ajoutez : 
[ Cf. §. 575, p. 1200. ] 

891 , §. 454 , Rem. 2 , 1. 11, après toîç vaÛTatç , ajoutez : 
[C’est ainsi que Thuc. dit, II, 11 : AÔrjvxiouç Si xai irXtov n 
tbï fiXXwv ( pour touç aXXooç) tèxôç toOto Spâocu. GL.] 

Ibid . , note 3,1. 5 , après Xaëtïv", ajoutez : [ De même encore 
VI, 16 '• itp<H7ïîxtt JU. 0 C jiâXXov irepwv (pour èrspotç) ap^eiv. GL. ] 

892, §. 455, Rem. 3,2°. 1. 7, après p. 622, ajoutez, : 
[ Cf. §. 643 , p. 1320 , 1. 6 , par en bas. ] 

893 , §. 455 , Rem. 5, I. 4 , par eu bas, au lieu de (voy. 
§. 424) lis. : (voy. §. 425, p. 841 , 1, 1°, sub fin. 

894 , Rem. 7, 1. 22 , après §. 480 , c. [3°.] , ajoutez en note : 

* 97. 
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[ Dans d’autres cas S au est pour To<roùro> uôXXov on. Thuc. V, 
108 : xa't Pt&ttorépouç (îipaç) r, i ( &\)ov; vopweïv S cru irp'oç ptv roc 
tpycn rvi ndoirowiio-ou iyyoç xeipsQa. Voy. SUT ce passage Blltt- 
mann, F.xcurs. ad Plat. Alcib. II, §. 16, a, p. 205. Voy. 
aussi Gœller ad Thuc. III , 45 , VI , H, 89; Poppo arfThue! 
VI, 89, 6 ; Herm. ad Vig. p. 885, et De Ellips. et P/eon. 
p. 190. GL.] 

P. 897, §. 457, Rem. 1, 1.6, après adagio * Ü, ajoutez en note .- 
[ Gœller et Poppo ne partagent pas l’opinion de Matthiæ , et 
penseuts , avec raison , il nous semble , qu’il n’y a point de 
comparatif dans ce passage de Thucydide, et qu’il est inutile 
d’y sous-entendre pSUov , parce que $ n’y signifie point que , 
■quant , mais ou , vel. GL ] 

909 , 1. dern. , après toi , ajoutez en note : [Corneille a fait un 
semblable emploi de l’adjectif possessif, Rodog., act. II sc iu 
v. 63 : * 

Jusques ici , madame , aucun ne met en doute 

Les longs et grands travaux que notre amour vous coûte. 

Ici notre amour signifie l amour que vous avez pour nous « 
Voyez la remarque de Voltaire, qui ne fait pas grâce au grand 
tragique en faveur de cet hellénisme, auquel ils n’ont sans 
doute pensé ni l’un ni l’autre. GL.] 

919, titre courant, §. 370. lis. : §. 470. 

923 , note 1,1. dern. , après Symp. p. 154 , ajoutez .- [ Voy. 
aussi Krüger ad Dion. Halic. 912, où ce critique cite les exem- 
ples suivants : Demosth. pro Cor. p. 319, 15 : ô oûrwç è X u» 
tviv 'l'u^vjv, outoî èir’ cùvoiqt irxsr’ ipcT. Xenoph. Cyr. IV, 2, 
29 : et twv vus «?{ coxovTcoy xat xarocxatvôvruv rovç ïipcrrpooç 
iroiepiovç — toOtwv — So^optv àfuXtïv — Sir un; prt yaivoûf«9a. Cf. 
Mor. ad Isocr. Paneg. c. 2 , note E. GL.] 

925, 1. 4 , après -ripas (1), ajoutez : [ Cf. §. 542 , Rem. 1 , 
-p. 1124.] 

931 , 14, après 76 B, ajoutez en note : [Les Attiques pré- 
sentent quelques infractions à cette règle. Thuc. VI, 76 : £/ou- 

ot yàp iç -rris ZixeXt'as 7rpoç oi<rtt pèv , ri rcovOàvtaQt , Stuvolcf 
St, ri v irdrreç Ù7r» vo oüpc v. ld. 1 , 50 : rà oxirfyj o\> X riXxov âva- 
Æoùpcvoi tws vicüï, âç xoTaiûaetav. Ubi vid. Poppo. On 
trouvera d’autres exemples de cette déviation de la règle d’at- 
traction du relatif dans Raph. Kühner, Ausj. Gram/n. d. gr. 
Sprache , §. 787, Rem. 5 , t. II , p. 508. GL.] 
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P. 934, 1. 10, après en latin, ajoutez : [Cf. §. 630, p. 
1386, lig. 22.] 

, note 2 , 1. 2 , éd Maltby. lis. : éd. Maltby. 

939 , 1. 5 par en bas après GL. ajoutez : Ce faux renvoi n’a 
pas été rectifié dans la dern. édit, de Matthiæ. 

944 , §. 479 , a , 1. 5 , après la condition que , ajoutez : [Cf 
§. 585, (3, p. 1133. ] 

945, 19 , après décider, ajoutez en note : [ Poppo et Gceller 
n’adoptent pas l’explication que Matthiæ donne de ce passage 
de Thucydide. Si , avec ce grammairien , disent-ils , on sup- 
prime en cet endroit la distinction qui existe entre 0 7ov et 0 Tdv rc , 
de manière que , de son propre aveu , o'o* doive se résoudre 
par rnioÜT</v olov ou «axe , alors l’accusatif vewftpov devient né — 
cessaire, parce que avec oîov, pris pour diov xt , on ne peut 
sous-entendre «Tvai dans l’acception de i£»î va«-, dont l’ellipse 
amène ici le datif vtuTépw. GL.] , 

947, §. 480, c, 1. 22, après OEd. T. 264 , ajoutez : [ Cf. 
%. 567, p. 1181.] 

952 , §. 482, Rem. 2 , 1. 6, après fur. 188, ajoutez : [ Cf . 
§. 628 , p. 1374 , 1. 20 , et §. 612 , p. 1318.] 

958 , 3 , â Sri lis : & Sri 

959 , §. 486, Rem. 2 , 1.8, après nous sommes , ajoutez : 
[C’est encore ainsi que , dans Aristoph. Plut. 8 , un esclave se 
plaignant de son sort, dit : xa\ ravra ut v Sb müta. Voy. les 
exemples cités par Abresch. Animadv. ad Æschyl. Agam. 66, 
p. 253 , Cf. Matth. infr. §. 628 , 3 , p. 1369. GL.] 

960 , note 4 , 1.5 , après ordinaire ajoutez .- De même Thuc. 
YI, 77 • xa't oiopcÔa — où xac cç aùrov reva r^ttv to SetvSv , pour 
è; riva r,fi & ». Tiç se trouve pour opiT; dans Hérod. IX, 45 : 
prriaOrivat n va (p. ûpéoç ) ypé. Sur cet emploi de ri î, voy. Bern- 
hardy, Wissenschaft Synt. p. 440. 

964 , note 4, après p. 270, 35, ajoutez : [ Sur la locution 
y! tu ti o ùSci ; , voyez aussi Bernhardy-, Synt. p. 440, Arnold 
ad Thuc. YI , 34 , 1 , Stallbaum ad Plat. Apol. Socr. 1. Les 
Grecs emploient encore fv fi n d’une manière semblable l 
A ristot. , Nicom. 1,8 : ?» yt ri >) xà rzXiiaxa *aTop0oüv, réussir 
au moins en une chose , si ce n’est dans la plupart. GL. ] 

967 , note 2,1. 4 , Ad Timoth. lis. : Ado. Timoth. 

971 , note 2 , 1. 8 , plusieurs Us. : plusieurs 

972, note 3, 1. dern., ad Hen. lis: ad Xen. 
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P. 972, note 3, après Symp. p. 156, ajoutez .• [Matthiæ dans 
sa dernière édit. ne change rien à ce qu’il avait dit de l’emploi 
du pronom réciproque àXXriXwv pour le réfléchi ; il cite de même 
pour autorité, Thuc. III, 81. Nous croyons devoir remarquer 
que cette opinion , et le passage à l’appui , sont contestés par 
Bernhardy, Synt. p. 273, et par Poppo , Proleg. de E/oc. 
Thuc., t. I , p. 175. La règle donnée par Matthiæ est fondée 
sur l’interprétation du Scholiaste de Ttiucydide : ctXXrjXou; • vëv 
<xvt< rov tautoû;. Mais ce sens ne parait point exigé par le con- 
texte , avec lequel il semble même en opposition ; on y lit : 
oi iroXXo'c twv (XCTÛv. ... JicyQetpav aùroO iv xÿ itpû àXX>;Xouç, xoù 
èx twv Ship wv tivIç àirxy^ovro. On voit clairement qu’il s’agit 
ici de deux genres de mort , que se donnèrent les suppliants , 
les uns en se tuant mutuellement , les autres , en se pendant. 
« Si les Grecs, dit Bernhardy ( ubi supr. ), emploient le pro- 
nom réfléchi pour le réciproque, ils ne mettent point, vice 
versa, le réciproque pour le réfléchi, opinion erronée qu’ont 
émise les anciens grammairiens avant les modernes (Voy. Lcx. 
Bekker. Anecd. p. 378.) L’usage du réfléchi pour le récipro- 
que se présente rarement chez les anciens poètes (1) , mais 
beaucoup plus fréquemment chez les Attiques(2), Thucyd. IV, 
25 ; VI , 77; Lysias, p. 664 , fr. 45; souvent chez Xénophon , 
Isocrate , Démosthène, Dinarque (p. 102 f. ) ; plus souvent 
encore chez Platon (particulièrement, Legg. X, p. 889 E) et 
chez les auteurs plus récents. Voy. lnicrpr. Xenoph. Ephes. p. 
164; Meinecke ad Menand. p. 276 , 364 ; Schæf. ad Æsop. 
p. 96, 264 [Jacobs Animadv. in Athen. p. 23.]. » GL. ] 

977 , note 5, I. 4, après , Herod. 2, 35, ajoutez : [ De- 
mosth. Ado. Steph. , p. 636, 38 : xoù pii aùr^v aurai véfiovç 
là! ou; Sept evov «StaTrpaÇaaOat a cêovXcro* Le grand Etymologi- 
que, citant ce passage, explique Séfuvov pour Sevra, en ces 
termes : Oéfjcvov dvre roî> Sevra , ce qui est contraire à la règle. 
Mais Larcher juge ce texte corrompu , et lit, après Scpcv ov, ces 
mots : fzrjTroTc àvTt roû Scvt a Scfiivov j correction qu il croit cer- 
taine parce qu’elle se trouve mot à mot dans Harpocration. Voy. 


(1) On en trouve le premier exemple danaHcsiod. , S'eut. 4*>3 : «â/ï?- 
AOti xoriovTtç int «rpcaç dpjirj7U7i. 

( 2 ) Parmi les Ioniens , on le rencontre dans Hérod. III, 49* a vec la 
glose <xÀ)riÀci<ji , et dans Phcrecyd. , fragm. 16 . 
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Remarques crû. sur CF.tjrm. M. dans les Mém. de l’Acad. des 
Inscript. , tonte XLV1I, Hist. , p. 193. GL.] 

P. 981 , not. 1, 1. 3, après p. 160 sqq., ajoutez: [M. Boisso- 
nade , ad Max. Planud. Ovid. Métam. mclaphr. , p. 195, 
note 1. GL.] ■» 

1022 - 1023, changé passé , lis. : changé au passé , 

1061 , 1. 6, après Remarque , ajoutez 1. 

, Rem. 1,1. 4, après Equu. 112 , ajoutez en note : 

[ C’est sans doute par suite du rappoi^k signification qui existe 
enlre &ootxa et xaTatrçévopai , que ce TCibe se trouve suivi de 
cttùiç pri datlS TllUC. VI , 13 : to?; irpEcGvTSpot; àvTrttapaxeÀtyopiat 
pùj xotoc idj (UvQŸivai , — Zttw; fjtYi 5oÇv) — paXar.à; tTvat- GL.j 
1071 , 1. 23 , après survienne , ajoutez en note : [ Sur pé^pi , 
itpt'v, ta;, cure, avec le subjonctif sans âv dans les prosateurs 
et particulièrement chez Thuc. , voy. Poppo, Proleg. t. I, 
p. 140, 141. GL.] 

1080, 1. dern. , après Sophocle, ajoutez en note : [Voici 
l’opinion du savant Dupuy, de l’Académie des Inscriptions , sur 
cette question grammaticale. «Ceux, dit-il, qui prennent pour 
règle quç la conjonction t! ne doit jamais être accompagnée du 
subjonctif, corrompent avec une audace inconcevable tous les 
textes qui démentent leur maxime , toute fausse qu’elle est. 
Quand j’alfirme qu’elle est fausse, je ne le fais que d’après 
une multitude innombrable de passages qu’il serait facile de 
produire, et que fournissent des écrivains de tout genre, poètes, 
orateurs , historiens , soit parmi les auteurs profanes , soit 
parmi les auteurs ecclésiastiques ; mais ce détail pourra trou- 
ver place ailleurs (1). » GL. ] 

1097, ligne pénult. , après àmxpncedat , ajoutez en note : 
Matthiæ dans la Table de sa seconde et de sa dernière édition, 
article Snw;, insère sur cette Remarque les mots suivants : CJ. 
Theophr. Char. 13 (Schn. 26, 2). [ K. où àirayoptûovToç tou ia- 
Tpoü , cTrto; pt») Gwoci oTvov tô> xaupwtrtÇop icv<j> ] , OU la leçon de 
Schneider Sttwç ur, <5 âay renferme un double solécisme. GL.] 
1109, 1. dern., après Spop ov, ajoutez : \ De même Thuc. 
IV, 126: irpaapt Ça t ot toïç u7ropuvouoTv aùxoc 0 Ù)£ OptOtSI GL.] 
1 1 0 : . §. 532, 1. 26 , après indéterminé , ajoutez : [Voy. §. 
633, p. 1*401,1. 4-5.] 

(l) Voyez dans le Journ. .les Savants l’article où il est rendu compte 
de l’cdition du poëmo d’Oppicn sur la chasse, publiée par Belin de Ballu. 
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P . 1128, Remarque 3, 1. 17, après pr, ahtav ay^tTv , ajoutez 
[ Gœller et Poppo , avec raison , il nous semble , accusent ici 
Matthiæ d’avoir commis une erreur, en enseignant que , dans 
le passage cité de Thucydide , vouioa; rb ptv Xûeiv toùç vopouç pi) 
aÎTi'av G%t~j , est pour toô fù'j lûttv , *, t. X. Ici rô Xûctv , sujet 
de tjytïv , a pour régime ahiav, littér. : le violer les lois, ne 
pas renfermer de crime en soi ; c.-à-d. la violation des lois n’est 
pas criminelle lorsque , ete. , suivant l’interprétation des deux 
savants nommés plus hqpü GL. ] 

1 130 (et non 1310) , note 1 , après p. 13 , ajoutez : [ Rien de 
plus fréquent que lp o\ Soxüv , pris absolument. On en trouvera 
de nombreux exemples chez le savant M. Fr. Nie. Gisl. Ba- 
guet , Specimen liter. inaugur. exhibons Dion. Chrysost. Oral. 

Vin. p. 128. GL.] 

1132, §. 516, 1. 3 , après Homère, ajoutez : [ De même 
Hérod., IV, 127 : OÙ il a rà; rt xai iravoipevoç rrXâvaç , pâ^c- 
eOott , pour px^ou. GL. ] 

111 1, 1. 5 , après r-xTa<ppovciV[uvo ( , ajoutez: [La dern. édit, 
de Matthiæ donne encore xaraypovovptvoî , leçon d’un seul mst. 
Toutes les édit, de Thuc. portent Ù7np<ppovoupfvoç. GL.] 

1112, §. 551 , I. 5, après toiÎtoiç, ajoutez: [Ayamxv se trouve 
aussi construit avec 8n- Hom. O tl. y , 289 : oùx ôtyaîrâç oÔ 
tYxîkoç xmtptfidlotai [ud' yfAÎv 5atvu<ra e ; Thuc. VI, 36 : «rci tyoryc 
àyocirâv otopat aùroùç on 00 % nptï( iir’ ixtivov; ipyoptOa, iro’Xeiç 
rooaÜTat xai ourw pryxXai. GL.] 

— — , note 2 , après des paragraphes , ajoutez : La dern. 
édition de Matthiæ marque le §. 551 seulement cinq lignes 
plus bas , à la division d. 

1148, 1. dern., après xarairpotÇeoOai , ajoutez en note : [Mat- 
thiæ dans sa dernière édit, donne encore xaTairpoi'CtoÔat et dans 
la Table des anomaux xaTaitpotVotoQai , formes suspectes. Nous 
croyons qu’il faut xararrpofÇcoQai. Voy. Buttmann , Verbal-Ver- 
zeichn , p. 162. GL. ) 

1119, note 1 , après sans doute , ajoutez : On lit encore cr-rt- 
pioxoptva dans la dern. édit, de Matthiæ. 

1160, 1. 15, après valedîcam , ajoutez : (De même dans 
Thucydide , I, 69 : bpûvxtt (3iSouXtup«\oi. Ibid. 75, extr. : àtto- 
otixvtwv xaxtoTpappivosv. Gocller (ad A. 1.) remarque que lors- 
que les Grecs réunissent ainsi deux participes sans conjonc- 
tions, l’un renferme ordinairement la cause et le motif de l’ac- 

* * 
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lion exprimée par l’autre. Ici par ex. , Spûv *t; |3t6juXtv{«voi 
signifie agissant parce qu’ils ont pris leur résolution , leur ^ » 
parti. GL.) 

P.l 161, §. 557 bis , Rem. 2, 1.8, après, Cf. 1156, ajoutez ; 

C’est d’une semblable manière qu’un participe se met comme 
un développement, une exposition plus explicite de ce qui 

précède ; ex. : II. |3', 77 4, Xaot £ ÆtVxOlOTV T£p7TOVTO XOU 

alyavcVjotv ItvTtç, C.-à-d., Simoo; xat ai yavêaç , à peu près comme 
dans Xénoph. Çyr. II , 3, 17 : (3xXXt(v àvaipoopiyoof toîç (îtùXoïç. 

Cf. ib. 1 , 6, 33 , avec la note de Poppo. Voy. aussi §. 428 , 2, 
p. 820, 821 , et §. 633, p. 4400, med. Matthiæ, 3 e édit. 

1240, note de la p. 1209,1. 4, après p apatvopévay, ajoutez: 

C’est encore ainsi qu’on trouve dans Thuc. III, 107 : xaôi- 
Çoo oiv lit i rijv pr,ToôîroXtv. Cf ib. 108 extr.; IV, 84, extr. ; 

V, 34 ; VI ,7; VII, 74: Avaxeipicv<dv — îç xàç vauç. 

Voy. Popp. Proleg. De eloc. Thuc. t. I, p. 476 sqq. ; Jleind. 
ad Phœd. p. 4; Bergler ad Alciplir. lib. I, epist. 24, t. I, 
p. 137, ed. Wagn. ; Fr. Gail, Addend. ad Scylac. , p. 348. 

1257, 1. 13, après MxJo>v ajoutez en note : [La Bruyère, 
Caract. XIII, a dit à peu près de même : On ne mourait plus 
depuis longtemps par Théotime. GL. ] 

1270, note , après 204 sq., ajoutez : [Sur 5v avec l’infinitif 
présent, voy. aussi Dupuy, Obsero. crit. sur l’Hymne à Cérès, 
dans les Mém. de l’Acad. des Inscript. , t. XLVI, p. 421 et 
suia. GL.] 

4276, note 1 , 1.6, après p. 22, ajoutez : [ Sur Sv et x t avec 
le futur et le présent de l’iddic. , voy. aussi Dupuy , Observ . 
crit. sur l’Hymne à Cérès , dans les Mém. de l’Acad. des In- 
script., t. XLVI, p. 417 et suif. GL.] 

1295, §. 608, 1.17, après oùx iau, veto, je défends, 
ajoutez en note : [Voici la remarque que fait Arnold, <z<:/ Thuc. 

VI, 72, sur la tournure oùx câv : «Apud Herodotum oùx lâv 
nuspiam est imperantis, at mitibus verbis dissuadentis , ait 
Valcken. ad Herod. II, 30. Qui debebat dicere oùx la nusquam 
esse imperantis ; nam hæc significatio huic tempori plane pe- 
culiaris est. oùx eïa proprie valet : Non propensus crat ad si- 
ne ndum , non conabatur sinerc, quum tempus imperfectam 
potius quam perfectam rem notet. Contra oùx üaot multum 
dilTert, significans simpliciter : non sivit. Vid. Time. VI, 41 , 

80 , etc. » GL. ] 
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P. 1321, 1. 2, équivalentes à des négations, lis. équivalentes 
de négations. 

1342, 1. 1, après précédent, ajoutez en note : [Nous croyons 
utile de donner quelque développement à ce que dit ici Mat- 
thiæ de cet emploi particulier de xa i. — La conjonction xoi , 
en joignant une idée à une autre, ne désigne pas toujours un 
objet distinct et séparé du premier : mais elle indique souvent 
que le second mot ne renferme proprement qu’une explication , 
une définition plus juste, une désignation plus précise , rela- 
tive au premier. Par exemple , dans ce passage d’Hérodote , 
II , 7 : ôiû <fcpoôori ti rc Ilttrav r a t lit'i TÔv vijov tou Aiôç 
t où ’OXvfiiciou, il ne faut point considérer comme désignant 
deux endroits différents auxquels conduirait la même route. 
Aussi Larcher traduit-il bien : Au temple de Jupiter Olympien 
à Pise. De même, 1 , 52 : toc etc xa't àfÀ<f>OTtpa cç cjj te ïv xetpevqt 
u ©nër toi xa't 0>)6aio»v tv t2> vr ( w TOU ’I apr)-/loo ’AirôXXwvoc. 
Les deux présents dont parle Hérodote ne pouvaient se trouver 
tous les deux (àppér epa) à la fois dans deux endroits différents. 
Les expressions à Thèbes et dans le temple d'Apollon Isménicn, 
ne doivent donc signifier qu’ à Thèbes , dans le temple cTA- 
pollon Isménicn , comme le rend Larcher. C’est encore ainsi 
qu’on lit dans Eurip. Herc. Fur. 15 : Apytia rtlyyi xa't Kuxlio- 
irciov irdXtv ùpiÇar oixcîv. Ici les murs d'Argos et la ville cyclo- 
pécnne désignent évidemment le même lieu, puisque Argos 
passait pour avoir été bâti par les Cyclopes. De même, dans 
Y Aie. v. 473 : OxXaptov ci<ririo'oûoa xat Xc^oj. Théocr. 1,1: 
'A Si) ti rb ijiiôûp topa xoi à wi tu; , dulce quid est lenis 
susurrus pinus illius (1). — De cette notion générale, découlent 
deux acceptions plus particulières de xaf. 4°. Cette conjonction 
quelquefois spécifie une partie d’un tout sans idée restrictive, 
comme dans Plutarque, t. II, p. 258 E : ôti 'Pupa'oi x<*i 
rvaîa; mxxjTov p-â/r). Atqui ipse Cnceus fuit Romanws , dit 
Wyttenbach. De même dans Pétrone , Sat., cap. II : Pindarus 
novemque lyrici Pindare était un de ces neuf lyriques. 
2". Mais , au contraire , xoi peut aussi préciser une partie d’un 
tout d’une manière restrictive ou exclusive. Thuc. VII, 35 : 
C7rtxaToëôïTEî yj-jXiCavra srpiç ttjv 3acXo ooov xa't t ïjv cxêoXrjv 
toû TXieu , vers la mer, mais à l'endroit de C embouchure de 

(l) On peut aussi voir dans ce passage la figure de mol appelée hen- 
diadrs par les grammairiens. 
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rHjrlias (1). Voy. D. Wyttenb., Bibl. crit, part. VII, p. 57, 
58 ; Caussin, Mcm. de l’Acad. des Inscript t. VII , Hist., p. 
39 et suiv. ; M. I.etronne , Trad. de Strab., t. V., p. 264, 
note 4, p. 454, note 4; J. -B. G ail , Lettre à God. Herm., 
p. 51 et suiv.-; Fr. Gail, Dissert, sur Scylax , p. 24, note 1. 
GL. ] 

P. 1354, note 1, 1. 3, après Bekker, ajoutez : [Sur la locu- 
tion t,îo’ oTt , voy. aussi M. Boissonade ad Aristæn. p. 306 , et 
Anecd. t. I V, p. 193, 475. GL. ] 

1384, I. 13, après précède, ajoutez en note : [Cette règle 
générale de Matthiæ , qui prescrit, comme essentiel à la langue 
grecque , l’enchainement continu des propositions et des phra- 
ses entre elles, à l’aide de conjonctions qui en font comme un 
tissu non interrompu, avait été reconnue et posée ainsi par 
Demetrius de Phalères , De Eloc. §. 196 : Tô ôfc iovvS cxov 
xal ÆiaXtXupuvov ôXsv, aaajç irâv. aSy>Xoç yàp n txâ- 
jtou xwXou àpx*i iii x iv Xüatv, ûtsncp xà HpaxXtixou * 
xai yàp xaüxa ffxoxtivà iront x'o irXttcrxo* « Xvoi;. GL. ] 

4383, 1. 40, après imi, ajoutez: [De même, VI , 36 : xai 
vüv aurai ai àyytXlat xoüxo «Sûvavxai , oùx àiro xaùropiàrou , ex 
Si àvSpô iv, oîirep dite xa4« xivoütri , Çvyxt tvrat. GL. ] 

1384, 1.6, après irâQuoi xt, ajoutez: [De même dans 
Thuc. VI , 1 1 : oirtp vüv ùfJUÏç , u ’A9i)va7oi , t{ AaxiàxipoWouç 
xai xoùç irtrrdvôaxt ôià x'o irapà yvi ifttjv aûxwv irp'cç â 

’upiatTaQt xo irpüxov mpiytycAioBat , xaxaypovnaavxt; ÿSn 1 o t c a 6 c • 
Ici la seconde proposition , explicative de la première , sem- 
blerait demander yip. Voy. Bernhardy, IVissensch. 

Synt., p. 54, note 9.3 ; J. Th. Yœmel , ad Dem. Philipp. II , 
§. 4, p. 41.GL.] 

1399, 1. 2 , et §. 357, lis. : et §. 347 , 

1400, note 1, 1. 4, après p. 408, ajoutez: [Sur le change- 
ment de construction du nominatif pour l’accusatif, voy. Lo- 
beck ad Phryn. , p. 755. 


(x) C'est sans doute pour ne pas avoir reconnu ce sens à Tt, que Ica 
éditeurs modernes, Bekker, Poppo, Gœller, Morstadt, suivent la leçon 
qui retranche cette particule dans Thuc. 1 , 58, où il est dit de Perdiccas, 
qui avait conseillé aux Potidéates d'abandonner leur ville , que : tc<s xt 

ixXti: TGDTl TCÜTOtÇ Tris lat/TSV */ % $ T SJ Ç T6 Mw/OÎ»f«î T.ip\ T7JV Bo'KïiJ 

Xi/j-v yjv iùtoxe viutvOcft , «il leur donna pour résider cette partie «le son 
territoire de 1<« Mygdonie qui est située aux environs du lac Bolbé. » 
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P. 1404 . note 1, 1. 8 , après Isocrate, ajoutez: La leçon *«- 
TtittÇt , adoptée par Coray, et improuvée par Matthiæ comme 
une correction d’un grammairien, a été suivie aussi parBekker, 
Guil. Dindorf , Jo. Henr. Bremi et Gust. Pinzger, dans leurs 
éditions du Panégyrique d’Isocrate. L’éditeur français de cet 
ouvrage persiste donc plus que jamais dans son opinion. 

1407, notel, 1. 6, après analogues, ajoutez: C’est encore 
ainsi que Thuc. dit, VI , 38 : ’H wdX.ç — «â«iç Si ™XXà; «ù 
àyùna; — àvaiptïrat , tu ptxvviSaç Si Sorti art xot'c Svvaozeia; 
àôixouj : passage où àvatpcêrac ne parait pas convenir aussi 
bien aux deux derniers substantifs, tyrannidas et oligarchias 
suscipit , pour lesquels on s’attendrait à trouver un verbe tel 
que ûjrofttvtt ou •Kaayti . De même encore 1,82: Koù 
ôp&vTSÇ èfimv -nSn tb» tc ■trapaexcvrtv xal tou< Xoyou; 
aùriî Spot» vmanjpa ivovraî. Comme dans Démosth. 01. III, 1 : 
► Toùç yàp Xoy ouç opta yiyvspcvou;. GL. 

1449 , suite de la note 3, 1. 4, après XiXuvu^xyoi , ajoutez : 
Quelquefois un synonyme, dont le genre est différent, est 
sous-entendu dans celui qui précède, et amène un changement 
dans le genre du pronom ou de l’adjectif. C’est ainsi qu’on lit 
dans Soph. , Phil. 758 : -üzei yàp autr» Stà y/pi-jiv , et ce pronom 
aunj se rapporte à vivo;, contenu implicitement dans vdinjpa, 
qui précède v. 755, comme l’observe Buttmann. Dans Thuc., 
VI, 36 t oi yàp StStortç iSipt tc fiouXovrat t^v ToXtv cç exirXvjÇtv 
xaQtoràxat , Sircaç xotvù <poëp to atpéztpov c7Cr,Xuyd^wvT2! : plusieurs 
critiques sous-entendent pour T i> oqértpox le neutre d’après 
SiS iôtcï qui précède. Le passage cité de Sophocle pourrait auto- 
riser l’ellipse de ce mot Sîoç , d’après son synonyme <pd£» pré- 
cédemment exprimé. — On trouvera encore beaucoup d’exem- 
ples de cette figure grammaticale, appelée Syncsis, dans Jo. 
Henr. Bremi, ad Isocr. Oratt. Excurs. X, p. 213 sqq. GL. 


FIN DES CORRECTIONS ET ADDITIONS. 
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Absens (Division d 1 ), p.1500. 
Accents, 1500, 1501. 

Adjectif possessif, pris passi- 
vement, 1516. 

Adjectifs ethniques, 1514. 
’AÿOTtâv oti , 4 520. 

A9iqvh)(7i (’Ev) et aOîivtwi , 4507, 
4508. 

’AiX^Xuv , ne se met point pour 
le pron. réfl., 1518. 

Alphabet grec , 4499. 

'AV, 1504. 

AvâXwva et ovijXwoa , égalem. 
att., 1506. 

'Ay*îp OU àvrip, 1502. 

-o(rt (Adv. en) , 1508. 
Attraction ( Défaut d’ ) avec le 
relatif, 4516. 

Aùtoî. Ktpacriv aùroîç ,1514. 

K aî, marquant identité, 1522. 
KaTaiojf’jvo/iat ottco; pri , 1519. 
Comparatif en -wnpo; au fém., 

1505 , construit avec son 

cas au lieu de celui du verbe, 
4515. 

Conjonction; doit lier chaque 

membre de phrase, 1523 , 

manquant entre deux propo- 
sitions, ibid , 1. 20 et suiv. 
— Voy. Participe. 

Crase, 1503. 

K P 7, 4504, 4505. 


Aâ; , son accent au eén. ni 
4500. ‘ ’ 

Asrj , pour Séo'j , 1502. 
Dialectes, 1497, 4498. • 
AiiofU'j et itioptv, 1507. 
Diminutifs en -réç, 4505. 
Aoxsw. Efioi Æoxeîv, 1520. 

AS, 1504, 1505. 

Eâv. Oùr cîa et oùx üaat , leur 
différence, 1524. 

'H fi; r, oùiliç, 1517. 

EXXàç otoXjj , 1514. 

Ellipse implicite d'un nom 
dans son synon., 1542,4524. 
"Ev yt ri ri ra jrXtîara, 1517. 
Enclitiques , après un signe de 
ponctuation, 1500, 1501. 
^Eniupa. Voy. ripa. 

^Hpa, imripa < peptiv , 4503, 1504. 
Epi , 4504. 

-J5î ou üç (Nomin. pl. en) 
1503. ‘ 

-rw (Adv. en), 1508. 

- tés (Diminutifs en), 4505. 
râp, sous-ent., 4523. 

Tivopiai, chez les trag., 1507. 
rtvSirxtd, att., 1507. 
rxâf>u , 4504. 

Hiatus , 1501 , 1502. 

Homère ( Transmission des 
ouvrages d'), 1499. 

Infinitif pour Pimpér., 1520. 
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AaïXaifi, son accent et sa quan- 
tité, 1505. 

A èhya, iuus., 1506. 

MâXXov, avec le génit. au lieu 
du dat., 1515. • 

MyJa'i, ov&ît , avec trnèse < 
1506. 

v paragogique, 1501. 

Nom d’un genre différent sous- 
ent. dans sort synon., 1524. 
Nouçî^toôat , avec lace., 1513. 

OTJ’ St., 1523. 

Otov , otô» Tt , 1517. 

«*XXoi et uXXot, 1502. ' 

-ôptv, infin., 1^0^. s 
Opoio;, ave® l’inf., 1519. 

Orewr pij ; VOy. xaraioyfivîuai. 
Qpxiat , <3p aai (v) . dans les im- 
précations, 1508, note 2. 

Offw , pour rooovTb) ftzXXov Sri , 
1516. 

—ÛTtpoç y — poc , ,au fém. , 1505. 
Oùiti'î , VOy. urtfei'f. 

OZç , ùtoç , son accent au gén. 
pl., 1500. 

Outoî, servant à la clarté , 
1516. 

-oirn; ( Adj. numér. enj , 
1502. 

liai;, son accent au gén. pl., 
1500. 

Participe réuni à un autre sans 
conjonction, 1520, 1521. 

— , servant de développe- 
ment au s mots précédents , 
1521. 

nsç , son accent au gén. et au 
dat. pl., 1500. • 

Ileôo , son dial., 1500. 


«Br.,?, son accent au gén. pl, 
1500. 

IBt'ov , avec le gén. pour le 
dat., 1515. 

Pluriels rares , 1509 et suiv. 
IïoXuç. Tiv iroXùv tov ypôvou , 

1515. 

rtpàoî, son orthogr., 1505 , 
1506. \ t 

Prirscns ( DivisionjJé ), 1500. 
Pronom réfl. pour le récipr., 
1518. 

Prononciation, 1499. 
Proposition explicative d’une 
autre par apposition et sans 
conjonction, 1523. 

Régime ne convenant pas au 
verbe, 1524. 

Relatif; voy. Attraction. 
Syllepse ou Synesis , 1514, 
1524. 

Synesis , 1524. 

Synonyme sous-ent. -à un 
genre différent, 1524. 

Tdic , avec un nom masc. ou 
fém., 1515. 

Tapya et rapya , 1 502 . 

Taûra filv Sri Totüra, 1517. 
Tîi^iov, dimin., 1505. 

TU, avec le plur., 1514. 1515. 
— , r> T<ï i oûilc'î, 1517. — , 
pour rifieiç et ùftc~ç , ibid. 
Toupyov, 1502. 

Tryphiodore; orthogr. de ce 
nom, 1505 , note 1. 

"■»>*, 1504. 

Verbes de repos avec une pré- 
pos. de mouvement, 1521. 
Zeugma , 1524. 
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